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Original-Anleitung.

A WARNUNG

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dartber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.




Sicherheitshinweise

Elektrischer Anschluss

Fir die Elektroinstallation im AuBenbereich gelten spezielle Vorschriften. Die Elektroinstalla-

tion darf nur von einer Elektrofachkraft ausgefiihrt werden.

— Die Elektrofachkraft ist aufgrund ihrer fachlichen Ausbildung, Kenntnisse und Erfahrungen
qualifiziert und darf Elektroinstallationen im AuRenbereich durchfiihren. Sie kann mogliche
Gefahren erkennen und beachtet die regionalen und nationalen Normen, Vorschriften und
Bestimmungen.

— Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich an eine Elektrofachkraft.

Stellen Sie den Trafo bzw. das Netzteil mit einem Sicherheitsabstand von mindestens 2 m zum

Wasser auf.

SchlieRen Sie das Gerdt nur an, wenn die elektrischen Daten von Gerat und Stromversorgung

Ubereinstimmen.

SchlieRen Sie den Trafo bzw. das Netzteil nur an einer vorschriftsmaRig installierten Steckdose

an.

Die Steckdose muss Uber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) mit einem Bemessungs-

fehlerstrom von maximal 30 mA abgesichert sein.

Sicherer Betrieb

Nicht direkt in die Lichtquelle blicken.

Schiitzen Sie offene Stecker und Buchsen vor Feuchtigkeit.

Verwenden Sie keine Systemkomponenten, bei denen elektrische Leitungen oder Gehduse be-
schadigt sind.

Entsorgen Sie das Netzteil, wenn dessen Netzanschlussleitung beschadigt ist. Die Netzan-
schlussleitung kann nicht ersetzt werden.

Verlegen Sie Leitungen so, dass sie vor Beschddigungen geschiitzt sind und dass niemand dar-
Uber fallen kann.

Ziehen Sie nie an elektrischen Leitungen. Tragen Sie insbesondere keine Gerdte an deren Lei-
tung.

Nehmen Sie niemals technische Anderungen an den Systemkomponenten vor.

Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehor.

Wenden Sie sich bei Problemen an den autorisierten Kundendienst oder an OASE.

DE



Bestimmungsgemaf3e Verwendung

Verwenden Sie das in dieser Anleitung beschriebene Produkt ausschlieflich wie folgt:
e Als Beleuchtungssystem.

e Nur mit Geraten verbinden, die hierfiir von OASE vorgesehen sind.

o Unter Einhaltung der technischen Daten. (— Technische Daten)

Fur die Gerate gelten folgende Einschrénkungen:
e Nicht fir industrielle Zwecke verwenden.

Produktbeschreibung

LunAqua Connect ist ein modulares und skalierbares Beleuchtungssystem fiir Innen- und Aul3en-
bereiche. Es gliedert sich in Leuchten mit weiem Licht (WHITE) und Leuchten mit farbigem Licht
(RGB).

Beide Varianten lassen sich in Verbindung mit dem "LunAqua Connect Controller OASE Switch"
drahtlos steuern. Dafiir bendtigen Sie die kostenlose App "OASE Switch" auf Ihrem Smartphone
bzw. Tablet.

Die Leuchten mit weilem Licht (WHITE) kénnen auch ohne den Controller OASE Switch betrieben
werden. Sie kdnnen dann nur Uber externe Schalter geschaltet werden. In dem Fall kdnnen sie
auch nicht gedimmt werden.
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Leuchten LunAqua Connect S, M, L
o Mit weiem Licht in verschiedenen Leuchtst&rken.
e |n Verbindung mit dem optionalen Controller OASE Switch dimmbar.
o Aufstellung wahlweise mit FuR oder ErdspieR.
o Inklusive 2 Verldngerungsstiicke zur erhdhten Positionierung der Leuchte.
LunAqua Connect M RGB
e Mit farbigem Licht.
e Nur In Verbindung mit dem Controller OASE Switch verwendbar.
e Dimmbar, Lichtfarbe wahlbar.
o Aufstellung wahlweise mit FuR oder Erdspief.
o Inklusive 2 Verldngerungsstiicke zur erhdhten Positionierung der Leuchte.
Hinweise gemaR Okodesign-Richtlinie / das Energieverbrauchsrelevante-Pro-
dukte-Gesetz (EVPK):
Y Die Leuchtmittel kdnnen konstruktionsbedingt nicht
X @ ausgetauscht werden.
Diese Produkte enthalten Lichtquellen der Energieeffizienzklasse "G".
Kabel Kabel und Verteiler zum Aufbau von Lichtstrangen (optionales Zubehor).
e Fir WHITE (2-polig):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (Artikelnummer 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (Artikelnummer 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (Artikelnummer 87039)
o Fir RGB (4-polig):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (Artikelnummer 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (Artikelnummer 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (Artikelnummer 87038)
Steuerung LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Zur Bedienung der Systemkomponenten Gber eine Funkverbindung.
Meldungen der griinen Status-LED:
Aus: Der Controller ist ausgeschaltet (keine Versorgungsspannung).
Leuchtet: Der Controller ist eingeschaltet.
Meldungen der blauen Status-LED:
Aus: Der Controller ist mit keinem Gerdt verbunden.
Leuchtet: Der Controller ist mit einem Smartphone/Tablet verbunden und
kann bedient werden.
Blinkt langsam (1 x pro Sek.): Koppelmodus aktiv.
Blinkt schnell: Firmware-Update aktiv.
Stromversorgung LunAqua Connect Power Supply 36 W

o Kabelnetzteil INT mit Schuko-Stecker Typ F.
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Systemauslegung

e Die Entfernung von der am weitesten entfernte Leuchte bis zum Netzteil darf maximal 100 m
betragen.

o Die Anzahl der Lichtstrange (Verzweigungen) ist unbegrenzt.

e Die Anzahl der Verbraucher in einem LunAqua Connect-System wird durch die maximale Aus-
gangsleistung des Netzteils begrenzt.
Mit dem LunAqua Connect Power Supply 36 W kdnnen beliebig viele Verbraucher mit einer Ge-
samtleistungsaufnahme von max. 36 W angeschlossen werden.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

Leistungsaufnahme: 25W 40W 75W 65W

Symbole auf den Gerdten
I P68 V4 Das Gerit ist staubdicht und gegen dauerndes Untertauchen bis 1 m Tiefe geschiitzt.

1.0m

I P67 Das Gerat ist staubdicht und gegen kurzzeitiges Untertauchen geschiitzt.

IP44 Das Gerat ist geschiitzt gegen Fremdkorper (@ =1mm) und Spritzwasser.

Das Gerdt entspricht der Schutzklasse Il und ist geschitzt durch eine doppelte oder
verstdrkte Isolierung.

Das Gerat entspricht der Schutzklasse lII. Betreiben Sie das Gerat darf nur mit einer Si-
@ cherheitskleinspannung.

Das Gerdt beinhaltet einen kurzschlussfesten Sicherheitstransformator.

@ Das Gerit ist gegen Uberhitzung geschiitzt.
E Entsorgen Sie das Gerdt nicht mit dem normalen Hausmdill.
L]

A l!.l_l Lesen Sie die Gebrauchsanleitung.



Aufstellen und AnschlieRRen DE

Leuchten
o Eine Leuchte darf dauerhaft bis zu einer Tiefe von 1 m untergetaucht sein (IP68/1 m).
o Aufstellvarianten:
— Mit Erdspiefl8 (nur bei weichen Bodenverhaltnissen)
Achten Sie darauf, dass keine Teichfolien oder unterirdische Leitungen beschadigt werden.

— Mit Standful®
Durch die Bohrungen am StandfuRs konnen Sie ihn an eine Gehwegplatte oder an eine Wand

schrauben.

@ Fiir eine erhéhte Positionierung der Leuchten sind zwei Verlangerungssticke im Lieferum-
fang enthalten, die zwischen Leuchte und Erdspief /Standful8 geschraubt werden kdnnen.

Controller

o Stellen Sie den Controller OASE Switch Uberflutungssicher auf.

e Positionieren Sie den Controller OASE Switch so nah wie mdglich an dem Ort, an dem Sie das
System mit Ihrem Smartphone oder Tablet steuern mdchten.

e Die Funkreichweite optimieren Sie, indem Sie den Controller OASE Switch ca. 20 ... 30 cm Uber
dem Boden aufstellen.



Stromversorgung

A WARNUNG

Das Netzteil fihrt gefahrliche elektrische Spannung und darf nicht direkt am Wasser aufgestellt

werden. Andernfalls drohen schwere Verletzungen oder Tod durch Stromschlag.

» Stellen Sie das Netzteil Gberflutungssicher in einem Abstand von mindestens 2 m zum Wasser
auf.

230 VAC

System verbinden
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o Verwenden Sie nur Kabel, Verteiler und Netzteile aus dem LunAqua Connect-Sortiment.

e Die Leitungslange zwischen Netzteil und der entferntesten Leuchte darf maximal 100 m betra-
gen.

o Beim Zusammenstecken von Steckverbindern, achten Sie auf den vorhandenen Verpolungs-
schutz.

o Verschrauben Sie Steckverbinder immer mit der Uberwurfmutter, um eine sichere Verbindung
zu gewdhrleisten und das Eindringen von Feuchtigkeit zu verhindern.

o Verschraubte Steckverbindungen dirfen nur kurzzeitig untergetaucht sein, nicht dauerhaft.
o VerschlieRen Sie am Controller OASE Switch nicht benutzte Ausgange mit der Schutzkappe.

o Verlegen Sie Leitungen so, dass sie vor Beschadigungen geschiitzt sind und dass niemand dar-
Uber fallen kann.

WHITE

Power Supply 36 VA




Inbetriebnahme
Einschalten / Ausschalten

Elektrische Gerate missen im Notfall umgehend spannungsfrei geschaltet werden.

» Bei Gerdten mit Netzstecker muss dieser zuganglich sein, damit er gezogen werden kann.

» Bei Gerdten mit Netzkabel fir den Festanschluss missen geeignete MalRnahmen getroffen
werden, dass das Gerdt umgehend spannungsfrei geschaltet werden kann.

Einschalten: Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Wenn die Steckdose schaltbar ist,
ggf. Steckdose einschalten.

e System ohne Controller OASE Switch: Die Leuchten sind eingeschaltet.

e System mit Controller OASE Switch: Am Controller leuchtet die griine Status-LED. Am Control-
ler angeschlossene Leuchten kénnen tber die "OASE Switch"-App gesteuert werden.

Ausschalten: Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose oder schalten Sie die Steckdose aus.

e System mit Controller OASE Switch: Der Controller OASE Switch kann dauerhaft eingeschaltet

sein. Die am Controller angeschlossenen Leuchten werden (iber die "OASE Switch"-App ge-
steuert.

System mit Controller OASE Switch
Fir die Inbetriebnahme und die Bedienung des Gerats muss die App "OASE Switch" auf lhrem
Smartphone/Tablet installiert sein.

Voraussetzung fiir den Betrieb der App auf mobilen Endgeraten sind die Betriebssysteme iOS 12.5
(Apple) bzw. Android 7.0 oder neuer.

Controller OASE Switch in Betrieb nehmen

So gehen Sie vor:

1. Falls noch nicht geschehen, installieren Sie die App "OASE Switch" Giber den App-Store Ihres
Betriebssystems (iOS oder Android).

2. Priifen Sie, ob auf Ihrem Smartphone/Tablet die Bluetooth-Funktion eingeschaltet ist. Wenn
nicht, schalten Sie diese ein.

3. Offnen Sie die App "OASE Switch" und folgen Sie den Anweisungen.

Eine Kopplung zwischen dem Controller OASE Switch und einem noch unbekannten Smart-
phone/Tablet ist nur innerhalb von 5 Minuten nach Einschalten des Controllers mdglich.
Schalten Sie zum Koppeln eines neuen Gerdtes ggf. den Controller aus und wieder an.

» Die blaue Status-LED am Controller blinkt, wenn der Kopplungsmodus aktiv ist.

» Die blaue Status-LED am Controller leuchtet, wenn die Kopplung erfolgreich war.




Controller OASE Switch bedienen

Fir die Bedienung des Controller OASE Switch mit der App "OASE Switch" ...
muss die Bluetooth-Funktion des Smartphones/Tablets eingeschaltet sein.
muss das Smartphone/Tablet mit dem Controller OASE Switch gekoppelt und verbunden sein.
e muss die App "OASE Switch" auf dem Smartphone/Tablet gedffnet sein.
darf der Abstand zwischen Smartphone/Tablet und Controller OASE Switch nicht zu groR sein.
(Max. 40 m bei freier Sicht; entsprechend geringer, wenn die Funkverbindung durch Mauern,
Pflanzen oder andere Hindernisse beeintrachtigt wird.)

Firmware aktualisieren

Beim Verbinden der "OASE Switch"-App mit dem Controller OASE Switch wird automatisch ge-
priift, ob dessen Firmware aktuell ist. Wenn es eine neue Firmware gibt, wird Ihnen das iiber die
App gemeldet. Folgen Sie den Anweisungen.

@ wihrend des Firmware-Updates blinkt die blaue LED schnell.

Reinigung und Wartung
Reinigen Sie die Systemkomponenten bei Bedarf mit klarem Wasser und mit einem weichen
Schwamm oder Tuch.

e Verwenden Sie auf keinen Fall aggressive Reinigungsmittel oder chemische Losungen, da
dadurch das Gehaduse angegriffen oder die Funktion beeintrachtigt werden kann.
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Storungsbeseitigung

o Tipps zur Storungsbeseitigung finden Sie auch in den FAQs auf www.oase.com.

e Unseren Kundenservice kontaktieren Sie Gber support.app@oase.com.

Storung

Magliche Ursache

Abhilfe

Die App "OASE Switch"
findet keinen Controller
OASE Switch.

Keine Netzspannung am Controller
OASE Switch (griine Status-LED leuchtet
nicht).

Priifen Sie die Stromversorgung, ver-
wenden Sie ggf. eine andere Steckdose.

Funksignal ungeniigend.

e Verringern Sie den Abstand zwischen
Smartphone/Tablet und Controller
OASE Switch.

o Positionieren Sie den Controller OASE
Switch ca. 20 ... 30 cm erhdht vom
Boden.

o Beseitigen Sie Storeinflisse:
—Hindernisse, wie z. B. Wande, Fens-

ter, Rollldden, dichte Pflanzen etc.
—Andere Funkgerate, wie z. B. Funk-
telefone.
—Eingeschaltete elektrische Gerdte,
die schlecht abgeschirmt sind.

Bluetooth-Funktion am Smart-
phone/Tablet ist nicht eingeschaltet.

Schalten Sie die Bluetooth-Funktion am
Smartphone/Tablet ein.

Smartphone/Tablet ist nicht mit dem
Controller OASE Switch verbunden, war
es aber schon mal.

Kontrollieren Sie am Smartphone/Tab-

let, ...

e ob der Controller OASE Switch in der
Bluetooth-Liste vorhanden ist. Wenn
nein, siehe "Smartphone/Tablet ist
nicht mit dem Controller OASE Switch
gekoppelt".

e ob der Controller OASE Switch in der
Bluetooth-Liste als "Verbunden" de-
klariert ist. Wenn nein, schalten Sie
die Bluetooth-Funktion am Smart-
phone/Tablet aus und wieder ein.

Smartphone/Tablet ist nicht mit dem
Controller OASE Switch gekoppelt (steht
nicht in der Bluetooth-Liste).

e Schalten Sie die Bluetooth-Funktion
am Smartphone/Tablet ein.

e Schalten Sie zum Koppeln eines Gera-
tes den Controller OASE Switch aus
und wieder an. Der Kopplungsmodus
ist jetzt 5 Minuten aktiv.

Der Bluetooth-Standard vom Smart-
phone/Tablet ist nicht kompatibel.

Versuchen Sie, die Verbindung mit einem
neueren Smartphone/Tablet herzustel-
len.

Die "OASE Switch"-App ist veraltet.

Laden Sie die aktuelle App auf Ihr Smart-
phone/Tablet.

Der Controller OASE Switch ist defekt.

Halten Sie Riicksprache mit dem OASE-
Service.

13
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Storung

Magliche Ursache

Abhilfe

Einzelne Leuchten las-
sen sich nicht einschal-
ten.

Leitungsunterbrechung oder Kurz-
schluss.

e Kontrollieren Sie die Verkabelung auf
Leiterbruch.

e Kontrollieren Sie die Anschliisse auf
festen Sitz und mégliche Kurz-
schlisse aufgrund Feuchtigkeit.

Leuchtmittel defekt

Tauschen Sie die Leuchte gegen eine
neue Leuchte aus.

Alle Leuchten oder die
Leuchten eines Licht-
strangs leuchten nicht.

Ersatzteile

14

(— Ersatzteile)

Leitungsunterbrechung oder Kurz-
schluss.

e Kontrollieren Sie die Verkabelung auf
Leiterbruch.

e Kontrollieren Sie die Anschliisse auf
festen Sitz und mégliche Kurz-
schlisse aufgrund Feuchtigkeit.



Technische Daten

Stromversorgung
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Typ Kabelnetzteil mit Schukostecker F
Primar Spannung ACV 220...240
Netzfrequenz Hz 50 ...60
Max. Stromaufnahme A 0,6
Leitungslange m 15
Sekundar Spannung v DC 24
Max. Ausgangsleistung W 36
Schutzart Gerdt P67
Anschluss P67
Schutzklasse 1]
Umgebungstemperaturbereich °C -10 ... +40
Abmessungen (L x B x H) mm 165 x 50 x 40
Gewicht q 500
Steuerung
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Spannung VDC 24
Leistungsaufnahme w <05
Max. Ausgangsleistung w 100
Max. Funkreichweite bei Sichtkontakt m 40
Schutzart Controller P44
Anschlisse P67
Umgebungstemperaturbereich °C -10 ... +40
Abmessungen (L x B x H) mm 135 x 105 x 40
Leitungslangen WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 3,0
Gewicht g 1000

15
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Leuchten

LunAqua Connect
S M L M RGB

Versorgungsspannung VDC 24
Wattleistung des Leuchtmittels w 2,5 4,0 6,5 75
Lichtfarbe K 3000 3000 3000 -
Lichtstrom, gesamt Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Abstrahlwinkel 30°
Energieeffizienzklasse G
Austauschbarkeit Leuchtmittel Nein

Vorschaltgerat Nein
Schutzart Leuchte P68

Anschluss P67
Umgebungstemperatur-  Trockenaufstellung °C -10 ... +40
bereich Getaucht °C +4 ... +35
Abmessungen Leuchte (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61

Hohe mit ErdspieR mm 283 293 293 293

Hoéhe mit Standful mm 160 170 170 170

Héhe Verbindungsstick ~ mm 50

ErdspieR (H) mm 173

Standfud (D) mm 149
Leitungslange m 3
Gewicht g 700 900 900 900

Entsorgung

16

» Entsorgen Sie das Gerdt Uber das dafiir vorgesehene Riicknahmesystem.

» Bei Fragen wenden Sie sich an lhr ortliches Entsorgungsunternehmen. Dort erhalten Sie Infor-

mationen Uber die ordnungsgemalie Entsorgung des Gerats.




Original manual.

A WARNING =

» This unit can be used by children aged 8 and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of expe-
rience and knowledge if they are supervised or have been instructed
on how to use the unit in a safe way and they understand the hazards
involved. Do not allow children to play with the unit. Only allow chil-
dren to carry out cleaning and user maintenance under supervision.




Safety information

18

Electrical connection

e Special regulations apply for electrical installation in outdoor spaces. Only a qualified electri-

cian may perform the electrical installation.

— The qualified electrician has the necessary professional training, knowledge and experience
to perform electrical installation in outdoor spaces. The electrician can detect potential
dangers and knows how to adhere to regional and national standards, regulations and direc-
tives.

— For your own safety, please consult a qualified electrician.

Install the transformer or the power pack at a safety distance of at least 2 m from the water.

e Only connect the unit if the electrical data of the unit and the power supply match.

e Only connect the transformer or power supply unit to a correctly installed outlet.

e Ensure that the outlet is fused for a rated fault current of max. 30 mA by means of a fault cur-
rent protection device (RCD).

Safe operation

e Do not look directly into the light source.

e Protect open plugs and sockets from moisture.

e Do not use any system components whose electrical cables or housings are damaged.

e Dispose of the power supply unit if its power connection cable is damaged. The power connec-
tion cable cannot be replaced.

e Route lines in such a way that they are protected from damage and do not present a tripping
hazard.

e Never pull-on electric cables. In particular, never carry units on their cables.

e Never carry out technical modifications to the system components.

e Only use original spare parts and accessories.

o Should problems occur, please contact the authorised customer service or OASE.



Intended use

Only use the product described in this manual as follows:

e Asalighting system.

e Only use in conjunction with units intended by OASE for this purpose.
o While adhering to the technical specifications. (- Technical data)

The following restrictions apply to the units:
e Do not use for industrial purposes.

Product Description

LunAqua Connect is a modular and scalable lighting system for indoor and outdoor areas. It is di-
vided into lights with white light (WHITE) and lights with coloured light (RGB).

Both variants can be controlled wirelessly in conjunction with the "LunAqua Connect Controller
OASE Switch". To do this, you need the free "OASE Switch" app on your smartphone or tablet.

The lights with white light (WHITE) can also be operated without the Controller OASE Switch.
They can then only be switched via external switches. In this case, they cannot be dimmed.

19
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System components
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Lights

LunAqua Connect S, M, L

e With white light in various light intensities.

e Dimmable in conjunction with the optional Controller OASE Switch.
o |nstallation optionally with foot or ground stroke.

¢ Includes 2 extension pieces for raising the position of the light.

LunAqua Connect M RGB

e With coloured light.

e Can only be used in conjunction with Controller OASE Switch.
e Dimmable, selectable light colour.

o Installation optionally with foot or ground stroke.

¢ Includes 2 extension pieces for raising the position of the light.

Information in accordance with the German Ecodesign Directive / the Energy-
Related Products Act (EVPK):

‘, ; g @ The bulbs cannot be replaced due to the design.

These products contain light sources of energy efficiency class "G".

Cables

Cables and distributors for creating light strands (optional accessory).

e For WHITE (2-pin):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (Article number 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (Article number 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (Article number 87039)

e For RGB (4-pin):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (Article number 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (Article number 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (Article number 87038)

Control system

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e For operating the system components via a wireless connection.

Messages from the green status LED:
Off: The Controller is switched off (no supply voltage).
Lights up: The Controller is switched on.

Messages from the blue status LED:

Off: The Controller is not connected to any unit.

Lights up: The Controller is connected to a smartphone/tablet and can be op-
erated.

Flashes slowly (1 x per sec.): Coupling mode active.

Flashes quickly: Firmware update active.

Power supply

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o INT cable power supply with type F earthed plug.

21
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System structure
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System configuration

e The distance from the furthest light to the power supply unit must not exceed 100 m.

e The number of light strands (branches) is unlimited.

e The number of consumers in a LunAqua Connect system is limited by the maximum output
power of the power supply unit.
Any number of consumers with a total power consumption of max. 36 W can be connected to
the LunAqua Connect Power Supply 36 W.

LunAqua Connect S M M RGB L Controller OASE Switch
Power consumption: 25w 40W 75W 6.5W
Symbols on the units

I P68 N/ Theunitis dust-tight and protected against the results of permanent immersion in wa-
tom ter to a depth of 1 m.

I P67 The unit is dust-tight and protected for short-term immersion.

I P44 The unit is protected against foreign objects (@ >1 mm) and splash water.

The unit has protection rating Il and is protected by double or reinforced insulation.

The unit has protection rating Ill. Only operate the unit with safety-low voltage.

The unit contains a short-circuit-proof safety transformer.

@ The unit is protected against overheating.
E Do not dispose of the unit with normal household waste.
——

A l.!.l_l Read the operating instructions.
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Installation and connection

Lights
e Alight may be permanently immersed to a depth of 1m (IP68/1 m).
e [nstallation variants:
— With ground stake (only for soft ground conditions)
Ensure that no pond liners or underground pipes are damaged.

— With foot
The holes on the foot allow you to screw it to a paving slab or a wall.

@ Two extension pieces are included in the scope of delivery for raising the position of the
lights, which can be screwed between the light and the ground stake/foot.

Controller
o Install the Controller OASE Switch so that it is protected from flooding.
e Position the Controller OASE Switch as close as possible to where you want to control the sys-
tem using your smartphone or tablet.
e You can optimise the radio range by installing the Controller OASE Switch around 20 ... 30 cm
above the floor.
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Power supply
A WARNING

The power supply carries dangerous electrical voltage and must not be placed directly near wa-
ter. Otherwise, there is a risk of serious injury or death from electric shock.
» Install the power supply in a flood-protected position at least 2 m from the water.

Connect system

‘@@W

230 VAC

)

Only use cables, distributors and power supply units from the LunAqua Connect range.

The cable length between the power supply unit and the furthest light must not exceed 100 m.
When plugging connectors together, pay attention to the reverse polarity protection.

Always screw connectors together with the union nut to ensure a secure connection and pre-

vent the ingress of moisture.

Screwed plug connections may only be immersed for a short time, not permanently.
Close unused outlets on the Controller OASE Switch using the protective cap.

Route lines in such a way that they are protected from damage and do not present a tripping

hazard.

WHITE

Power Supply 36 VA
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Commissioning/start-up
Switching ON/OFF

NOTE

Electrical units must be disconnected from the power supply immediately in an emergency.

» For units with a power plug, the plug must be accessible so that it can be pulled out.

» For units with a power cable for permanent connection, suitable measures must be taken to
ensure that the unit can be disconnected from the power supply immediately.

Switching on: Plug the power plug into the outlet. If the outlet is switchable, switch on the out-

let if necessary.

e System without Controller OASE Switch: The lights are switched on.

e System with Controller OASE Switch: The green status LED on the controller lights up. Lights
connected to the controller can be controlled via the "OASE Switch" app.

Switching off: Pull the power plug out of the outlet or switch off the outlet.

e System with Controller OASE Switch: The Controller OASE Switch can be switched on perma-
nently. The lights connected to the controller are controlled via the "OASE Switch" app.

System with Controller OASE Switch

The "OASE Switch" app must be installed on your smartphone/tablet for commissioning and op-
erating the unit.

The operating systems iOS 12.5 (Apple) or Android 7.0 or newer are required to operate the App
on mobile devices.

Starting up the Controller OASE Switch
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How to proceed:

1. If you have not already done so, install the "OASE Switch" app via the app store of your operat-
ing system (iOS or Android).

2. Check whether the Bluetooth function is switched on on your smartphone/tablet. If not,
switch it on.

3. Open the "OASE Switch" app and follow the instructions.

NOTE

Pairing between the Controller OASE Switch and an as yet unknown smartphone/tablet is only
possible within 5 minutes of switching on the controller.

If necessary, switch the controller off and on again to pair a new unit.

» The blue status LED on the controller flashes when pairing mode is active.

» The blue status LED on the controller lights up if the pairing was successful.




Operating the Controller OASE Switch

To operate the Controller OASE Switch with the "OASE Switch" app ...

e the Bluetooth function of the smartphone/tablet must be switched on.

e the smartphone/tablet must be paired with and connected to the Controller OASE Switch.
the "OASE Switch" app must be open on the smartphone/tablet.
the distance between the smartphone/tablet and Controller OASE Switch must not be too

large. (Max. 40 m with a clear view; correspondingly less if the radio connection is impaired by

walls, plants or other obstacles)

Updating the firmware

When the "OASE Switch"-App connects with the Controller OASE Switch it is automatically
checked whether its firmware is up to date. If the firmware is new, you will be notified via the
App. Follow the instructions.

@ The blue LED flashes quickly during the firmware update.

Maintenance and cleaning

If necessary, clean the system components with clear water using a soft sponge or cloth.

o Never use aggressive cleaning agents or chemical solutions. These could attack the housing
surface or impair the function.
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Malfunction remedy
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e You can also find troubleshooting tips in the FAQs at www.oase.com.
e You can contact our customer service via support.app@oase.com.

Malfunction

Possible cause

Remedy

The "OASE Switch" app
cannot find a Controller
OASE Switch.

No mains voltage at Controller OASE
Switch (green status LED does not light
up).

Check the power supply, use a different
outlet if necessary.

Insufficient radio signal.

e Reduce the distance between the
smartphone/tablet and Controller
OASE Switch.

e Position the Controller OASE Switch
raised around 20 ... 30 cm from the
floor.

o Eliminate interfering influences:

— Obstacles such as walls, windows,
shutters, dense plants, etc.

— Other radio devices, such as mobile
phones.

—Switched-on electrical units that
are poorly shielded.

Bluetooth function on the
smartphone/tablet is not switched on.

Switch on the Bluetooth function on the
smartphone/tablet.

Smartphone/tablet is not connected to
the Controller OASE Switch, but it used
to be.

Check on the smartphone/tablet, ...

o whether the Controller OASE Switch
is available in the Bluetooth list. If
not, see "Smartphone/tablet is not
paired with the Controller OASE
Switch".

o whether the Controller OASE Switch
is declared as "Connected" in the
Bluetooth list. If not, switch the Blue-
tooth function on the
smartphone/tablet off and on again.

Smartphone/tablet is not paired with
the Controller OASE Switch (is not in the
Bluetooth list).

o Switch on the Bluetooth function on
the smartphone/tablet.

e To pair a unit, switch the Controller
OASE Switch off and on again. Pairing
mode is now active for 5 minutes.

The Bluetooth standard of the
smartphone/tablet is not compatible.

Try to establish the connection with a
newer smartphone/tablet.

The "OASE Switch" app is outdated.

Download the latest app to your
smartphone/tablet.

The Controller OASE Switch is defective.

Please contact the OASE service.
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Malfunction Possible cause

Remedy

Individual lights cannot  Line interruption or short circuit.

be switched on.

e Check the cabling for breaks.

e Check the connections for secure fit
and possible short circuits due to
moisture.

Bulb defective

Replace the light with a new light.

All lights or the lights in  Line interruption or short circuit.

a light strand do not
light up.

Spare parts

(— Spare parts)

e Check the cabling for breaks.

e Check the connections for secure fit
and possible short circuits due to
moisture.
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Technical data

Power supply
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Type Cable power supply with earthed plug F
Primary voltage ACV 220...240
Mains frequency HzZ 50...60
Max. current consumption A 0.6
Cable length m 1.5
Secondary voltage v DC 24
Max. power output w 36
Protection type Unit P67
Connection P67
Protection class I
Ambient temperature range °C -10 ... +40
Dimensions (L x W x H) mm 165 x 50 x 40
Weight q 500
Control system
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
voltage vV DC 24
Power consumption w <05
Max. power output w 100
Max. radio range with visual contact m 40
Protection type Controller P44
Connections P67
Ambient temperature range °C -10 ... +40
Dimensions (L x W x H) mm 135 x 105 x 40
Cable lengths WHITE, RGB m 0.1
Power supply m 3.0
Weight g 1000
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Lights

LunAqua Connect
s M L MRGB EN
Supply voltage VDC 24
Wattage of the bulb w 25 4.0 6.5 75
Light colour K 3000 3000 3000 -
Light current, total Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Beam angle 30°
Energy efficiency class G
Replaceability Bulb No
Ballast No
Protection type Spotlight P68
Connection P67
Ambient temperature Dry installation °C -10 ... +40
range Immersed °C +4 ... +35
Dimensions Light (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Height with ground stake mm 283 293 293 293
Height with foot mm 160 170 170 170
Height of connecting mm 50
piece
Ground stake (H) mm 173
Foot () mm 149
Cable length m 3
Weight g 700 900 900 900

Disposal

NOTE

» Dispose of the unit by using the return system provided for this purpose.
» Should you have questions, please contact your local disposal company. They will give you in-
formation on how to correctly dispose of the unit.
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Traduction de la notice d'emploi d'origine.

A\ AVERTISSEMENT

» Dans le cas ou cet appareil serait utilisé par des mineurs de moins de
8 ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap mental ou
plus généralement par des personnes manquant d'expérience, un
adulte averti devra étre présent, qui renseignera le mineur ou la per-
sonne fragilisée concernée sur le bon emploi de ce matériel. Les en-
fants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Ne pas laisser un enfant
sans surveillance pour le nettoyage ou I'entretien.




Consignes de sécurité

Raccordement électrique

o Des dispositions particuliéres s'appliquent aux installations électriques en extérieur. Seul un
électricien qualifié peut réaliser l'installation électrique.
— En raison de sa formation professionnelle, de ses connaissances et de son expérience, I'élec- FR
tricien qualifié posséde les connaissances nécessaires et a le droit de réaliser des installa-
tions électriques en extérieur. Il est capable d'identifier d'éventuels dangers et respecte les
normes, reglements et dispositions régionaux et nationaux en vigueur.
— En cas de questions et de problémes, priere de vous adresser a un électricien qualifié.

o Placez le transformateur ou le bloc d'alimentation a une distance de sécurité d'au moins 2 m
de l'eau.

o Ne brancher I'appareil que lorsque les caractéristiques électriques de I'appareil et de I'alimen-
tation correspondent.

o Ne raccordez le transformateur ou le bloc d'alimentation qu'a une prise de courant installée
conformément a la réglementation.

e La prise de courant doit étre protégée par un dispositif de protection contre les courants de
fuite (Residual Current Device) avec un courant de fuite assigné de 30 mA maximum.

Exploitation sécurisée

e Ne jamais regarder directement dans la source lumineuse.

o Protégez les fiches et les douilles ouvertes contre I'humidité.

e N'utilisez pas de composants du systéme dont les cables électriques ou les boitiers sont en-
dommagés.

o Mettez |'adaptateur secteur au rebut si son cordon d'alimentation est endommagé. Le cordon
d'alimentation ne peut pas étre remplacé.

o Poser les cables de maniére 3 éviter tout risque d'endommagement et de trébuchement.
o Ne tirez jamais sur les cables électriques. En particulier, ne portez pas d'appareils par leur
cable.

o Ne procédez jamais a des modifications techniques des composants du systéme.
o N'utiliser que des piéces de rechange et des accessoires d'origine.
e En cas de problémes, adressez-vous au service aprés-vente autorisé ou contactez OASE.
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Utilisation conforme a la finalité

Utilisez le produit décrit dans cette notice uniquement de la maniéere suivante :

e Comme systeme d'éclairage.

e Araccorder uniquement a des appareils qui ont été prévus pour cela par OASE.
o Dans le respect des caractéristiques techniques. (— Caractéristiques techniques)

Les restrictions suivantes sont valables pour les appareils :
e Ane pas utiliser a des fins industrielles.

Description du produit
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LunAqua Connect est un systeme d'éclairage modulaire et évolutif pour l'intérieur et I'extérieur. Il
se divise en luminaires 3 lumiéere blanche (WHITE) et en luminaires a lumiére colorée (RGB).

Les deux variantes peuvent étre contrélées sans fil en combinaison avec le "LunAqua Connect
Controller OASE Switch". Pour cela, vous avez besoin de I'application gratuite "OASE Switch" sur
votre smartphone ou votre tablette.

Les luminaires a lumiére blanche (WHITE) peuvent également fonctionner sans le Controller OASE
Switch. lls ne peuvent alors étre commutés que par des interrupteurs externes. Dans ce cas, ils
ne peuvent pas non plus étre dimmés.
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Luminaires

LunAqua Connect S, M, L

e Avec une lumiére blanche de différentes intensités.

e Dimmable en combinaison avec le Controller OASE Switch optionnel.

e Installation au choix avec pied-support ou piquet.

e Comprend 2 rallonges pour un positionnement plus élevé du luminaire.

LunAqua Connect M RGB

e Avec une lumiére colorée.

e Utilisable uniquement avec le Controller OASE Switch .

e Dimmable, couleur de lumiére sélectionnable.

o Installation au choix avec pied-support ou piquet.

e Comprend 2 rallonges pour un positionnement plus élevé du luminaire.

Remarques conformément 3 la directive sur 'écoconception / Ia loi sur les
produits liés a I'énergie (EVPK) :

= De par leur conception, les ampoules ne peuvent pas
X @ étre remplacées.

Ces produits contiennent des sources lumineuses de classe d'efficacité éner-
gétique "G".

Cable

Cables et distributeurs pour créer des faisceaux lumineux (accessoires en op-

tion).

e Pour WHITE (2 péles) :
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (Référence 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (Référence 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (Référence 87039)

e Pour RGB (4 poles) :
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (Référence 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (Référence 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (Référence 87038)

Commande

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Pour commander les composants du systeme via une connexion radio.

Messages de la LED d'état verte :
Eteinte : le Controller est éteint (pas de tension d'alimentation).
Allumée : le Controller est en marche.

Messages de la LED d'état bleue :

Eteinte : le Controller n'est connecté & aucun appareil.

Allumée : le Controller est connecté a un smartphone/une tablette et peut
étre utilisé.

Clignote lentement (1 x par seconde) : mode de couplage actif.

Clignote rapidement : mise a jour du micrologiciel active.

Alimentation électrique

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Alimentation par cable INT avec fiche Schuko de type F.




Structure du systéme
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Configuration du systéme

e |adistance entre le luminaire le plus éloigné et le bloc d'alimentation doit étre de 100 m maxi-

mum.

e | e nombre de faisceaux lumineux (ramifications) est illimité.

e Le nombre de consommateurs dans un systeme LunAqua Connect est limité par la puissance
de sortie maximale du bloc d'alimentation.
Le LunAqua Connect Power Supply 36 W permet de connecter autant de consommateurs que
nécessaire, avec une consommation totale de 36 W maximum.

LunAqua Connect

M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

Puissance absorbée : 25W 40W 75W 6,5W

Symboles sur les appareils
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IP68 -

L'appareil est étanche a Ia poussiére et protégé contre I'immersion permanente jusqu'a
1m de profondeur.

L'appareil est étanche a Ia poussiére et protégé contre I'immersion temporaire.

L'appareil est protégé contre les corps étrangers (@ =1 mm) et les projections d'eau.

L'appareil est conforme a la classe de protection Il et est protégé par une isolation
double ou renforcée.

L'appareil est conforme a la classe de protection Ill. Faites fonctionner I'appareil uni-
quement avec une basse tension de sécurité.

L'appareil comprend un transformateur d'isolement de sécurité résistant aux courts-
circuits.

L'appareil est protégé contre la surchauffe.

Ne jetez pas |'appareil avec les déchets ménagers courants.

Lisez la notice d'emploi.



Mise en place et raccordement

Luminaires
o Un luminaire peut étre immergé en permanence jusqu'a une profondeur de 1m (IP68/1 m).

e Variantes de mise en place :
— Avec piquet (uniquement en cas de sol meuble)
Veillez a ne pas endommager les baches pour bassin ou les canalisations souterraines.
— Avec pied-support
Les trous sur le pied-support vous permettent de le visser sur une dalle de cheminement ou
sur un mur.

@ Pour un positionnement plus élevé des luminaires, deux piéces d'extension sont fournies et
peuvent étre vissées entre le luminaire et le piquet/pied-support.

Contrdleur
o Installez le Controller OASE Switch de maniére a ce qu'il soit protégé contre les inondations.
e Positionnez le Controller OASE Switch aussi prés que possible de I'endroit ou vous souhaitez
contréler le systéme avec votre smartphone ou votre tablette.
e Vous optimisez la portée radio en plagant le Controller OASE Switch a environ 20 ... 30 cm au-
dessus du sol.
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Alimentation en courant

A\ AVERTISSEMENT

L'appareil délivre une tension électrique dangereuse et ne doit pas étre installé directement au
bord de I'eau. Dans le cas contraire, il y a risque de blessures graves ou de mort par électrocution.
» Installer le bloc d'alimentation a au moins 2 m de I'eau pour le protéger contre les inondations.

230 VAC

Connecter le systéme

40

o N'utilisez que des cables, des répartiteurs et des alimentations de la gamme LunAqua Connect.

o Lalongueur de cable entre le bloc d'alimentation et le luminaire le plus éloigné ne doit pas dé-
passer 100 meétres.

e Lorsque vous connectez des connecteurs, veillez 3 ce qu'ils soient protégés contre l'inversion
de polarité.

o \Vissez toujours les connecteurs a l'aide de I'écrou de serrage afin de garantir une connexion
shre et d'éviter la pénétration d'humidité.

e Les connecteurs vissés ne doivent étre immergés que pendant une courte période, pas de ma-
niére permanente.

e Fermez les sorties non utilisées sur le Controller OASE Switch avec le capuchon de protection.
o Poser les cables de maniére 3 éviter tout risque d'endommagement et de trébuchement.

WHITE

v

Power Supply 36 VA




Mise en service

Mise en circuit / mise hors circuit

REMARQUE
FR

En cas d'urgence, les appareils électriques doivent étre immédiatement mis hors tension.

» Pour les appareils équipés d'une fiche de secteur, celle-ci doit étre accessible afin depouvoir la
débrancher.

» Pour les appareils équipés d'un cordon d'alimentation fixe, des mesures appropriées doivent
étre prises pour que I'appareil puisse étre immédiatement mis hors tension.

Mise en circuit : branchez la fiche de secteur dans Ia prise de courant. Si la prise de courant est

commutable, allumez la prise de courant le cas échéant.

e Systéme sans Controller OASE Switch : les luminaires sont allumés.

o Systéme avec Controller OASE Switch : sur le contréleur, la LED d'état verte est allumée. Les
luminaires connectés au contréleur peuvent étre contrdlés via I'application "OASE Switch".

Mettre hors circuit : débranchez la fiche d'alimentation de la prise de courant ou éteignez la prise

de courant.

o Systéme avec Controller OASE Switch : le Controller OASE Switch peut étre allumé en perma-
nence. Les luminaires connectés au contréleur sont controlés via |'application "OASE Switch'".

Systéme avec Controller OASE Switch
Pour la mise en service et I'utilisation de I'appareil, I'application "OASE Switch" doit étre installée
sur votre smartphone/tablette.

Les systemes d'exploitation iOS 12.5 (Apple) ou Android 7.0 ou plus récent sont requis pour le
fonctionnement de I'application sur les appareils mobiles.

Mettre en service le Controller OASE Switch

Voici comment procéder :

1. Sice n'est pas déja fait, installez I'application "OASE Switch" via I'App Store de votre systéme
d'exploitation (iOS ou Android).

2. Vérifiez que la fonction Bluetooth est activée sur votre smartphone/tablette. Si ce n'est pas le
cas, activez-la.

3. Ouvrez |'application "OASE Switch" et suivez les instructions.

REMARQUE

Le couplage entre le Controller OASE Switch et un smartphone/une tablette encore inconnu(e)
n'est possible que dans les 5 minutes suivant la mise sous tension du contréleur.

Pour coupler un nouveau périphérique, éteignez et rallumez le contréleur si nécessaire.

» La LED d'état bleue du contréleur clignote lorsque le mode de couplage est actif.

» La LED d'état bleue du controleur reste allumée lorsque le couplage a réussi.
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Utiliser le Controller OASE Switch

Pour utiliser le Controller OASE Switch avec I'application "OASE Switch" ...

e |a fonction Bluetooth du smartphone/de la tablette doit étre activée.

e le smartphone/Ia tablette doit étre couplé et connecté au Controller OASE Switch.

o |'application "OASE Switch" doit étre ouverte sur le smartphone/Ia tablette.

o |adistance entre le smartphone/Ia tablette et le Controller OASE Switch ne doit pas étre trop
grande. (max. 40 m en vue dégagée ; proportionnellement moins si la liaison radio est entravée
par des murs, des plantes ou d'autres obstacles)

Mise a jour du micrologiciel

Lorsque I'application "OASE Switch" se connecte au Controller OASE Switch, elle vérifie automati-
quement si son micrologiciel est a jour. Si un nouveau micrologiciel est disponible, vous en serez
informé via I'application. Suivez les instructions.

@ Pendant la mise a jour du micrologiciel, la LED bleue clignote rapidement.

Nettoyage et entretien
Si nécessaire, nettoyez les composants du systéme a I'eau claire a l'aide d'une éponge ou d'un
chiffon doux.

e N'utiliser en aucun cas des produits de nettoyage agressifs ou des solutions chimiques qui ris-
queraient d'attaquer le boitier ou d'entraver le fonctionnement.
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Dépannage

e Vous trouverez également des conseils de dépannage dans la FAQ sur www.oase.com.

e Vous pouvez contacter notre service aprés-vente via support.app@oase.com.

Dérangement

Cause éventuelle

FR

Solution

L'application "OASE
Switch" ne trouve pas
Controller OASE Switch.

Pas de tension secteur sur Controller

OASE Switch (la LED d'état verte ne s'al-

lume pas).

Vérifiez I'alimentation électrique, utilisez
une autre prise si nécessaire.

Signal radio insuffisant.

e Réduisez la distance entre votre
smartphone/tablette et le Controller
OASE Switch.

e Positionnez le Controller OASE Switch
a environ 20 ... 30 cm du sol.

e Eliminez les interférences :

— Les obstacles, tels que les murs, les
fenétres, les volets, les plantes den-
ses, etc.

— Autres équipements radio, tels que
les radiotéléphones.

— Appareils électriques branchés mal
protégés.

La fonction Bluetooth du smart-
phone/de la tablette n'est pas enclen-
chée.

Commutez la fonction Bluetooth sur le
smartphone/la tablette.

Le smartphone/Ia tablette n'est pas
connecté(e) au Controller OASE Switch,
mais I'a déja été.

Controlez sur votre smartphone/ta-

blette que....

o le Controller OASE Switch est pré-
sent dans Ia liste Bluetooth. Si non,
voir "Le smartphone/Ia tablette n'est
pas couplé(e) avec le Controller OASE
Switch".

o e Controller OASE Switch est déclaré
"couplé” dans la liste Bluetooth. Si ce
n'est pas le cas, désactivez et réacti-
vez la fonction Bluetooth sur le
smartphone/la tablette.

Le smartphone/Ia tablette n'est pas

couplé(e) avec le Controller OASE Switch

(ne figure pas dans la liste Bluetooth).

e Commutez la fonction Bluetooth sur
le smartphone/Ia tablette.

e Pour coupler un appareil, éteignez
puis rallumez le Controller OASE
Switch. Le mode de couplage est
maintenant actif pendant 5 minutes.

La norme Bluetooth du smartphone/de

la tablette n'est pas compatible.

Essayez de vous connecter avec un
smartphone/une tablette plus récent(e).

L'application "OASE Switch" est an-
cienne.

Téléchargez I'application actuelle sur
votre smartphone/tablette.

Le Controller OASE Switch est défec-
tueux.

Contactez le service aprés-vente OASE.
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Dérangement Cause éventuelle

Solution

Certains luminaires ne  Rupture de ligne ou court-circuit.

peuvent pas étre en-
clenchés.

o Controlez que le cablage ne présente
pas de rupture de conducteur.

o Vérifiez que les connexions sont bien
serrées et qu'il n'y a pas de court-cir-
cuit possible d a I'humidité.

Ampoule défectueuse

Remplacez le luminaire par un nouveau
luminaire.

Tous les luminaires ou  Rupture de ligne ou court-circuit.

les luminaires d'un fais-
ceau ne s'allument pas.

Piéces de rechange
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(— Pieces de rechange)

o Controlez que le cablage ne présente
pas de rupture de conducteur.

o Vérifiez que les connexions sont bien
serrées et qu'il n'y a pas de court-cir-
cuit possible d a I'humidité.



Caractéristiques techniques
Alimentation en courant

Commande

LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Type Alimentation par cable avec fiche a con-
tact de protection F
Primaire Tension V CA 220 ...240
Fréquence du réseau Hz 50...60
Consommation max.de A 0,6
courant
Longueur du cable m 15
Secondaire Tension Vv DC 24
Puissance max. de sortie W 36
Indice de protection appareil P67
Raccordement P67
Classe de protection Il
Plage de température ambiante °C -10 ... +40
Dimensions (L x I x h) mm 165 x 50 x 40
Poids q 500
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Tension VDC 24
Puissance absorbée w <05
Puissance max. de sortie w 100
Portée radio max. avec contact visuel m 40
Indice de protection Controleur P44
Raccordements P67
Plage de température ambiante °C -10 ... +40
Dimensions (L x I x h) mm 135 x 105 x 40
Longueurs de lignes BLANC, RGB m 0,1
Power Supply m 30
Poids g 1000
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Luminaires

LunAqua Connect
S M L M RGB
Tension d'alimentation vV DC 24
Puissance en watts de 'ampoule w 2,5 4,0 6,5 75
Teinte de lumiére K 3000 3000 3000 -
Flux lumineux total Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Angle de rayonnement 30°
Classe énergétique G
Interchangeabilité Ampoule Non
Ballast Non
Indice de protection Lampe P68
Raccordement P67
Plage de température am- Installation a sec °C -10 ... +40
biante Plongée °C +4 ... +35
Dimensions Luminaire (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Hauteur avec piquet mm 283 293 293 293
Hauteur avec pied-sup- ~ mm 160 170 170 170
port
Hauteur de I'élémentde  mm 50
liaison
Piquet (H) mm 173
Pied-support (&) mm 149
Longueur du cable m 3
Poids g 700 900 900 900
Recyclage

REMARQUE

» Mettre I'appareil au rebut par le biais du systéme de reprise prévu a cet effet.
» Prenez contact avec votre entreprise locale de traitement des déchets si vous avez des ques-
tions. Elle vous fournira les informations relatives a I'élimination réglementaire de I'appareil.
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Originele handleiding.

A WAARSCHUWING

» Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en daar-
naast door personen met verminderde fysieke, sensorische of men-
tale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder
toezicht staan of geinstrueerd werden over het veilige gebruik van
het apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee samenhangen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onder-
houd door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kin-
deren, die niet onder toezicht staan.
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Veiligheidsinstructies
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Elektrische aansluiting
e Voor de elektrische installatie in de openlucht gelden speciale voorschriften. De elektrische
installatie mag uitsluitend door een professionele elektricien uitgevoerd worden.

— De professionele elektricien is krachtens zijn professionele opleiding, kennis en ervaring ge-
kwalificeerd en mag elektrische installaties in de openlucht uitvoeren. Hij of zij kan moge-
lijke gevaren herkennen en leeft de regionale en nationale normen, voorschriften en bepa-
lingen na.

— Neem voor uw eigen veiligheid in geval van vragen of problemen contact op met een elektri-
cien.

e Plaats de transformator resp. de voedingsadapter met een veiligheidsafstand van ten minste

2 mvan het water.

e Sluit het apparaat alleen aan, wanneer de elektrische gegevens van het apparaat en de voeding
overeenkomen.

o Sluit de transformator resp. de voedingsadapter uitsluitend aan op een volgens de voorschrif-
ten geinstalleerde contactdoos.

o De contactdoos moet beveiligd zijn via een aardlekschakelaar (RCD) met een vastgestelde lek-
stroom van maximaal 30 mA.

Veilig gebruik

e Niet in de lichtbron kijken.

e Bescherm open stekkers en stopcontacten tegen vocht.

e Gebruik geen systeemcomponenten als elektrische snoeren of behuizing beschadigd zijn.

e Gooi de voedingsadapter weg als het netsnoer beschadigd is. De stroomkabel kan niet worden
vervangen.

e Installeer de leidingen zodanig, dat deze tegen beschadigingen zijn beschermd en niemand er-
over kan struikelen.

e Trek nooit aan elektriciteitskabels. Draag vooral geen apparaten aan de kabel.

e Breng nooit technische wijzigingen aan de systeemcomponenten aan.

e Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen en origineel toebehoren.

e Neem bij problemen contact op met de geautoriseerde klantenservice of met OASE.



Beoogd gebruik

Gebruik het in deze gebruiksaanwijzing beschreven product uitsluitend op de volgende manier:
e Als verlichtingssysteem.

e Maak alleen verbinding met apparaten die daarvoor bedoeld zijn door OASE.

e Met in achtneming van deze technische gegevens. (- Technische gegevens)

Voor de apparaten gelden de volgende specificaties:
o Niet gebruiken voor industriéle doeleinden.

Productbeschrijving

LunAqua Connect is een modulair en schaalbaar verlichtingssysteem voor binnen en buiten. Het
is onderverdeeld in lampen met wit licht (WHITE) en lampen met gekleurd licht (RGB).

Beide varianten kunnen draadloos worden bediend in combinatie met de "LunAqua Connect Con-
troller OASE Switch". Hiervoor hebt u de gratis "OASE Switch" app op uw smartphone of tablet
nodig.

De lampen met wit licht (WHITE) kunnen ook zonder de Controller OASE Switch worden bediend.
Ze kunnen dan alleen via externe schakelaars worden geschakeld. In dit geval kunnen ze niet wor-
den gedimd.
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Systeemcomponenten
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Lampen

LunAqua Connect S, M, L

e Met wit licht in verschillende lichtsterkten.

e Dimbaar in combinatie met de optionele Controller OASE Switch.
o |nstallatie naar keuze met voet of grondpen.

o Inclusief 2 verlengstukken om de lamp hoger te plaatsen.

LunAqua Connect M RGB

o Met gekleurd licht.

o Alleen te gebruiken in combinatie met de Controller OASE Switch.
e Dimbaar, lichtkleur selecteerbaar.

o Installatie naar keuze met voet of grondpen.

o Inclusief 2 verlengstukken om de lamp hoger te plaatsen.

Opmerkingen in overeenstemming met de Ecodesign-richtlijn / de Wet Ener-
gieverbruik Relevante Producten (EVPK):

= Vanwege het ontwerp kunnen de lichtbronnen niet wor-
X @ den vervangen.

Deze producten bevatten lichtbronnen van energie-efficiéntieklasse "G".

Kabels

Kabels en verdelers voor het maken van lichtsnoeren (optionele accessoires).
e Voor WHITE (2-polig):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (artikelnummer 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (artikelnummer 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (artikelnummer 87039)

e \oor RGB (4-polig):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (artikelnummer 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (artikelnummer 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor(artikelnummer 87038)

Besturing

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Voor het bedienen van de systeemcomponenten via een draadloze verbin-
ding.

Meldingen van de groene status-LED:
Uit: De Controller is uitgeschakeld (geen voedingsspanning).
Brandt: De Controller is ingeschakeld.

Meldingen van de blauwe status-LED:

Uit: De Controller is niet verbonden met een apparaat.

Brandt: De Controller is verbonden met een smartphone/tablet en kan be-
diend worden.

Knippert langzaam (1 x per seconde): Koppelingsmodus actief.

Knippert snel: Firmware-update actief.

Stroomvoorziening

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Bekabelde voedingsadapter INT met type F geaarde stekker.
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Opbouw van het systeem
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Systeemontwerp

o De afstand van de verste lamp tot de voedingsadapter mag niet meer dan 100 meter bedra-
gen.

e Het aantal lichtsnoeren (aftakkingen) is onbeperkt.

e Het aantal verbruikers in een LunAqua Connect-systeem wordt beperkt door het maximale
uitgangsvermogen van de voedingsadapter.
Op de LunAqua Connect Power Supply 36 W kan een willekeurig aantal verbruikers met een to-
taal stroomverbruik van max. 36 W worden aangesloten.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

Opgenomen vermogen: 25W 40W 75W 6,5W

Symbolen op de apparaten
I P68 Oz Het apparaat is stofdicht en beschermd tegen lang onderdompelen tot 1m diep.
m

I P67 Het apparaat is stofdicht en beschermd tegen kortstondig onderdompelen.

I P44 Het apparaat is beschermd tegen het binnendringen van vreemde deeltjes (@ >1mm)
en spatwater.

Het apparaat voldoet aan beschermingsklasse Il en is beschermd door een dubbele of
versterkte isolatie.

Het apparaat voldoet aan beschermingsklasse lll. Gebruik het apparaat alleen met een
@ extra lage veiligheidsspanning (ELV).

Het apparaat bevat een kortsluitvaste veiligheidstransformator.

@ Het apparaat is beschermd tegen oververhitting.
E Voer het apparaat niet af met het normale huisvuil.
L

A L..._I Lees de gebruikershandleiding.
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Plaatsen en aansluiten

Lampen
e Een lamp mag permanent worden ondergedompeld tot een diepte van 1m (IP68/1 m).

e Opstelvarianten:
— Met grondpen (alleen voor zachte bodemomstandigheden) Zorg ervoor dat vijverbekledin-

gen of ondergrondse leidingen niet beschadigd worden.

— Met voet
Met de gaten op de voet kunt u de lamp op een stoeptegel of muur schroeven.

@ Erworden twee verlengstukken meegeleverd die tussen de lamp en de grondpen/voet ge-
schroefd kunnen worden, zodat de lampen hoger geplaatst kunnen worden.

Controller
e Plaats de Controller OASE Switch zo dat hij beschermd is tegen overstroming.
o Plaats de Controller OASE Switch zo dicht mogelijk bij de locatie waar u het systeem met uw

smartphone of tablet wilt bedienen.
e U kunt het draadloze bereik optimaliseren door de Controller OASE Switch ongeveer 20 ... 30

cm boven de vloer te plaatsen.
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Stroomvoorziening
A WAARSCHUWING

Het netdeel geleidt gevaarlijke elektrische spanning en mag niet vlak bij het water worden opge-
steld. Anders bestaat gevaar voor ernstig of dodelijk letsel door elektrische schokken.
» Plaats het netdeel bestand tegen overstroming op een afstand van minimaal 2 m tot water.

230 VAC

Systeem aansluiten

vl

Gebruik alleen kabels, verdelers en voedingsadapters uit de serie LunAqua Connect.

De kabellengte tussen de voedingsadapter en de verste lamp mag niet meer dan 100 meter
bedragen.

Let bij het in elkaar steken van connectoren op de beveiliging tegen omgekeerde polariteit.

Schroef stekkers altijd vast met de wartelmoer om een veilige verbinding te garanderen en te
voorkomen dat er vocht binnendringt.

Geschroefde stekkerverbindingen mogen alleen kort ondergedompeld worden, niet perma-
nent.

Sluit ongebruikte stopcontacten op de Controller OASE Switch af met de beschermkap.

Installeer de leidingen zodanig, dat deze tegen beschadigingen zijn beschermd en niemand er-
over kan struikelen.

WHITE Power Supply 36 VA

"

55

NL



Ingebruikname
Inschakelen/uitschakelen

Elektrische apparaten moeten in noodgevallen onmiddellijk spanningsloos worden gemaakt.

» Voor apparaten met een netstekker moet deze toegankelijk zijn, zodat deze eruit getrokken
kan worden.

» Bij apparaten met een netsnoer voor een vaste aansluiting moeten geschikte maatregelen
worden genomen om ervoor te zorgen dat het apparaat onmiddellijk spanningsloos kan wor-
den gemaakt.

Inschakelen: Steek de netstekker in het stopcontact. Als de contactdoos schakelbaar is, schakel

dan indien nodig de contactdoos in.

e Systeem zonder Controller OASE Switch: De lampen zijn ingeschakeld.

o Systeem met Controller OASE Switch: De groene status-LED op de controller gaat branden.
Lampen die op de controller zijn aangesloten, kunnen worden bediend via de app "OASE
Switch".

Uitschakelen: Trek de stekker uit de contactdoos of schakel de contactdoos uit.

o Systeem met Controller OASE Switch: De Controller OASE Switch kan permanent ingeschakeld
worden. De lampen die op de controller zijn aangesloten, worden bestuurd via de app "OASE
Switch".

Systeem met Controller OASE Switch

Voor de inbedrijfstelling en bediening van het apparaat moet de app "OASE Switch" op uw
smartphone/tablet geinstalleerd zijn.

De besturingssystemen iOS 12.5 (Apple) of Android 7.0 of nieuwer zijn vereist om de app op mo-
biele apparaten te gebruiken.

Controller OASE Switch in gebruik nemen
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Zo gaat u te werk:

1. Als u dit nog niet hebt gedaan, installeer dan de app "OASE Switch" via de app store van uw be-
sturingssysteem (iOS of Android).

2. Controleer of de Bluetooth-functie is ingeschakeld op uw smartphone/tablet. Zo niet, schakel
deze danin.

3. Open de app "OASE Switch" en volg de instructies.

Koppelen tussen de Controller OASE Switch en een onbekende smartphone/tablet is alleen mo-
gelijk binnen 5 minuten na het inschakelen van de controller.

Schakel indien nodig de controller uit en weer in om een nieuw apparaat te koppelen.

» De blauwe status-LED op de controller knippert wanneer de koppelingsmodus actief is.

» De blauwe status-LED op de controller gaat branden als het koppelen gelukt is.




Controller OASE Switch bedienen
Om de Controller OASE Switch met de app "OASE Switch" te bedienen ...

moet de Bluetooth-functie van de smartphone/tablet ingeschakeld zijn.
moet de smartphone/tablet gekoppeld en verbonden zijn met de Controller OASE Switch.
moet de app "OASE Switch" geopend zijn op de smartphone/tablet.

moet de afstand tussen de smartphone/tablet en Controller OASE Switch niet te groot zijn.
(Max. 40 m bij vrij zicht; overeenkomstig minder als de draadloze verbinding wordt belemmerd
door muren, planten of andere obstakels)

Firmware actualiseren

Wanneer de "OASE Switch"-app verbonden is met de Controller OASE Switch, wordt automatisch
gecontroleerd of de firmware up-to-date is. Als er een nieuwe firmware is, ontvangt u een mel-
ding via de app. Volg de instructies.

@® Deblauwe LED knippert snel tijdens de firmware-update.

Reiniging en onderhoud

Reinig de systeemcomponenten indien nodig met kraanwater en met een zachte spons of doek.

Gebruik in geen geval agressieve reinigingsmiddelen of chemische oplossingen omdat daar-
door de behuizing of de werking kan worden aangetast.
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Storing verhelpen

o U kunt ook tips voor het oplossen van problemen vinden in de FAQ's op www.0ase.com.
e U kunt contact opnemen met onze klantenservice op support.app@oase.com.
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Storing

Mogelijke oorzaak

Oplossing

De app "OASE Switch"
kan Controller OASE
Switchniet vinden.

Geen netspanning op Controller OASE
Switch (groene status-LED brandt niet).

Controleer de stroomtoevoer, gebruik
indien nodig een andere contactdoos.

Onvoldoende radiosignaal.

o Verklein de afstand tussen de
smartphone/tablet en Controller
OASE Switch.

o Plaats de Controller OASE Switch on-
geveer 20 ... 30 cm hoger van de
vloer.

o Verwijder storende invioeden:

— Obstakels zoals muren, ramen, rol-
luiken, dichte planten, enz.

— Andere radioapparatuur, zoals mo-
biele telefoons.

—Ingeschakelde elektrische appara-
ten die slecht afgeschermd zijn.

Bluetooth-functie op smartphone/ta-
blet is niet ingeschakeld.

Schakel de Bluetooth-functie op de
smartphone/tablet in.

Smartphone/tablet is niet verbonden
met de Controller OASE Switch, maar
voorheen wel.

Controleer op de smartphone/tablet, ...

e of de Controller OASE Switch in de
Bluetooth-lijst staat. Zo niet, zie
"Smartphone/tablet is niet gekoppeld
met de Controller OASE Switch".

o of de Controller OASE Switch als "Ver-
bonden" wordt aangegeven in de
Bluetooth-lijst. Zo niet, schakel dan
de Bluetooth-functie op de
smartphone/tablet uit en weer in.

De smartphone/tablet is niet gekoppeld
met de Controller OASE Switch (staat
niet in de Bluetooth-lijst).

o Schakel de Bluetooth-functie op de
smartphone/tablet in.

e Zet de Controller OASE Switch uit en
weer aan om een apparaat te koppe-
len. De koppelmodus is nu 5 minuten
actief.

De Bluetooth-standaard van de
smartphone/tablet is niet compatibel.

Probeer de verbinding tot stand te bren-
gen met een nieuwere smartphone/ta-
blet.

De app "OASE Switch" is verouderd.

Download de nieuwste app op uw
smartphone/tablet.

De Controller OASE Switch is defect.

Neem contact op met de OASE-service.
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Storing

Mogelijke oorzaak

Oplossing

Individuele lampen kan
niet ingeschakeld wor-
den.

Kabelbreuk of kortsluiting.

e Controleer de bekabeling op draad-
breuk.

e Controleer de aansluitingen op dicht-

heid en mogelijke kortsluiting door
vocht.

Lichtbron defect

Vervang de lamp door een nieuwe lamp.

Alle lampen of de lam-
pen in een lichtsnoer
branden niet.

Reserveonderdelen

Kabelbreuk of kortsluiting.

(— Reserveonderdelen)

e Controleer de bekabeling op draad-
breuk.

e Controleer de aansluitingen op dicht-

heid en mogelijke kortsluiting door
vocht.
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Technische gegevens

Stroomvoorziening
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Type Bekabelde voedingsadapter met geaarde
stekker F
Primair Spanning ACV 220...240
Netfrequentie Hz 50 ...60
Max. stroomverbruik A 0,6
Kabellengte m 15
Secundair Spanning v DC 24
Max. uitgangsvermogen W 36
Beschermingsgraad Apparaat P67
Aansluiting P67
Beschermingsklasse Il
Omgevingstemperatuurbereik °C -10 ... +40
Afmetingen (L x B x H) mm 165 x 50 x 40
Gewicht qg 500
Besturing
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Spanning vV DC 24
Energieverbruik w <05
Max. uitgangsvermogen w 100
Max. draadloos bereik met visueel contact m 40
Beschermingsgraad Controller P44
Aansluitingen P67
Omgevingstemperatuurbereik °C -10 ... +40
Afmetingen (L x B x H) mm 135 x 105 x 40
Kabellengtes WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 30
Gewicht g 1000




Lampen

LunAqua Connect
S M L M RGB

Voedingsspanning VDC 24
Wattage van de lichtbron w 2,5 4,0 6,5 75
Lichtkleur K 3000 3000 3000 -
Lichtstroom, totaal Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Stralingshoek 30°
Energie-efficiéntieklasse G
Uitwisselbaarheid Lichtbron Nee

Voorschakelapparaat Nee
Beschermingsgraad Lamp P68

Aansluiting P67
Omgevingstemperatuur- Droogopstelling °C -10 ... +40
bereik Ondergedompeld °C +4 ... +35
Afmetingen Lamp (L x &) mm 87x53 98x61  98x61  98x61

Hoogte met grondpen mm 283 293 293 293

Hoogte met voet mm 160 170 170 170

Hoogte verbindingsstuk ~ mm 50

Grondpen (H) mm 173

Voet (D) mm 149
Kabellengte m 3
Gewicht g 700 900 900 900

Afvoer van het afgedankte apparaat

» Voer het apparaat via het daarvoor bestemde retoursysteem af.
» Als u vragen hebt, neem dan contact op met uw plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf. Hier kunt
u informatie inwinnen over het afvoeren van het apparaat conform de voorschriften.
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Instrucciones originales.

A ADVERTENCIA

» Este equipo puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y mayo-
res asi como por personas con capacidades fisicas, sensoriales o0 men-
tales reducidas o que no dispongan de la experiencia y los conoci-
mientos necesarios, si se les supervisan o instruyen sobre el uso se-
guro del equipo y los peligros resultantes. Los nifios no deben jugar
con el equipo. Esta prohibido que los nifios ejecuten la limpieza y el
mantenimiento sin supervisién.




Indicaciones de seguridad

Conexion eléctrica
o Para lainstalacion eléctrica en el exterior se aplican prescripciones especiales. S6lo un electri-
cista especializado puede ejecutar la instalacion eléctrica.

— El electricista especializado esta cualificado por su formacion profesional, conocimientos y
experiencias, y facultado para realizar instalaciones eléctricas en el exterior. El electricista
especializado puede reconocer posibles peligros y cumple las normas, prescripciones y dis-
posiciones regionales y nacionales.

— En caso de preguntas y problemas pdngase en contacto con un electricista especializado.

o Emplace el transformador y la fuente de alimentacién con una distancia minima de 2 m al
agua.

e Conecte el equipo sélo cuando los datos eléctricos del equipo coinciden con los datos de Ia ali-
mentacion de corriente.

e Conecte el transformador o la fuente de alimentacion sélo a un tomacorriente correctamente
instalado.

o Eltomacorriente tiene que estar protegido por un interruptor diferencial (RCD) con una co-
rriente diferencial maxima de 30 mA.

Funcionamiento seguro

e No mire directamente a la fuente de luz.

e Proteja los enchufes y conectores abiertos de la humedad.

o No emplee ninglin componente del sistema si las lineas eléctricas o la carcasa estas dafiadas.

o Deseche la fuente de alimentacion si esta dafado el cable de conexion de red. El cable de co-
nexion de red no se puede sustituir.

e Tienda las lineas de forma que estén protegidas contra dafos y lesiones por tropiezo de perso-
nas.

o No tire nunca de los cables eléctricos. En particular, no transporte ningn equipo por la linea
eléctrica.

o No realice nunca modificaciones técnicas en los componentes del sistema.
o Emplee sélo piezas de recambio originales y accesorios originales.
e En caso de problemas péngase en contacto con el servicio al cliente autorizado o con OASE.
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Uso conforme a lo prescrito

Emplee el producto descrito en estas instrucciones sélo de la forma siguiente:
e Como sistema de iluminacion.

e Conéctelo sélo con equipos previstos por OASE.

o De acuerdo con los datos técnicos. (- Datos técnicos)

Para los equipos son validas las siguientes limitaciones:
e No emplee el equipo para fines industriales.

Descripcion del producto

LunAqua Connect es un sistema de iluminacién modular y ampliable para interiores y exteriores.
Se divide en ldmparas con luz blanca (WHITE) y Idmparas con luz de color (RGB).

Ambas variantes se pueden controlar de forma inaldmbrica en combinacién con el "LunAqua Con-
nect Controller OASE Switch". Para ello usted necesita la aplicacién gratuita "OASE Switch" en su
teléfono inteligente/ tableta.

Las Idmparas con luz blanca (WHITE) también se pueden operar sin el Controller OASE Switch. En
este caso, sblo se pueden conectar mediante interruptores externos. En este caso, tampoco se
puede regular la intensidad de la luz.
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Componentes del sistema
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Ldmparas

LunAqua Connect S, M, L

e Con luz blanca en varias intensidades de luz.

o Regulable en combinacién con el Controller OASE Switch opcional.

e Emplazamiento opcional con pie o varilla de tierra.

o Inclusive 2 piezas de extension para el posicionamiento elevado de la Idm-
para.

LunAqua Connect M RGB

e Con luz de color.

e Sdlo se puede utilizar en combinacién con Controller OASE Switch.

e Regulable, color de luz seleccionable.

e Emplazamiento opcional con pie o varilla de tierra.

o Inclusive 2 piezas de extension para el posicionamiento elevado de la Idm-
para.

Indicaciones conforme a la Directiva de ecodisefio/ la Ley de productos rela-
cionados con la energia (EVPK):

‘, ; g @ Las bombillas no se pueden sustituir debido a su disefo.

Estos productos tienen fuentes de luz de la clase de eficiencia energética “G”".

Cables

Cables y distribuidores para crear lineas luminosas (accesorio opcional).
e Para WHITE (de 2 polos):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (ndmero de articulo 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (nGmero de articulo
8751)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (nUmero de articulo 87039)

e Para RGB (de &4 polos):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (ndmero de articulo 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (ndmero de articulo 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (nGmero de articulo 87038)

Control

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o Para operar los componentes del sistema a través de una conexién inaldm-
brica.

Mensajes del LED de estado verde:
OFF: El Controller estd desconectado (no hay tension de alimentacion).
lluminado: EI Controller estd conectado.

Mensajes del LED de estado azul:

OFF: El Controller no esta conectado a ningin equipo.

lluminado: El Controller esta conectado a un teléfono inteligente/ una tableta
y se puede operar.

Parpadeo lento (1vez por segundo): Modo de acoplamiento activo.

Parpado rapido: Actualizacion del firmware activo.

Alimentacion eléctrica

LunAqua Connect Power Supply 36 W
e (Cable de alimentacion INT con enchufe Schuko del tipo F.




Estructura del sistema
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Disefio del sistema

e |adistancia entl
de 100 metros.

re la lampara mas alejada y la fuente de alimentacién debe ser como maximo

e |3 cantidad de lineas luminosas (ramificaciones) es ilimitada.

e |3 cantidad de los consumidores en un sistema LunAqua Connect se limita por la potencia ma-
xima de salida de la fuente de alimentacion.

Con el LunAqua

Connect Power Supply 36 W se puede conectar una cantidad indefinida de

consumidores con un consumo de potencia total maximo de 36 W.

LunAqua Connect

M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

Consumo de pote

ncia: 25W 40W 75W 65W

Simbolos en los equipos

68

IP68 -

El equipo es hermético al polvo y esta protegido contra la inmersién permanente hasta
1m de profundidad.

El equipo es hermético al polvo y esta protegido contra una inmersién temporal.

El equipo esta protegido contra cuerpos extrafios (& =1 mm) y salpicaduras de agua.

El equipo se corresponde con la clase de proteccion Il y estd protegido mediante un
aislamiento doble o reforzado.

El equipo se corresponde con la categoria de proteccion lIl. El equipo sélo se debe ope-
rar con una tensién baja de seguridad.

El equipo contiene un transformador de seguridad a prueba de cortocircuitos.

El equipo esta protegido contra sobrecalentamiento.

No deseche el equipo en la basura doméstica normal.

Lea las instrucciones de uso.



Emplazamiento y conexion

Lamparas
o Una ldmpara se puede sumergir permanentemente hasta una profundidad de 1 m (IP68/1 m).
e Variantes de emplazamiento:

— Con varilla de tierra (s6lo para suelos blandos)
AsegUrese de que no se dafien las Idminas del estanque ni las tuberias subterraneas.

— Con pie
Los agujeros en el pie permiten atornillar el pie a una losa de pavimento o a una pared. ES

@ Parael posicionamiento elevado de las Iamparas, el suministro incluye dos piezas de exten-
sion que se pueden atornillar entre la [ampara y la varilla de tierra/ el pie.

Controlador

e Emplace el Controller OASE Switch a prueba de inundaciones.

o Posicione el Controller OASE Switch lo mas cerca posible al lugar donde desea controlar el sis-
tema con su teléfono inteligente o tableta.

o Elalcance inaldmbrico se optimiza emplazando el Controller OASE Switch aprox. 20 3 30 cm
por encima del suelo.
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Alimentacion de corriente

A\ ADVERTENCIA

La fuente de alimentacién conduce tension eléctrica peligrosa y esta prohibido emplazarla direc-

tamente en el agua. De lo contrario existe riesgo de lesiones graves o muerte por choque eléc-

trico.

» Emplace la fuente de alimentacién protegida contra inundacién a una distancia minima de 2 m
al agua.

230 VAC

Conectar el sistema

70

o Utilice sélo los cables, distribuidores y fuentes de alimentacién del surtido de LunAqua Con-
nect.

o Lalongitud del cable entre |a fuente de alimentacién y la Idmpara mas alejada debe ser como
maximo de 100 m.

e Tenga en cuenta la proteccién de polaridad inversa existente a la conexion de los conectores.

o Atornille siempre los conectores con la tuerca de unién para garantizar una conexién segura y
evitar la entrada de humedad.

o Las conexiones roscadas sélo se pueden sumergir brevemente y no de forma permanente.
o Cierre las salidas que no se utilizan en el Controller OASE Switch con la tapa de cierre.

o Tienda las lineas de forma que estén protegidas contra dafos y lesiones por tropiezo de perso-
nas.

WHITE RGB Power Supply 36 VA

vl
i




Puesta en marcha

Conexion / desconexion

INDICACION

Los equipos eléctricos se tienen que desconectar de inmediato en caso de emergencia.

» En los equipos con enchufe, el enchufe tiene que ser accesible para poder sacar el enchufe.

» En los equipos con cable de alimentacién para la conexién permanente se tienen que tomar
medidas adecuadas para poder desconectar de inmediato el equipo.

Conexién: Enchufe la clavija de red en el tomacorriente. Si el tomacorriente se puede conmutar,

conecte el tomacorriente si fuera necesario.

o Sistema sin Controller OASE Switch: Las Idmparas estan conectadas.

o Sistema con Controller OASE Switch: En el controlador se ilumina el LED de estado verde. Las
Ldmparas conectadas al controlador se pueden controlar a través de la aplicacion “OASE
Switch”.

Desconexidn: Saque la clavija de red del tomacorriente o desconecte el tomacorriente.

o Sistema con Controller OASE Switch: El Controller OASE Switch puede estar conectado de
forma permanente. Las ldmparas conectadas al controlador se controlan a través de la aplica-
cion “OASE Switch”.

Sistema con Controller OASE Switch
Para la puesta en marcha y la operacién del equipo tiene que estar instalada Ia aplicacion "OASE
Switch" en su teléfono inteligente/ tableta.

Requisito para utilizar la aplicacién en dispositivos méviles son los sistemas operativos iOS 12.5
(Apple) o Android 7.0 o posterior.

Puesta en marcha de Controller OASE Switch

Proceda de la forma siguiente:

1. Sitodavia no lo ha hecho, instale la aplicacion “OASE Switch” a través de la tienda de aplicacio-
nes de su sistema operativo (iOS o Android).

2. Compruebe si estd conectada la funcién Bluetooth en su teléfono inteligente/ tableta. Sino es
el caso, conéctela.

3. Abra la aplicacion “OASE Switch” y siga las instrucciones.

INDICACION

Un acoplamiento entre el Controller OASE Switch y un teléfono inteligente todavia desconocido/
una tableta todavia desconocida es sélo posible durante 5 minutos después de la conexién del
controlador.

Si fuera necesario, desconecte y conecte de nuevo el controlador para acoplar un equipo nuevo.
» EI LED de estado azul en el controlador parpadea cuando esta activo el modo de acoplamiento.
» EI LED de estado azul en el controlador se ilumina si el acoplamiento tuvo éxito.
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Operacion de Controller OASE Switch

Para la operacién de Controller OASE Switch con Ia aplicacion “OASE Switch” ...

e tiene que estar conectada la funcion Bluetooth del teléfono inteligente/ de la tableta.

o tiene que estar acoplado y conectado el teléfono inteligente/ la tableta con Controller OASE
Switch.

e tiene que estar abierta la aplicacion “OASE Switch” en el teléfono inteligente/ la tableta.

e no debe ser muy grande la distancia entre el el teléfono inteligente/ la tableta y Controller
OASE Switch. (Como max. 40 m con vision libre; correspondientemente menos si la conexién
inaldmbrica estd obstaculizada por muros, plantas u otros obstaculos.).

Actualizar el firmware

A la conexién de la aplicacion "OASE Switch" con el Controller OASE Switch se comprueba auto-
maticamente si el firmware estd actualizado. Si hay un nuevo firmware, se le informa esto a tra-
vés de la aplicacion. Siga las instrucciones.

@ EILED azul parpadea rapidamente durante la actualizacion del firmware.

Limpieza y mantenimiento
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Si fuera necesario limpie los componentes del sistema con agua clara y una esponja o paiio

suave.

o No emplee por ninguna razén productos de limpieza o soluciones quimicas agresivas, porque
se puede corroer la carcasa o mermar el funcionamiento.



Eliminacion de fallos

o Consejos para la eliminacion de fallos también estan disponibles en las preguntas frecuentes

en www.oase.com.

e Usted se puede poner en contacto con nuestro servicio de atencién al cliente en sup-
port.app@oase.com.

Fallo

Causa probable

Accién correctora

La aplicacion "OASE
Switch" no encuentra
ningtn Controller OASE
Switch.

No hay tensién de red en el Controller
OASE Switch (el LED de estado verde no
se ilumina).

Compruebe la alimentacion eléctrica,
utilice otro tomacorriente si fuera nece-
sario.

Sefial inaldmbrica insuficiente.

e Reduzca la distancia entre el teléfono
inteligente/ la tableta y el Controller
OASE Switch.

e Posicione el Controller OASE Switch a
aprox. 20 a 30 cm del suelo.

o Elimine las interferencias:
—Obstaculos como p. ej. paredes,

ventanas, persianas, plantas den-
sas, etc.
— Otros equipos inaldmbricos, como
p. j. teléfonos inaldmbricos.
—Equipos eléctricos conectados que
no estan bien protegidos.

La funcién Bluetooth del teléfono inteli-
gente/ de la tableta no estd conectada.

Conecte la funcion Bluetooth del telé-
fono inteligente/ de la tableta.

El teléfono inteligente no esta conec-
tado/ la tableta no estd conectada con
el Controller OASE Switch, pero lo es-
taba antes.

Controle en el teléfono inteligente/ Ia

tableta,

e siel Controller OASE Switch esta dis-
ponible en Ia lista Bluetooth. En caso
negativo, véase “El teléfono inteli-
gente no estd acoplado/ la tableta no
estd acoplada con el Controller OASE
Switch”.

o si el Controller OASE Switch esta de-
clarado como "conectado” en la lista
Bluetooth. En caso negativo, desco-
necte y conecte de nuevo la funcién
Bluetooth del teléfono inteligente/
de la tableta.

El teléfono inteligente no esta aco-
plado/ la tableta no esté acoplada con el
Controller OASE Switch (no estd en la
lista Bluetooth).

o Conecte la funcién Bluetooth del telé-
fono inteligente/ de la tableta.

e Desconecte y conecte de nuevo el
Controller OASE Switch para acoplar
un equipo. El modo de acoplamiento
estd activo ahora durante 5 minutos.

El estandar Bluetooth del teléfono inteli-
gente/ de la tableta no es compatible.

Intente establecer la conexién con un
teléfono inteligente/ una tableta mas
reciente.
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Fallo

Causa probable

Accién correctora

La aplicacion “OASE Switch” estd obso-
leta.

Cargue la aplicacion actual en su telé-
fono inteligente/ tableta.

El Controller OASE Switch est4 defec-
tuoso.

Péngase en contacto con el servicio al
cliente de OASE.

Algunas ldmparas no se
pueden conectar.

Rotura de la linea o cortocircuito.

e Controle si hay conductores rotos en
el cableado.

e Controle si estan fijas las conexiones
y hay posibles cortocircuitos por hu-
medad.

Bombilla defectuosa

Sustituya la lampara con una ldmpara
nueva.

Todas las [dmparas o las
Idmparas de una linea
luminosa no se iluminan.

Piezas de recambio

(— Piezas de recambio)
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Rotura de la linea o cortocircuito.

e Controle si hay conductores rotos en
el cableado.

e Controle si estan fijas las conexiones
y hay posibles cortocircuitos por hu-
medad.



Datos técnicos
Alimentacion de corriente

Control

LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tipo Cable de alimentacion con enchufe Schuko
F
Primaria Tension CAV 220 ...240
Frecuencia de red Hz 50 ...60
Consumo de corriente A 0,6
maximo
Longitud de Ia linea m 15
Secundaria Tension VCC 24
Potencia de salida maxima W 36
Categoria de proteccion  Equipo P67
Conexién P67
Clase de proteccion Il
Gama de temperatura del entorno °C -10 ... +40
Medidas (Lo x An x Al) mm 165 x 50 x 40
Peso q 500
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Tensién VCC 24
Consumo de potencia w <05
Potencia de salida maxima w 100
Alcance inaldmbrico méx. con contacto visual m 40
Categorfa de protecciéon ~ Controlador P44
Conexiones P67
Gama de temperatura del entorno °C -10 ... +40
Medidas (Lo x An x Al) mm 135 x 105 x 40
Longitudes de la linea WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 30
Peso g 1000
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Lamparas

LunAqua Connect
S M L M RGB
Tensién de alimentacion VCC 24
Potencia en vatios de la bombilla w 2,5 4,0 6,5 75
Color de la luz K 3000 3000 3000 -
Flujo luminoso total Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Angulo de dispersion 30°
Clase de eficiencia energética G
Posibilidad de sustitucién Bombilla No
Balasto eléctrico No
Categoria de proteccion ~ Ldmpara P68
Conexién P67
Gama de temperatura del Emplazamiento enseco  °C -10 ... +40
entorno Sumergido °C +4 ... +35
Dimensiones Lampara (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Altura con varilla de tierra mm 283 293 293 293
Altura con pie mm 160 170 170 170
Altura pieza de unién mm 50
Varilla de tierra (H) mm 173
Pie () mm 149
Longitud de la linea m 3
Peso g 700 900 900 900

Desecho

INDICACION
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» Deseche el equipo a través del sistema de recogida previsto.

» Si tiene alguna pregunta, podngase en contacto con su empresa local de eliminacion de
desechos. Alli recibe las informaciones sobre el desecho adecuado del equipo.




Instrugdes de utilizagao originais

A AVISO

» O aparelho pode ser utilizado por crian¢cas com idade igual ou supe-
rior 3 8 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimentos, enquanto
vigiadas por adultos ou quando foram informadas sobre 0 uso seguro
do aparelho e entenderam os riscos remanescentes. Crian¢as ndo po-
dem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenc¢ao ndo podem
ser realizadas por criangas sem que sejam vigiadas por adultos.
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InstrucGes de seguranga
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Conexao eléctrica
o Ainstalagdo elétrica fora de edificios esta sujeita a normas especificas. A instalagao elétrica
pode ser realizada s6 por um eletricista qualificado.

— O eletricista esta qualificado por possuir a formagao profissional exigida e as experiéncias
profissionais necessarias, tendo, por conseguinte, a autorizagdo para executar instalagoes
elétricas fora edificios. E capaz de reconhecer riscos iminentes e observa as normas, prescri-
¢oes e regulamentos nacionais e regionais.

— Se houver davidas ou problemas, dirija-se a um electricista qualificado e autorizado!

e O transformador ou o power supply deve ser posicionado com uma distancia de sequranga de
pelo menos 2 m em relacdo a agua.

o Antes de conetar o aparelho, verifique que as caracteristicas do aparelho correspondem as da
rede elétrica.

e Ligue o transformador ou a fonte de alimentacdo apenas a uma tomada instalada de acordo
com as normas vigentes.

o Atomada deve ser protegida por um disjuntor de corrente residual (RCD) com uma corrente
de fuga maxima de 30 mA.

Operacdo segura

e Manter os olhos afastados da fonte de luz!

e Proteja de humidade fichas e tomadas abertas.

o N3ao utilize componentes do sistema cujos fios elétricos ou carcaga estejam danificados.

o Elimine a fonte de alimentagao, se o respetivo cabo de alimentacao estiver danificado. O cabo
de alimentagdo ndo pode ser substituido.

o Instale e posicione todos os fios elétricos de forma que ndo possam ser danificados e ninguém
possa tropegar.

o Nunca puxe pelos fios elétricos. Nao transporte nenhum aparelho pelo fio.
o N3o efetue modificagdes técnicas nos componentes do sistema.

o Utilize s6 pecas de reposi¢ao originais e acessorios originais.

e Em caso de problemas, dirija-se ao seu distribuidor autorizado ou a OASE.



Emprego conforme o fim de utiliza¢ao acordado

O produto descrito nestas instrugdes sé pode ser utilizado conforme exposto abaixo:
e Como sistema de iluminagao.

e Ligar apenas a aparelhos previstos para o efeito pela OASE.

o Conforme as caracteristicas técnicas obrigatérias. (— Dados técnicos)

Os aparelhos estao sujeitos a estas restricdes:
e N3o serve para utilizacdes industriais.

Descri¢ao do produto PT
O LunAqua Connect é um sistema de iluminagdo modular e amplidvel para interiores e exteriores.
Compde-se de ldmpadas com luz branca (WHITE) e Iampadas com luz colorida (RGB).

As duas variantes podem ser comandadas sem fios com o "LunAqua Connect Controller OASE
Switch". Para isso, necessita de instalar a aplicagdo "OASE Switch" no seu smartphone ou tablet.
As ldmpadas com luz branca (WHITE) também podem ser operadas sem o Controller OASE
Switch. Neste caso, sé podem ser comandadas através de interruptores externos. Assim, tam-
bém nado é possivel regula-las.
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Componentes do sistema
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Lampadas

LunAqua Connect S, M, L

e De luz branca com diferentes intensidades luminosas.

o Regulaveis em conexdo com o Controller OASE Switch opcional.

o Instalagdo a escolha com pé ou espeto de suporte.

o Incluem 2 extensdes para posicionamento mais elevado da ldmpada.

LunAqua Connect M RGB

e Com luz colorida.

e Podem ser utilizadas apenas em conexdo com o Controller OASE Switch.
e Reguldveis, cor da luz selecionavel.

o Instalagdo a escolha com pé ou espeto de suporte.

o Incluem 2 extensdes para posicionamento mais elevado da ldmpada.

Notas no dmbito da Diretiva de Concegao Ecolédgica / do Decreto alemdo so- PT
bre produtos relacionados com o consumo de energia (EVPK):

= Devido as suas caracteristicas construtivas, as ldmpadas
X @ ndo podem ser substituidas.

Estes produtos contém fontes de luz da classe de eficiéncia energética "G".

Cabos

Cabos e distribuidores para a instalagdo de corddes de Idmpadas (acessoérios

opcionais).

e Para WHITE (2 pinos):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (Artigo n.° 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (Artigo n.° 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (Artigo n.° 87039)

e Para RGB (4 pinos):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (Artigo n.° 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (Artigo n.° 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (Artigo n.° 87038)

Controlo

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Para operar os componentes do sistema através de comunicagao via radio.

Mensagens do LED de estado verde:
Inativo: o Controller esta desativado (sem tensdo de alimentagao).
lluminado: o Controller esta ativado.

Mensagens do LED de estado azul:

Inativo: o Controller ndo esta ligado a nenhum dispositivo.

lluminado: o Controller estd ligado a um smartphone/tablet e pode ser ope-
rado.

Pisca lentamente (1 x por seg.): modo de emparelhamento ativo.

Pisca rapidamente: update de firmware ativo.

Alimentagdo elétrica

LunAqua Connect Power Supply 36 W
e (abo da fonte de alimentagdo INT com ficha schuko tipo F.
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Estrutura do sistema
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(74351)
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Configuracao do sistema

o Adistancia da lampada mais afastada até a fonte de alimentagdo ndo deve ser superior a

100 m.

e O numero de corddes de Iampadas (jungdes) é ilimitado.

e O numero de consumidores num sistema LunAqua Connect é limitado pela poténcia de saida
maxima da fonte de alimentagao.
Com o LunAqua Connect Power Supply 36 W, podem ser ligados quantos consumidores se qui-
ser com um consumo total de poténcia de, no maximo, 36 W.

LunAqua Connect

M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

Consumo de poténcia: 25W 40W 75W 6,5W

Simbolos nos aparelhos

IP68 -

O aparelho é a prova de pé e estd protegido contra imersdo permanente até 1m de
profundidade.

O aparelho é a prova de pd e estd protegido contra uma curta imersao.

O aparelho estd protegido contra corpos estranhos (& =1 mm) e respingos de agua.

O aparelho cumpre a classe de protecdo Il e esta protegido por isolamento duplo ou re-
forcado.

0 aparelho corresponde a classe de protegdo Ill. O aparelho sé pode ser operado medi-
ante baixa tensdo de seguranga.

O aparelho contém um transformador de seguranca resistente a curto-circuito.

O aparelho estd protegido contra sobreaquecimento.

O aparelho usado ndo pode ser eliminado com o lixo doméstico.

Leia as instrugdes de uso.
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Posicionar e conectar

Lampadas
o Uma ldmpada pode ser imersa permanentemente a uma profundidade de até 1m (IP68/1 m).
e Variantes de instalacao:
— Com espeto de suporte (apenas com condigdes do solo macias)
Certifique-se de que ndo sao danificadas peliculas de revestimento de tanques ou condutas
subterraneas.
— Com pé
Os furos no pé permitem aparafusa-lo a uma placa de pavimento ou a uma parede.

@ Paraum posicionamento mais elevado das Iampadas, o volume de entrega inclui duas ex-
tensdes que podem ser aparafusadas entre a lampada e o espeto de suporte/pé.

Controlador
e Instale o Controller OASE Switch num local protegido contra inundagao.
o Posicione o Controller OASE Switch o mais proximo possivel do sitio onde deseja comandar o
sistema com o seu smartphone ou tablet.
e Para otimizar o alcance de radio, instale o Controller OASE Switch aprox. 20 ... 30 cm acima do
chdo.
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Alimentacdo elétrica
A AVISO

A unidade power supply apresenta tensdo elétrica perigosa, ndo podendo ser posicionada perto
da aqua. Contrariamente, existe o risco de morte ou graves lesdes por eletrocussao.
» A unidade power supply ndo pode ser banhada nem mergulhada e deve apresentar uma dis-

tancia ndo inferior a 2 m 3 agua.

230 VAC

S

Ligar o sistema

7

Utilize apenas cabos elétricos, distribuidores e fontes de alimentacdo da gama de produtos Lu-
nAqua Connect.

O comprimento do cabo entre a fonte de alimentacdo e a lampada mais distante nao pode ex-
ceder 100 m.

Ao encaixar conectores entre si, preste atengao 3 prote¢do contra inversao de polaridade exis-
tente.

Aparafuse sempre os conectores com a porca de capa, para garantir uma ligacdo segura e im-
pedir a penetragao de humidade.

Os conectores aparafusados s6 podem ser imersos por breves instantes, ndo permanente-
mente.

Feche as saidas nao utilizadas no Controller OASE Switch com uma tampa de protegao.

Instale e posicione todos os fios elétricos de forma que ndo possam ser danificados e ninguém
possa tropegar.

WHITE Power Supply 36 VA
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Colocac¢ao em operacao
Ligar/Desligar

NOTA

Em caso de emergéncia, a tensdo dos aparelhos elétricos deve ser imediatamente desligada.

» Nos aparelhos com ficha elétrica, esta deve estar acessivel, para que possa ser puxada.

» Nos aparelhos com cabo elétrico de ligacdo fixa, devem-se tomar medidas adequadas para que
a tensdo do aparelho possa ser imediatamente desligada.

Ligar: Conecte a ficha elétrica 8 tomada. Se a tomada for comutavel, eventualmente, ligar a to-

mada.

o Sistema sem Controller OASE Switch: As Iampadas estdo ligadas.

o Sistema com Controller OASE Switch: O LED de estado verde no controlador est4 iluminado.
As lampadas ligadas ao controlador podem ser comandadas através da aplicacdo "OASE
Switch'".

Desligar: Solte a ficha elétrica da tomada ou desligue a tomada.

e Sistema com Controller OASE Switch: O Controller OASE Switch pode estar ligado permanen-
temente. As lampadas ligadas ao controlador sdo comandadas através da aplicagao "OASE
Switch".

Sistema com Controller OASE Switch

Para a colocagdo em funcionamento e operagdo do aparelho, é necessario ter a aplicagdo "OASE
Switch" instalada no seu smartphone/tablet.

Para utilizar a aplicagdo em terminais méveis, estes devem ter sistemas operativos iOS 12.5 (Ap-
ple) ou Android 7.0 ou superiores.

Colocar o Controller OASE Switch em funcionamento

86

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Se ainda ndo o tiver feito, instale a app "OASE Switch" através da App-Store do seu sistema
operativo (iOS ou Android).

2. Certifique-se de que a fungdo Bluetooth esta ativada no smartphone/tablet. Caso contrario,
ative a fungao.
3. Abra a aplicacdo "OASE Switch" e siga as instrugdes.

NOTA

O emparelhamento entre o Controller OASE Switch e um smartphone/tablet ainda desconhecido
s6 é possivel dentro de 5 minutos ap6s a ativagdo do controlador.

Para emparelhar um novo aparelho, se necessario, desligue o controlador e ligue-o novamente.

» O LED de estado azul no controlador pisca, se 0 modo de acoplamento estiver ativo.

» O LED de estado azul no controlador ilumina-se, se 0 acoplamento se realizou corretamente.




Operar o Controller OASE Switch
Para operar o Controller OASE Switch com a aplicagdo "OASE Switch" ...
e 3 fung¢ao de bluetooth no smartphone/tablet deve estar ligada.
e osmartphone/tablet deve estar emparelhado e ligado com o Controller OASE Switch.
e Aaplicagdo "OASE Switch" deve estar aberta no smartphone/tablet.
e adistancia entre o smartphone/tablet e o Controller OASE Switch ndo deve ser excessiva (no

maximo, 40 m com visibilidade total; proporcionalmente inferior, se a comunicagao via radio
for afetada por paredes, plantas ou outros obstaculos).

Actualizar o firmware

Durante a ligacao da App "OASE Switch" ao Controller OASE Switch é verificado automaticamente
se a respetivo firmware esta atualizado. Se existir um firmware novo, 0 mesmo sera indicado
através da App. Siga as instrugoes.

@ Durante o update de firmware, o LED azul pisca rapidamente.

Limpeza e manutengéo
Se necessario, limpe os componentes do sistema com &gua limpa e uma esponja macia ou um
pano.

o N3o utilizar detergentes agressivos ou solventes quimicos que possam destruir a carcaga ou
influenciar negativamente o funcionamento.
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Eliminac3o de falhas

88

e Encontra dicas para resolucdo de problemas também nas FAQ que constam da pagina

www.oase.com.

e Pode contactar o nosso servico ao cliente através de support.app@oase.com.

Problema

Causas provaveis

Resolucdo

A aplicagdo "OASE
Switch” ndo encontra o
Controller OASE Switch.

N3o ha tensdo de rede no Controller
OASE Switch (o LED de estado verde ndo
se ilumina).

Verifique a alimentagdo elétrica; em
caso de necessidade, utilize outra to-
mada.

Sinal de radio insuficiente.

e Diminua a distancia entre o
smartphone/tablet e o Controller
OASE Switch.

e Posicione o Controller OASE Switch
aprox. 20 ... 30 cm acima do chao.

o Elimine interferéncias:

— Obstaculos como, p. ex., paredes,
janelas, estores, plantas densas,
etc.

—Outros equipamentos de radio
como, p. ex., radiotelefones.

— Aparelhos elétricos ligados que te-
nham uma blindagem deficiente.

A funcdo de bluetooth esta desligada no
smartphone/tablet.

Ligue a fungdo de bluetooth no
smartphone/tablet.

Smartphone/Tablet ndo estd em comu-
nicagdo com o Controller OASE Switch,
mas ja esteve.

No smartphone/tablet, controle ...

e se o Controller OASE Switch existe na
lista de bluetooth. Se ndo existir, ver
"0 smartphone/tablet ndo estd em-
parelhado com o Controller OASE
Switch".

o se o Controller OASE Switch esté
identificado na lista de bluetooth
como "Ligado". Se ndo estiver, desli-
gue a fungdo de bluetooth no
smartphone/tablet e ligue-a nova-
mente.

O smartphone/tablet ndo estd empare-
Ihado com o Controller OASE Switch
(ndo se encontra na lista de bluetooth).

e Ligue a fungdo de bluetooth no
smartphone/tablet.

e Para emparelhar um aparelho, desli-
gue o Controller OASE Switch e ligue-
o novamente. O modo de emparelha-
mento permanece ativo por 5 minu-
tos.

O padrdo de bluetooth ndo é compativel
com o smartphone/tablet.

Tente estabelecer a ligagdo com outro
smartphone/tablet.

A aplicagdo "OASE Switch" esta obsoleta.

Instale a aplicagdo atual no
smartphone/tablet.

O Controller OASE Switch estd avariado.

Consulte o Servico de Assisténcia OASE.



http://www.oase.com/

Problema Causas provaveis

Resolucdo

Nao é possivel ligaral-  Rotura de cabo ou curto-circuito.

gumas lampadas.

e Controle se a cablagem apresenta al-

guma rotura.

e Controle a fixagdo correta das liga-
¢des e possiveis curtos-circuitos de-
vido a humidade.

Ldmpada defeituosa

Substitua a Iampada por uma nova.

Todas as ldmpadas ou as Rotura de cabo ou curto-circuito.

Iampadas de um cordao
ndo se iluminam.

Pecas de reposi¢ao

(— Pegas de reposi¢ao)

e Controle se a cablagem apresenta al-

guma rotura.

e Controle a fixagdo correta das liga-
¢des e possiveis curtos-circuitos de-
vido a humidade.
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Dados técnicos

Alimentacdo elétrica

LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tipo Cabo da fonte de alimentagao com ficha
schuko F
Primaria Tensdo ACV 220 ...240
Frequéncia Hz 50 ...60
Consumo maximo A 0,6
Comprimento do cabo m 15
Secundaria Tensdo vV DC 24
Poténcia maxima de saida W 36
Grau de protecdo Aparelho P67
Ligacdo P67
Classe de protegao Il
Limites de temperatura ambiente °C -10 ... +40
Dimensdes (Cx L x A) mm 165 x 50 x 40
Peso qg 500
Controlador eletronico
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Tensdo VDC 24
Consumo de poténcia w <05
Poténcia maxima de saida w 100
Alcance de radio maximo com contacto visual m 40
Grau de protecao Controlador P44
Ligagdes P67
Limites de temperatura ambiente °C -10 ... +40
Dimensdes (Cx Lx A) mm 135 x 105 x 40
Comprimentos dos cabos WHITE, RGB m 0,1
Alimentagdo elétrica m 3,0
Peso g 1000




Lampadas

LunAqua Connect
S M L M RGB
Tensdo eléctrica vV DC 24
Poténcia em watt da Idmpada w 2,5 4,0 6,5 75
Cor K 3000 3000 3000 -
Fluxo luminoso, total Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Angulo de radiaco 30°
Classe de eficiéncia energética G PT
Substituibilidade Lampada Nao
Balastro Nao
Grau de protecdo Ldmpada P68
Ligagao P67
Limites de temperatura  Colocagdo fora do tanque °C -10 ... +40
ambiente Imersas °C +4 ... +35
Dimensdes Lampada (C x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Altura com espeto de su- mm 283 293 293 293
porte
Altura com pé mm 160 170 170 170
Altura da pega deunidfo  mm 50
Espeto de suporte (A) mm 173
Pé (&) mm 149
Comprimento do cabo m 3
Peso g 700 900 900 900

Descartar o aparelho usado

NOTA

» O aparelho usado deve ser eliminado através do sistema de recolha seletiva de lixo.

» Em caso de divida, dirija-se ao centro de recolha de lixo local. Aqui podera obter informagdes

sobre a eliminagdo correta do aparelho.
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Istruzioni originali

A AVVERTENZA

» Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte,
se sono supervisionate o se sono state istruite sull'uso sicuro dell'ap-
parecchio e che sono in grado di comprendere i pericoli che ne pos-
sono derivare. Ai bambini € vietato giocare con I'apparecchio. La puli-
zia e la manutenzione utente non devono essere effettuate da bam-
bini senza opportuna supervisione.




Avvertenze di sicurezza

Allacciamento elettrico
o Per l'installazione elettrica all'aperto si applicano disposizioni speciali. L'installazione elettrica
deve essere eseguita da un elettricista specializzato.

— L'elettricista é qualificato in base a formazione tecnica, conoscenze ed esperienza ed ¢ auto-
rizzato a eseguire installazioni elettriche nelle aree esterne. Egli & in grado di riconoscere i
possibili pericoli e rispettare le norme, le disposizioni e i regolamenti regionali e nazionali.

— Rivolgersi a un elettricista specializzato in caso di domande e problemi.

e Installare il trasformatore o l'alimentatore ad una distanza di sicurezza dall'acqua di almeno
2m.

o Eseguire |'allacciamento solo se i dati elettrici dell'apparecchio e dell'alimentazione elettrica
coincidono.

o Collegare il trasformatore o I'alimentatore solo a una presa di corrente installata corretta-
mente.

o La presa di corrente deve essere protetta da un interruttore differenziale (RCD) con una cor-
rente residua nominale di max. 30 mA.

Funzionamento sicuro

e Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa.

e Proteggere spine e prese aperte contro l'umidita.

e Non utilizzare componenti del sistema con cavi elettrici o involucri danneggiati.

e Smaltire I'alimentatore se il cavo di collegamento alla rete € danneggiato. La linea di collega-
mento alla rete non pud venire sostituita.

e Posare i cavi al riparo da danni e in maniera tale che nessuno possa inciamparvi.

e Non tirare mai i cavi elettrici. In particolare, non trasportare gli apparecchi per i loro cavi.
e Non eseguire mai modifiche tecniche sui componenti del sistema.

e Utilizzare solo solo parti di ricambio e accessori originali.

e |n caso di problemi rivolgersi all'assistenza clienti autorizzata o all'azienda OASE.
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Impiego ammesso

Utilizzare il prodotto descritto nelle presenti istruzioni esclusivamente come segue:
e Come sistema di illuminazione.

o Collegare solo ad apparecchi a cio destinati da OASE.

e Rispettando i dati tecnici. (- Dati tecnici)

Per gli apparecchi valgono le seguenti restrizioni:
e Non utilizzare per scopi industriali.

Descrizione del prodotto
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LunAqua Connect € un sistema di illuminazione modulare e scalabile per aree interne ed esterne.
Si divide in apparecchi a luce bianca (WHITE) e apparecchi a luce colorata (RGB).

Entrambe le varianti possono essere controllate in modalita wireless insieme al sistema "LunA-
qua Connect Controller OASE Switch". A tal fine, & necessaria I'applicazione gratuita "OASE
Switch" sul proprio smartphone o tablet.

Gli apparecchi con luce bianca (WHITE) possono essere comandati anche senza il Controller OASE
Switch. In questo caso possono essere attivate solo tramite interruttori esterni. In questo caso,
non possono essere regolati.



Componenti di sistema
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Lampade

LunAqua Connect S, M, L

e Con luce bianca in diversi livelli di luminosita.

e Dimmerabile in combinazione con il Controller OASE Switch opzionale.
e Installazione opzionale con base o picchetto a terra.

e Include 2 prolunghe per posizionare Ia luce in alto.

LunAqua Connect M RGB

e Con luce colorata.

e Utilizzabile solo in combinazione con il Controller OASE Switch.
e Dimmerabile, colore della luce selezionabile.

o Installazione opzionale con base o picchetto a terra.

e Include 2 prolunghe per posizionare Ia luce in alto.

Note in conformita alla Direttiva Ecodesign / Legge sui prodotti rilevanti per il
consumo energetico (EVPK):

= A causa del design, le sorgenti luminose non possono es-
X @ sere sostituite.

Questi prodotti contengono sorgenti luminose di classe di efficienza energe-
tica "G".

Cavi

Cavi e distributori per la creazione di filamenti luminosi (accessorio opzionale).
e Per WHITE (2 poli):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (codice articolo 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (codice articolo 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (codice articolo 87039)

e Per RGB (4 poli):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (codice articolo 74351)

—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (codice articolo 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (codice articolo 87038)

Unita di controllo

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Per il funzionamento dei componenti del sistema tramite una connessione
wireless.

Messaggi del LED di stato verde:
Off: Il Controller & spento (assenza di tensione di alimentazione).
Acceso: Il Controller é acceso.

Messaggi del LED di stato blu:

Off: Il Controller non é collegato a nessun dispositivo.

Acceso: Il Controller é collegato a uno smartphone/tablet e pud essere utiliz-
zato.

Lampeggia lentamente (1 x al secondo): Modalita di accoppiamento attiva.
Lampeggia rapidamente: Aggiornamento del firmware attivo.

Alimentazione

LunAqua Connect Power Supply 36 W
e Alimentatore con cavo INT e spina di tipo F con messa a terra.




Struttura del sistema
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Dimensionamento del sistema

e |adistanza tra I'apparecchio pit lontano e I'alimentatore non deve superare i 100 metri.
o |l numero difili di luce (diramazioni) & illimitato.
e |l numero di carichi in un sistema LunAqua Connect é limitato dalla potenza massima di uscita

dell'alimentatore.
Con il LunAqua Connect Power Supply 36 W ¢ possibile collegare un numero qualsiasi di carichi
con un consumo totale di 36 W al massimo.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

consumo di energia: 25W 40W 75W 65W

Simboli sugli apparecchi
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I P68 \/ Il dispositivo é resistente alla polvere e protetto contro I'immersione permanente fino
tom a 1 metro di profondita.

I P67 Il dispositivo € resistente alla polvere e protetto contro I'immersione temporanea.

I P44 Il dispositivo & protetto contro i corpi estranei (@ >1mm) e gli spruzzi d'acqua.

L'apparecchio & conforme alla classe di protezione Il ed é protetto mediante un isola-
mento doppio o rinforzato.

L'apparecchio include un trasformatore di sicurezza a prova di cortocircuito.

L'apparecchio & conforme alla classe di protezione lll. Utilizzare I'apparecchio solo con
bassissima tensione di sicurezza.

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei rifiuti domestici.

@ L'apparecchio & protetto dal surriscaldamento.
—

A l.!.l_l Leggere le istruzioni per I'uso.



Installazione e allacciamento

Lampade
o Un apparecchio pud essere immerso in modo permanente fino a 1 m di profondita (IP68/1 m).

e Varianti di installazione:
— Con picchetto di terra (solo con terreni morbidi)
Assicurarsi che non vengano danneggiati i rivestimenti dei laghetti o le tubature sotterra-
nee.
— Con piede di supporto
| fori sul piede di supporto consentono di avvitarlo a una pavimentazione o a una parete.

@ Lafornitura comprende due prolunghe che possono essere avvitate tra la lampada e il pic-
chetto/supporto per posizionare le luci pit in alto.

Controller
e Posizionare il Controller OASE Switch in maniera antiallagamento.
e Posizionare il Controller OASE Switch il piu vicino possibile al punto in cui si desidera control-
lare il sistema con lo smartphone o il tablet.
e Ottimizzare la portata wireless posizionando il Controller OASE Switch a circa 20 ... 30 cm dal
pavimento.
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Alimentazione

A\ AVVERTENZA

L'alimentatore fornisce una tensione elettrica pericolosa e non deve essere installato in vicinanza

diretta dell'acqua. In caso contrario sussiste il pericolo di morte o di gravi lesioni per folgora-

zione.

» Installare I'alimentatore ad una distanza di almeno 2 metri dal laghetto, in una posizione che
non puod essere raggiunta dall'acqua.

230 VAC

Collegamento del sistema

100

o Utilizzare solo cavi, distributori e alimentatori della gamma LunAqua Connect.

o Lalunghezza del cavo tra I'alimentatore e I'apparecchio pit lontano non deve superare i 100
metri.

e Quando si collegano i connettori, prestare attenzione alla protezione contro l'inversione di po-
larita.

e Avvitare sempre i connettori con il dado di raccordo per garantire un collegamento sicuro e
impedire la penetrazione di umidita.

e Le connessioni a spina avvitate possono essere immerse solo brevemente, non in modo per-
manente.

e Chiudere le uscite non utilizzate del Controller OASE Switch con il tappo di protezione.
e Posare i cavi al riparo da danni e in maniera tale che nessuno possa inciamparvi.

WHITE RGB Power Supply 36 VA

vl
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Messa in funzione
Avviamento / Spegnimento

NOTA

In caso di emergenza, i dispositivi elettrici devono essere immediatamente disalimentati.

» Per gli apparecchi dotati di spina di rete, questa deve essere accessibile in modo da poter es-
sere estratta.

» Per gli apparecchi con cavo di rete per un collegamento fisso, & necessario adottare misure
adeguate per garantire che I'apparecchio possa essere disalimentato immediatamente.

Accensione: Inserire |a spina elettrica nella presa. Se la presa € commutabile, accendere la presa

se necessario. IT

o Sistema senza Controller OASE Switch: Le luci sono accese.

o Sistema con Controller OASE Switch: I LED di stato verde del controller si accende. Le luci col-
legate al controller possono essere controllate tramite I'app "OASE Switch".

Spegnimento: Estrarre la spina dalla presa di corrente o spegnere la presa.

o Sistema con Controller OASE Switch: Il Controller OASE Switch puo essere acceso in modo per-
manente. Le luci collegate al controller vengono controllate tramite I'app "OASE Switch".

Sistema con Controller OASE Switch:
Per la messa in funzione e il funzionamento dell'apparecchio & necessario installare I'app "OASE
Switch" sul proprio smartphone/tablet.

La condizione per I'esercizio della app su apparecchi finali mobili sono i sistemi operativi i0S 12.5
(Apple) ovvero Android 7.0 o versioni pil recenti.

Messa in funzione del Controller OASE Switch

Procedere nel modo seguente:

1. Se non l'avete ancora fatto, installate I'app "OASE Switch" tramite I'app store del vostro si-
stema operativo (iOS o Android).

2. Verificare se la funzione Bluetooth é attivata sullo smartphone/tablet. In caso contrario, atti-
varla.

3. Aprire la app "OASE Switch" e seguire le indicazioni.

NOTA

L'accoppiamento tra il Controller OASE Switch e uno smartphone/tablet sconosciuto & possibile
solo entro 5 minuti dall'accensione del controller.

Se necessario, spegnere e riaccendere il controller per accoppiare un nuovo dispositivo.

» | LED di stato blu del controller lampeggia quando la modalita di accoppiamento é attiva.

» Il LED di stato blu del controller si accende se I'accoppiamento € riuscito.
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Funzionamento del Controller OASE Switch
Per utilizzare il Controller OASE Switch con I'app "OASE Switch" ...
e |a funzione Bluetooth dello smartphone/tablet deve essere attivata.
e |o smartphone/tablet deve essere accoppiato e collegato al Controller OASE Switch.
o |'app "OASE Switch" deve essere aperta sullo smartphone/tablet.

e |a distanza tra lo smartphone/tablet e Controller OASE Switch non deve essere eccessiva.
(max. 40 m con visuale libera; proporzionalmente inferiore se la connessione wireless & ostaco-
lata da pareti, piante o altri ostacoli).

Aggiornamento del firmware

Quando la app "OASE Switch" viene collegata a Controller OASE Switch viene verificato automati-
camente se il firmware é aggiornato. La app segnala se é disponibile una nuova versione del
firmware. Sequire le istruzioni.

@ IILED blu lampeggia rapidamente durante I'aggiornamento del firmware.

Pulizia e manutenzione

Se necessario, pulire i componenti del sistema con acqua limpida e una spugna morbida o un

panno.

e Non utilizzare mai detergenti aggressivi o soluzioni chimiche per non corrodere il corpo o com-
promettere il funzionamento dell'apparecchio.
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Eliminazione di anomalie

e Suggerimenti per I'eliminazione delle anomalie sono riportati anche nelle FAQ al sito

www.oase.com.

e |l servizio di assistenza puod essere contattato all'indirizzo support.app@oase.com.

Anomalia

Possibile causa

Rimedio

L'app "OASE Switch" non
trova alcuna Controller
OASE Switch.

Non c'e tensione di rete al Controller

OASE Switch (il LED di stato verde non si

accende).

Controllare I'alimentazione di rete, even-
tualmente utilizzare un'altra presa.

Segnale radio insufficiente.

e Ridurre la distanza tra lo
smartphone/tablet e Controller OASE
Switch.

o Posizionare il Controller OASE Switch
acirca 20 ... 30 cm piu in alto dal pavi-
mento.

e Eliminare le interferenze:

— Ostacoli come muri, finestre, tappa-
relle, piante fitte, ecc.

— Altri dispositivi radio, come i tele-
foni cellulari.

— Dispositivi elettrici accesi poco
schermati.

La funzione Bluetooth dello
smartphone/tablet non & attivata.

Attivare la funzione Bluetooth sullo
smartphone/tablet.

Lo smartphone/tablet non é collegato al
Controller OASE Switch, ma lo é stato in

passato.

Controllare sullo smartphone/tablet, ...

e seil Controller OASE Switch é pre-
sente nell'elenco Bluetooth. In caso
contrario, vedere "Lo smartphone/ta-
blet non & accoppiato al Controller
OASE Switch".

o seil Controller OASE Switch é dichia-
rato come "Connesso" nell'elenco
Bluetooth. In caso contrario, spe-
gnere e riaccendere la funzione Blue-
tooth dello smartphone/tablet.

Lo smartphone/tablet non é accoppiato
con il Controller OASE Switch (non é pre-

sente nell'elenco Bluetooth).

e Attivare la funzione Bluetooth sullo
smartphone/tablet.

e Per accoppiare un dispositivo, spe-
gnere e riaccendere il Controller OASE
Switch. La modalita di accoppiamento
& attiva per 5 minuti.

Lo standard Bluetooth dello
smartphone/tablet non & compatibile.

Provare a stabilire la connessione con
uno smartphone/tablet piu recente.

L'applicazione "OASE Switch" non & ag-
giornata.

Scaricare I'applicazione piu recente sullo
smartphone/tablet.

Il Controller OASE Switch é difettoso.

Contattare il centro di assistenza OASE.
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Anomalia

Possibile causa

Rimedio

Non é possibile accen-
dere singole luci.

Interruzione del cavo o cortocircuito.

e Controllare che il cavo non sia rotto.

e Controllare che i collegamenti siano
ben stretti e che non vi siano corto-
circuiti dovuti all'umidita.

Lampada difettosa

Sostituire la luce con una nuova.

Tutte le luci o le luci di
una linea di luci non si
accendono.

Parti di ricambio
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(— Parti di ricambio)

Interruzione del cavo o cortocircuito.

e Controllare che il cavo non sia rotto.

e Controllare che i collegamenti siano
ben stretti e che non vi siano corto-
circuiti dovuti all'umidita.



Dati tecnici

Alimentazione
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tipo Alimentatore a cavo con spina collegata a
terra F
Lato primario Tensione CAV 220 ...240
Frequenza direte Hz 50 ...60
Corrente assorbita max. A 0,6
Lunghezza del cavo m 15
Lato secondario Tensione VCC 24
Potenza di uscita max. w 36
Grado di protezione Apparecchio P67
Attacco P67
Classe di protezione Il
Intervallo temperatura ambiente °C -10 ... +40
Dimensioni (L x L x A) mm 165 x 50 x 40
Peso qg 500
Unita di controllo
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Tensione VCC 24
Potenza assorbita w <05
Potenza di uscita max. w 100
Max. Portata radio con contatto visivo m 40
Grado di protezione Controller P44
Allacciamenti P67
Intervallo temperatura ambiente °C -10 ... +40
Dimensioni (L x L x A) mm 135 x 105 x 40
Lunghezze dei cavi BIANCO, RGB m 0,1
Alimentazione m 3,0
Peso g 1000
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Lampade

LunAqua Connect
S M L M RGB
Tensione di alimentazione VCC 24
Potenza della sorgente luminosa w 2,5 4,0 6,5 75
Colore della luce K 3000 3000 3000 -
Flusso luminoso totale Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Angolo di radiazione 30°
Classe di efficienza energetica G
Intercambiabilita Corpo luminoso No
Zavorra No
Grado di protezione Lampada P68
Attacco P67
Intervallo temperatura Installazione a secco °C -10 ... +40
ambiente Sommerso °C +4 ... +35
Dimensioni Lampada (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Altezza con picchettoa ~ mm 283 293 293 293
terra
Altezza con stativo mm 160 170 170 170
Altezza con elementodi  mm 50
collegamento
Picchetto a terra (H) mm 173
Piede di supporto () mm 149
Lunghezza del cavo m 3
Peso g 700 900 900 900
Smaltimento
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NOTA

» Smaltire I'apparecchio solo attraverso I'apposito sistema di ritiro.
» In caso di domande rivolgersi all'azienda locale di smaltimento dei rifiuti. Qui si possono rice-
vere informazioni sul corretto smaltimento dell'apparecchio.




Original vejledning.

A\ ADVARSEL

» Dette apparat kan bruges af bern fra 8 r og derover og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfa-
ring og viden, ndr de er under opsyn eller far instruktion i sikker brug
af apparatet og forstar de dermed forbundne risici. Barn ma ikke lege
med apparatet. Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af barn

uden opsyn.
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Sikkerhedsanvisninger
El-tilslutning
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Mht. elektrisk installation udenders gaelder der saerlige forskrifter. Elektrisk elinstallation ma

kun udferes af en autoriseret elinstallater.

— Elinstallatgren er kvalificeret pa grundlag af sin tekniske uddannelse, viden og erfaring og er
autoriseret til at udfgre elektriske installationer udendgrs. Elinstallateren kan genkende po-
tentielle farer og overholder regionale og nationale standarder, forskrifter og bestemmel-
ser.

— Ved spegrgsmal og problemer rettes henvendelse til en autoriseret el-installater.

Opstil transformeren/stremforsyningen i en sikkerhedsafstand pa mindst 2 m fra vandet.
Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske data for enheden og stremforsyningen stemmer
overens.

Tilslut kun transformeren/stremforsyningen til en forskriftsmaessigt installeret stikkontakt.

Stikkontakten skal sikres med fejlstremsafbryder (RCD) indstillet til en nominel fejlstrem pa
maksimalt 30 mA.

Sikker drift

Se ikke direkte ind i lyskilden.
Beskyt abne stik og stikkontakter mod fugt.
Anvend ikke systemkomponenter, hvor elektriske ledninger eller huset er beskadiget.

Stremforsyningen skal bortskaffes, hvis nettilslutningen er beskadiget. Nettilslutningen kan
ikke udskiftes.

Fer ledninger, sa de er beskyttet mod beskadigelser, og sd ingen kan falde over dem.
Traek aldrig i ledningerne. Baer isaer aldrig apparater i ledningen.

Foretag aldrig tekniske andringer pa systemkomponenterne.

Brug kun originale reservedele og originalt tilbehar.

Kontakt den autoriserede kundetjeneste eller OASE i tilfselde af problemer.



Formalsbestemt anvendelse

Brug kun det produkt, der er beskrevet i denne vejledning, som falger:
e Som belysningssystem.

o Tilslut kun til apparater, der godkendt hertil af OASE.

o Under overholdelse af de tekniske specifikationer. (- Tekniske data)

For apparaterne gaelder falgende begraensninger:
o Ma ikke anvendes til industrielle formal.

Produktbeskrivelse
LunAqua Connect er et modulaert og skalerbart belysningssystem til inde og ude. Det bestar af
lamper med hvidt lys (WHITE) og lamper med kulert lys (RGB).
Begge varianter kan styres tradlgst med "LunAqua Connect Controller OASE Switch". Til det skal
du downloade den gratis app "OASE Switch" pa din smartphone/tablet.
Lamperne med hvidt lys (WHITE) kan ogsa bruges uden Controller OASE Switch. De kan sa kun
taendes og slukkes fra eksterne kontakter. | det tilfeelde kan de heller ikke deempes.
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Systemkomponenter
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Lamper

LunAqua Connect S, M, L

e Med hvidt lys i forskellige lysstyrker.

e Kan dempes i forbindelse med den valgfri Controller OASE Switch.
e Opsatning enten med stander eller jordspyd.

o Inklusive 2 forleengerenheder til forhgjet positionering af lampen.

LunAqua Connect M RGB

e Med kulart lys.

e Kan kun bruges sammen med Controller OASE Switch.

e Dampbar, lysfarven kan vaelges frit.

e Opsatning enten med stander eller jordspyd.

o Inklusive 2 forleengerenheder til forhgjet positionering af lampen.

Anvisninger i henhold til Okodesign-direktiv/den energiforbrugerrelevante-
produktlov EVPK:

Y Pa grund af deres konstruktion kan lyskilderne ikke ud-
X @ skiftes.

Disse produkter indeholder lyskilder i energiklasse "G”".

Ledning

Ledning og fordeler til opsaetning af lysstrenge (valgfrit tilbehgr).

o Til WHITE (2-polet):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (artikelnummer 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (artikelnummer 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (artikelnummer 87039)

o Til RGB (4-polet):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (artikelnummer 74351)

—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (artikelnummer 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (artikelnummer 87038)

Styring

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o Til tradles betjening af systemkomponenterne.

Meddelelser fra den grgnne status-LED:
Slukket: Controller er slukket (ingen forsyningsspaending).
Lyser: Controller er teendt.

Meddelelser fra den bla status-LED:
Slukket: Controller er ikke forbundet med et apparat.

Lyser: Controller er forbundet med en smartphone/tablet og kan nu betjenes.

Blinker langsomt (1x pr. sekund): Parringsfunktion aktiv.
Blinker hurtigt: Firmwareopdatering aktiv.

Stremforsyning

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Kabelnetdel INT med schuko-stikkontakt type F.

m
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Systemopbygning
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Systemdesign

o Afstanden fra stremforsyningen og lampen laengst borte ma vaere pd maks. 100 m.
o Antallet af lysstrenge (forgreninger) er ubegraenset.

e Antallet af brugere i et LunAqua Connect-system begraenses af netdelens maksimale udgangs-
effekt.
Med LunAqua Connect Power Supply 36 W kan et vilkarligt antal forbrugere med en samlet ef-
fekt pd maks. 36 W tilsluttes.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Effekt: 25W 40W 75W 65W

Symboler pa apparaterne
I P68 N/ Apparatet er stavtaet og beskyttet mod vedvarende nedsankning ned til 1 m dybde.

10m
I P67 Apparatet er stavtaet og beskyttet mod kortvarig nedsaenkning i vand.
I P44 Apparatet er beskyttet mod indtraengning af fremmedlegemer (@ > 1 mm) og vand-
sprajt.

Apparatet svarer til beskyttelsesklasse Il og er beskyttet af en dobbelt eller forstaerket
isolering.

Apparatet har en kortslutningsstabil sikkerhedstransformator.

@ Apparatet svarer til beskyttelsesklasse Ill. Apparatet ma kun anvendes med sikkerheds-
lavspaending.

@ Apparatet er beskyttet mod overophedning.
E Apparatet ma ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald.
—

A L!!_I Laes brugsanvisningen.
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Opstilling og tilslutning
Lamper

o Enlampe ma vaere vedvarende nedsanket ned til 1 m dybde (IP68/1 m).
e Opstillingsvarianter:
— Med jordspyd (kun ved blede jordbundsforhold)
Veer opmarksom pa ikke at beskadige damfolien eller underjordiske ledninger.
— Med stander
Ved hjaelp af boringerne pa standeren kan du skrue den fast pa en udendersflise eller en
vaeg.

@ Foren haevet positionering af lamperne medfglger to forleengerenheder, der kan skrues fast
mellem lampe og jordspyd/stander.

Controller

e Opseat Controller OASE Switch oversvemmelsessikkert.

o Positionér Controller OASE Switch s3 taet som muligt pa det sted, hvor du gnsker at styre sy-
stemet fra din smartphone/tablet.

e Du kan optimere raekkevidden ved at du opsatter Controller OASE Switch ca. 20 ... 30 cm over
underlaget.
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Stromforsyning

A\ ADVARSEL

Stremforsyningen leder farlige elektriske spaendinger og ma ikke opstilles direkte i vandet. Ellers
er der fare for svaere kvaestelser og dedsfald pga. elektrisk stad.
» Opstil stremforsyningen i en afstand pa mindst 2 m til vandet pa et sted, hvor den ikke kan

oversvemmes.

Tilslutning af systemet

o

230 VAC

S

DA

Brug kun kabler, fordelere og stremforsyninger fra LunAqua Connect-sortimentet.
Ledningslaengden mellem stremforsyningen og lampen leengst borte ma vaere pa maks. 100 m.
Nar stikforbindelserne samles, vaer opmaerksom pa beskyttelsen mod omvendt polaritet.

Fastspaend altid stikforbindelserne med omlgbermeotrikken for at garantere en sikker forbin-
delse og for at forhindre, at der kan traenge fugtighed ind.

Fastspaendte stikforbindelser ma kun vaere nedsaenket i kort tid, ikke vedvarende.
Udgange pa Controller OASE Switch, der ikke benyttes, skal lukkes med beskyttelseskappen.
Fer ledninger, s3 de er beskyttet mod beskadigelser, og sa ingen kan falde over dem.

WHITE

Power Supply 36 VA

15



Ibrugtagning
Taend / sluk

BEMARK

| en nedsituation skal elektriske apparater straks gares spandingslgse.
» Ved apparater med netstik skal dette veere tilgeengeligt, sa det kan traekkes ud.

» Ved apparater med ledning til fast forbindelse skal der treeffes egnede foranstaltninger, sa ap-
paratet straks kan geres spaendingslgs.

Teend: Szet netstikket i stikkontakten. Hvis stikkontakten kan taendes/slukkes, teend kontakten.

e System uden Controller OASE Switch: Lamperne er taendte.

o System med Controller OASE Switch: Den grenne status-LED pa controlleren lyser. Lamper,
der er tilsluttet til controlleren, kan styres ved hjeelp af "OASE Switch"-appen.

Sluk: Traek stikket ud af stikkontakten, eller sluk stikkontakten.

e System med Controller OASE Switch: Controller OASE Switch kan vaere tendt vedvarende.
Lamper, der er tilsluttet til controlleren, styres ved hjeelp af "OASE Switch"-appen.

System med Controller OASE Switch

For drift og betjening af apparatet skal appen "OASE Switch" vaere installeret pa din smart-
phone/tablet.

Betjening af appen p3 mobile enheder forudsaetter operativsystemerne iOS 12.5 (Apple) eller And-
roid 7.0 eller nyere.

Controller OASE Switch Idriftsaettelse
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Sadan ger du:

1. Hvis du endnu ikke har gjort det, skal du nu installere appen "OASE Switch" fra den app-store,
der matcher dit driftssystem (iOS eller Android).

2. Kontrollér, om Bluetooth-funktionen er teendt pa din smartphone/tablet. Hvis ikke den er det,
gor det nu.

3. Abn "OASE Switch"-appen, og fglg anvisningerne.

BEMARK

En parring mellem Controller OASE Switch og en endnu ukendt smartphone/tablet kan kun ske
inden for 5 minutter efter at controlleren er blevet taendt.

For at parre en ny enhed skal controlleren eventuelt slukkes og taendes igen.

» Den bl3 status-LED pa controlleren blinker, ndr parringsfunktionen er aktiv.

» Den b3 status-LED pd controlleren lyser, nar parringen er gennemfert.




Betjening af Controller OASE Switch
Inden du kan betjene Controller OASE Switch med appen "OASE Switch" ...
skal Bluetooth-funktionen pa din smartphone/tablet vaere taendt.
skal din smartphone/tablet veere parret og forbundet med Controller OASE Switch.
skal appen "OASE Switch" pa din smartphone/tablet vaere dbnet.
ma3 afstanden mellem din smartphone/tablet og Controller OASE Switch ikke vaere for stor.
(Maks. 40 m ved frit udsyn; tilsvarende mindre, hvis forbindelsen forringes af mure, planter el-
ler andre forhindringer.)

Opdatering af firmware

Nar du forbinder appen til "OASE Switch", kontrolleres det automatisk, om dens Controller OASE
Switch-firmware er opdateret. Hvis der er ny firmware, far du besked via appen. Felg anvisnin-
gerne.

@ Under firmwareopdateringer blinker den bl LED hurtigt.

Rengoring og vedligeholdelse

Renger systemkomponenterne ved behov med rent vand og en blad svamp eller klud.

e Brug under ingen omstaendigheder aggressive renggringsmidler eller oplgsningsmidler, da
disse skader huset eller forringer funktionen.

nz
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Fejlafhjaelpning
o Tips til fejlfinding kan ogsa findes i ofte stillede spergsmal om www.oase.com.
o Du kan kontakte vores kundeservice pa support.app@oase.com.
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Fejl

Mulig rsag

Afhjalpning

Appen "OASE Switch"
kan ikke finde Controller
OASE Switch.

Ingen netspaending pa Controller OASE
Switch (gren status-LED lyser ikke).

Kontrollér stremforsyningen, brug even-
tuelt en anden stikkontakt.

Signal utilstraekkelig.

Reducér afstanden mellem smart-
phone/tablet og Controller OASE
Switch.

Placér Controller OASE Switch ca.
20 ... 30 cm over underlaget.

Fjern forstyrrende elementer:
—Forhindringer som vaegge, vinduer,
rullegardiner, teette planter osv.

— Andet radioudstyr som f.eks. mobil-
telefoner.

— Teendte elektriske apparater med
darlig afskaermning.

Bluetooth-funktionen er ikke teendt pa
din smartphone/tablet.

Taend Bluetooth-funktionen pa din
smartphone/tablet.

Din smartphone/tablet er ikke parret
med Controller OASE Switch, men har
tidligere veeret det.

Kontrollér pa din smartphone/tablet, ...

om Controller OASE Switch findes pa
Bluetooth-listen. Hvis ikke, sa se "Din
smartphone/tablet er ikke parret
med Controller OASE Switch".

om Controller OASE Switch pa Blu-
etooth-listen er vist som "parret".
Hvis ikke, sluk Bluetooth-funktionen
pa din smartphone/tablet, og taend
denigen.

Din smartphone/tablet er ikke parret
med Controller OASE Switch (star ikke
pa Bluetooth-listen).

Teend Bluetooth-funktionen pa din
smartphone/tablet.

Sluk Controller OASE Switch, og teend
den igen for at parre et apparat. Par-
ringsfunktionen er nu aktiv i 5 minut-
ter.

Din smartphones/tablets Bluetooth-
standard er ikke kompatibel.

Prov at oprette forbindelse med en ny-
ere smartphone/tablet.

"OASE Switch"-appen er foraeldet.

Download den aktuelle app pa din
smartphone/tablet.

Controller OASE Switch er defekt.

Kontakt OASE-serviceafdelingen.

Enkelte lamper kan ikke
taende.

Brud i ledningerne eller kortslutning.

Kontrollér, om der er brud pa kabelfg-
ringen.

Kontrollér, om forbindelserne er fa-
ste, og om der er eventuelle kortslut-
ninger pa grund af fugt.

Lyskilden er defekt

Udskift lampen med en ny lampe.
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Fejl Mulig 3rsag

Afhj=lpning

Alle lamper eller lam- Brud i ledningerne eller kortslutning.

perneien lysstreng ly-
ser ikke.

Reservedele

(— Reservedele)

o Kontrollér, om der er brud pa kabelfg-

ringen.
o Kontrollér, om forbindelserne er fa-

ste, og om der er eventuelle kortslut-

ninger pa grund af fugt.
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Tekniske data

Stromforsyning
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Type Stremforsyning med schukostik F
Primaer Speending ACV 220...240
Netfrekvens Hz 50 ...60
Maks. stremforbrug A 0,6
Ledningslengde m 15
Sekundeer Speending v DC 24
Maks. udgangseffekt w 36
Beskyttelsesgrad Apparat P67
Tilslutning P67
Beskyttelsesklasse Il
Omgivelsestemp.omrade °C -10 ... +40
Dimensioner (L x B x H) mm 165 x 50 x 40
Vaegt q 500
Styring
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Spaending vV DC 24
Effektforbrug w <05
Maks. udgangseffekt w 100
Maks. radioraekkevidde ved visuel kontakt m 40
Beskyttelsesgrad Controller P44
Tilslutninger P67
Omgivelsestemp.omrade °C -10 ... +40
Dimensioner (L x B x H) mm 135 x 105 x 40
Ledningsleengder WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 30
Vaegt g 1000
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Lamper

LunAqua Connect
S M L M RGB

Forsyningsspanding VDC 24
Lyskildens wattydelse w 2,5 4,0 6,5 75
Lysfarve K 3000 3000 3000 -
Lysstrem, samlet Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Stralevinkel 30°
Energiklasse G
Udskiftningsmulighed Lyskilde Nej

Forkoblet enhed Nej
Beskyttelsesgrad Lyskilde P68

Tilslutning P67 DA
Omgivelsestemp.omrade Ter opstilling °C -10 ... +40

Dykket °C +4 ... +35
Dimensioner Lampe (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61

Hajde med jordspyd mm 283 293 293 293

Hgjde med stander mm 160 170 170 170

Hgjde overgangsstykke ~ mm 50

Jordspyd (H) mm 173

Stander () mm 149
Ledningslaengde m 3
Vaegt g 700 900 900 900

Bortskaffelse

BEMARK

» Bortskaf apparatet pa genbrugssteder, der er beregnet til det.
» Ved spergsmal kontakt din lokale genbrugsstation. Der kan du fa oplysninger om den korrekte
bortskaffelse af apparatet.
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Original veiledning.

A\ ADVARSEL

» Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller eldre, samt av
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale begrens-
ninger, eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under opp-
sikt eller har fatt oppleering i riktig bruk av apparatet, og forstar fa-
rene forbundet med 3 bruke dette. Barn ma ikke leke med apparatet.
Rengjering eller brukervedlikehold ma ikke utferes av barn uten at de
er under oppsikt.
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Sikkerhetsanvisninger
Elektrisk tilkobling

Ved elektriske installasjoner utenders gjelder spesielle forskrifter. Den elektriske installasjonen

ma kun utferes av en elektroinstallater.

— Elektroinstallatgren er kvalifisert pa bakgrunn av sin faglige utdannelse, kunnskaper og erfa-
ringer, og kan foreta elektriske installasjoner utenders. De kan oppdage mulige farer og fal-
ger regionale og nasjonale normer, forskrifter og bestemmelser.

— Kontakt en elektrofagperson ved sparsmal og problemer.

Transformatoren eller nettdelen ma plasseres med en sikkerhetsavstand fra vann pa minst

2m.

Apparatet skal bare kobles til dersom apparatets og stremforsyningens elektriske spesifikasjo-

ner stemmer overens.

Transformatoren eller nettdelen ma bare kobles til en forskriftsmessig installert stikkontakt.

Stikkontakten ma vaere sikret gjennom en jordfeilbryter (RCD) med en utlgserstrem pa maksi-
malt 30 mA.

Sikker drift

Ikke se direkte inn i lyskilden.

Apne stikkontakter og bokser ma beskyttes mot fuktighet.

Ikke bruk systemkomponenter nar elektriske ledninger eller hus er skadet.

Kasser nettdelen hvis stremledningen er skadet. Stremledningen kan ikke erstattes.

Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader, og slik at ingen kan snuble over dem.
Trekk aldri i elektriske ledninger. Saerlig apparater ma aldri baeres etter ledningen.

Utfer aldri tekniske endringer pa systemkomponentene.

Bruk kun originale reservedeler og originalt tilbehar.

Hvis det oppstar problemer, ber vi deg ta kontakt med autorisert kundeservice eller OASE.
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Tilsiktet bruk

Bruk produktet som er beskrevet i denne anvisningen utelukkende pa felgende mate:
e Som belysningssystem.

e Forbind kun med apparater som er laget for dette av OASE.

o Med overholdelse av de tekniske dataene. (— Tekniske data)

For apparatene gjelder falgende begrensninger:
o Skal ikke brukes for industriformal.

Produktbeskrivelse
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LunAqua Connect er et modulaert og skalerbart belysningssystem for bruk bade innenders og
utendars. Det er inndelt i lamper med hvitt lys (WHITE) og lamper med farget lys (RGB).

Begge varianter kan styres tradlgst i forbindelse med "LunAqua Connect Controller OASE Switch".
Til dette ma du ha gratis-appen "OASE Switch" pd smarttelefonen eller nettbrettet.

Lampene med hvitt lys (WHITE) kan ogsa brukes uten Controller OASE Switch. De kan da bare
kobles via eksterne brytere. | slike tilfeller kan de heller ikke dimmes.
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Lamper LunAqua Connect S, M, L
e Med hvitt lys i forskjellige lysstyrker.
e Kan dimmes i forbindelse med den valgfrie Controller OASE Switch.
e Monteres med fot eller jordspyd.
o Inkludert 2 forlengelsesstykker for gkt plassering av lampene.
LunAqua Connect M RGB
o Med farget lys.
e Kan kun brukes i forbindelse med Controller OASE Switch.
e Kan dimmes, lysfarge kan velges.
e Monteres med fot eller jordspyd.
o Inkludert 2 forlengelsesstykker for gkt plassering av lampene.
Henvisninger iht. gkodesign-direktivet / loven om energiforbruksrelevante
produkter (EVPK i Tyskland):
Y Avhengig av konstruksjonen kan det hende at lyse-
X @ lementene ikke kan skiftes ut.
Disse produktene inneholder lyskilder i energieffektivitetsklasse “G".
Kabel Kabel og fordeler for oppbygning av lysrader (valgfritt tilbeher).
e For WHITE (2-polet):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (artikkelnummer 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (artikkelnummer 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (artikkelnummer 87039)
e For RGB (4-polet):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (artikkelnummer 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (artikkelnummer 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (artikkelnummer 87038)
Styring LunAqua Connect Controller OASE Switch

e For betjening av systemkomponentene via en radioforbindelse.

Meldinger for grenn status-LED:
Av: Controller er slatt av (ingen forsyningsspenning).
Lyser: Controller er slatt pa.

Meldinger for bla status-LED:

Av: Controller er ikke koblet til et apparat.

Lyser: Controller er koblet til en smarttelefon / et nettbrett og kan betjenes.
Blinker sakte (1x per sekund): Koblingsmodus aktiv.

Blinker raskt: Fastvareoppdatering aktiv.

Stremforsyning

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Kabelnettdel INT med plugg for jordet stikkontakt type F.
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Systemutforming

e Avstanden fra lampen som er lengst borte til nettdelen kan veaere maksimalt 100 m.

o Antall lysrader (forgreininger) er ubegrenset.

o Antall forbrukere i et LunAqua Connect-system begrenses av maksimal utgangseffekt for nett-
delen.
Med LunAqua Connect Power Supply 36 W kan det brukes et tilfeldig antall forbrukere med et
samlet effektforbruk pa maks. 36 W.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Effektforbruk: 25W 40W 75W 65W

Symboler pa apparatene

I P68 wz Apparatet er stovtett og beskyttet mot permanent nedsenking ned til 1m.
Om

I P67 Apparatet er stgvtett og beskyttet mot midlertidig nedsenking.

I P44 Apparatet er beskyttet mot fremmedlegemer (@ >1mm) og vannsprut.

Apparatet tilsvarer beskyttelsesklasse Il og er beskyttet av en dobbel og forsterket iso-
lasjon.

Apparatet tilsvarer beskyttelsesklasse Ill. Apparatet ma kun brukes med ekstra lav
spenning.

Apparatet inneholder en kortslutningssikker sikkerhetstransformator.

@ Apparatet er beskyttet mot overoppheting.
E Ikke kast apparatet med vanlig husholdningsavfall.
L

A l!_!l Les bruksanvisningen.
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Installasjon og tilkobling

Lamper
e En lampe kan senkes ned til en dybde pa 1 m permanent (IP68,/1 m).
e Oppstillingsvarianter:
— Med jordspyd (kun ved mykt underlag)
Pass pa at damfolier eller underjordiske ledninger ikke blir skadet.
— Med fot
Ved hjelp av hullene i foten kan du skru den fast til en gangveiplate eller en vegg.

@ For hevet posisjonering av lampene finnes det to forlengelser i leveringsomfanget, og disse
kan skrus fast mellom lampen og jordspydet/foten.

Styreenhet

o Controller OASE Switch ma3 stilles opp slik at den er sikret mot oversvemmelse.

o Posisjoner Controller OASE Switch s3 naer som mulig til stedet hvor du ensker 3 styre syste-
met med smarttelefon eller nettbrett.

o Du optimerer radiorekkevidden ved  plassere Controller OASE Switch ca. 20 ... 30 cm over gul-
vet.
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Stromforsyning
A\ ADVARSEL

Stremadapteren leder farlig elektrisk spenning og ma ikke plasseres rett ved siden av vannet. EI-
lers kan det fere til alvorlige personskader eller dad som felge av elektrisk stot.
» Stremadapteren ma plasseres slik at den ikke kan oversvemmes, i en avstand pd minst 2 m fra

vann.

Forbind systemet

Bruk kun kabler, fordelere og nettdeler fra LunAqua Connect-sortimentet.
Ledningslengden mellom nettdelen og lampen som er lengst borte, kan vaere maksimalt

‘@@W
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100 m.

230 VAC S

Ved sammenkobling av pluggkontakter ma du ta hensyn til beskyttelsen mot omvendt polari-

tet.

Skru alltid fast pluggkontakten med overfalsmutteren for 8 garantere sikker forbindelse og

forhindre at det trenger inn fuktighet.

Fastskrudde pluggforbindelser kan bare vaere nedsenket en liten stund, ikke permanent.
Lukk utganger pa Controller OASE Switch som ikke er i bruk, med beskyttelsesdekselet.

Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader, og slik at ingen kan snuble over dem.

WHITE

Power Supply 36 VA




Igangsetting
Sld av/pa

Elektriske apparater ma kobles fra spenningsforsyningen omgaende i ngdsituasjoner.

» P3 apparater med nettplugg ma nettpluggen veere tilgjengelig, slik at den kan trekkes ut.

» Ved apparater med nettkabel for fast tilkobling ma det iverksettes egnede tiltak slik at appara-
tet kan kobles fra spenningsforsyningen omgaende.

SI3 pa: Stikk nettpluggen inn i stikkontakten. Nar stikkontakten kan kobles, ma den kobles inn.

o System uten Controller OASE Switch: Lampene er koblet inn.

o System med Controller OASE Switch: Grgnn status-LED lyser pa styreenheten. Lamper som er
koblet til styreenheten, kan styres via OASE Switch-appen.

SIa av: Trekk nettpluggen ut av stikkontakten eller koble ut stikkontakten.

e System med Controller OASE Switch: Controller OASE Switch kan vaere koblet inn permanent.
Lampene som er koblet til styreenheten, styres via OASE Switch-appen.

System med Controller OASE Switch
For oppstart og betjening av apparatet ma du installert "OASE Switch"-appen pa smarttelefo-
nen/nettbrettet.

Forutsetning for drift av appen pa mobile sluttapparater er operativsystemene iOS 12.5 (Apple)
hhv. Android 7.0 eller nyere.

Controller OASE Switchlgangkjoring
Slik gar du frem:

1. Hvis det ikke allerede er gjort, ma du installere OASE Switch-appen via app-butikken for opera-
tivsystemet (iOS eller Android).

2. Kontroller om Bluetooth-funksjonen er koblet inn pa smarttelefonen/nettbrettet. Hvis ikke,
ma du koble den inn.

3. Apne “OASE Switch”-appen og falg instruksjonene.

En kobling mellom Controller OASE Switch og en fremdeles ukjent smarttelefon / et fremdeles
ukjent nettbrett er nd mulig innen 5 minutter etter innkobling av styreenheten.

Koble ev. styreenheten ut og deretter inn igjen for a koble et nytt apparat.

» Den bl3 status-LED-en pa styreenheten blinker ndr koblingsmodusen er aktiv.

» Den bl3 status-LED-en pa styreenheten lyser hvis koblingen var vellykket.
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Betjening av Controller OASE Switch

For betjening av Controller OASE Switch med "OASE Switch"-appen ...

* ma Bluetooth-funksjonen pa smarttelefonen/nettbrettet veere koblet inn.

e ma smarttelefonen/nettbrettet vaere koblet til og forbundet med Controller OASE Switch.

e ma “OASE Switch"-appen pa smarttelefonen/nettbrettet vaere 3pen.

o skal ikke avstanden mellom smarttelefonen/nettbrettet og Controller OASE Switch veere for
stor. (Maks. 40 m ved fri sikt, tilsvarende mindre hvis radioforbindelsen pavirkes av murer,
planter eller andre hindringer.)

Oppdatere fastvare

Ved forbindelse av "OASE Switch"-appen med Controller OASE Switch blir det automatisk kon-
trollert om fastvaren er oppdatert. Hvis det finnes en ny fastvare, varsler appen deg om dette.
Folg instruksene.

@ under fastvareoppdateringen blinker den bla LED-en raskt.

Rengjoring og vedlikehold

Rengjer systemkomponentene ved behov med rent vann og en myk svamp eller klut.
o Du ma ikke under noen omstendigheter bruke rengjeringsmidler eller lzsemidler, da dette kan
angripe huset eller svekke apparatets funksjoner.
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Utbedrefeil

o Tips om feilretting finner du ogsa i FAQ p3 www.oase.com.
e Du tar kontakt med var kundeservice via support.app@oase.com.

Feil

Mulig 3rsak

Utbedring

Appen " OASE Switch”
finner ingen Controller
OASE Switch.

Ingen nettspenning pa Controller OASE
Switch (grenn status-LED lyser ikke).

Kontroller stremforsyningen, bruk ev. en
annen stikkontakt.

For darlig radiosignal.

e Reduser avstanden mellom smartte-
lefonen/nettbrettet og Controller
OASE Switch.
o Posisjoner Controller OASE Switch ca.
20 ... 30 cm over gulvet.
o Fjern forstyrrende pavirkninger:
—Hindringer, slik som vegger, vin-
duer, rullegardiner, tette planter
0sV.

—Andre radioapparater, som f.eks. ra-
diotelefoner.

—Innkoblede elektriske apparater
som er darlig skjermet.

Bluetooth-funksjonen pa smarttelefo-
nen/nettbrettet er ikke koblet inn.

Ga3 til Bluetooth-funksjonen p3 smartte-
lefonen/nettbrettet.

Smarttelefonen/nettbrettet er ikke kob-
let til Controller OASE Switch, men var
det for.

P3 smarttelefonen/nettbrettet ...

e kontrollerer du om Controller OASE
Switch finnes i Bluetooth-listen. Hvis
nei, se “Smarttelefon/nettbrett er
ikke koblet til Controller OASE
Switch®”.

e kontrollerer du om Controller OASE
Switch vises som “Tilkoblet” i
Bluetooth-listen. Hvis nei, kobler du
Bluetooth-funksjonen pa smarttele-
fonen/nettbrettet ut og deretter inn
igjen.

Smarttelefonen/nettbrettet er ikke kob-
let til Controller OASE Switch (star ikke i
Bluetooth-listen).

o (3 til Bluetooth-funksjonen p3d smart-
telefonen/nettbrettet.

o SI3 Controller OASE Switch av og pa
igjen for & koble til et apparat. Kob-
lingsmodusen er nd aktiv i 5 minutter.

Bluetooth-standarden for smarttelefo-
nen/nettbrettet er ikke kompatibel.

Prov & opprette forbindelse med en ny-
ere smarttelefon / et nyere nettbrett.

"OASE Switch"-appen er foreldet.

Last inn den aktuelle appen pa smartte-
lefonen/nettbrettet.

Controller OASE Switch er defekt.

Ta kontakt med serviceavdelingen hos
OASE.
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Feil Mulig drsak

Utbedring

Enkelte lamper kan ikke Ledningsbrudd eller kortslutning.

e Kontroller kablingen med tanke p3

slas pa. ledningsbrudd.

e Kontroller at tilkoblingene stramme
og om det finnes kortslutninger pa
grunn av fuktighet.

Lyselement defekt Skift ut lampen med en ny lampe.
Alle lamper eller lam- Ledningsbrudd eller kortslutning. o Kontroller kablingen med tanke pa
peneien lysrad lyser ledningsbrudd.
ikke. o Kontroller at tilkoblingene stramme
og om det finnes kortslutninger pa
grunn av fuktighet.
Reservedeler
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Tekniske data
Stromforsyning

Styring

LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Type Kabelnettdel med jordet stikkontakt F
Primaer Spenning ACV 220...240
Nettfrekvens Hz 50 ...60
Maks. streamforbruk A 0,6
Ledningslengde m 15
Sekundeer Spenning v DC 24
Maks. utgangskapasitet W 36
Beskyttelsesart Apparat P67
Tilkobling P67
Beskyttelsesklasse Il
Omgivelsestemperaturomrade °C -10 ... +40
M3l (L x B x H) mm 165 x 50 x 40
Vekt q 500
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Spenning VDC 24
Effektforbruk w <05
Maks. utgangskapasitet w 100
Maks. radiorekkevidde ved blikkontakt m 40
Beskyttelsesart Styreenhet P44
Tilkoblinger P67
Omgivelsestemperaturomrade °C -10 ... +40
M3l (L x B x H) mm 135 x 105 x 40
Ledningslengder WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 3,0
Vekt g 1000
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Lamper

LunAqua Connect
S M L M RGB

Forsyningsspenning VDC 24
Watteffekt for lyselementet w 2,5 4,0 6,5 75
Lysfarge K 3000 3000 3000 -
Lysstrem, samlet Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Stralevinkel 30°
Energieffektivitetsklasse G
Mulighet for utskifting Lyselement Nei

Drosselspole Nei
Beskyttelsesart Lampe P68

Tilkobling P67
Omgivelsestemperatur-  Terrinstallasjon °C -10 ... +40
omrade Nedsenket °C +4 ... +35
Dimensjoner Lampe (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61

Heyde med jordspyd mm 283 293 293 293

Heyde med fot mm 160 170 170 170

Hoyde forbindelsesstykke mm 50

Jordspyd (H) mm 173

Fot (D) mm 149
Ledningslengde m 3
Vekt g 700 900 900 900

Kassering

» Apparatet ma avhendes i henhold til gjeldende forskrifter via godkjent avfallsmottak.
» Ved spersmal kan du ta kontakt med ditt lokale avfallsselskap. Der finner du informasjon om
forskriftsmessig deponering av apparatet.
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Oversattning av bruksanvisningen.

A VARNING

» Denna apparat kan anvandas av barn som ar 8 ar eller dldre samt av
personer med sankt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap forutsatt att de halls under uppsikt eller
instrueras i hur de anvander apparaten sakert samt de risker som kan
uppsta. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring och anvandarun-
derhall far inte utforas av barn utan uppsikt.
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Sakerhetsanvisningar
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Elanslutning

e For elinstallation utomhus galler sdrskilda foreskrifter. Elinstallationen far endast utféras av en
behdrig elinstallator.

— En behdrig elinstallatér med yrkesutbildning, kunskaper och erfarenhet &r kvalificerad och
far darmed utfora elinstallationer utomhus. En behdrig elinstallatdr kan kdnna igen faror
och beaktar lokala och nationella standarder, féreskrifter och bestammelser.

— Om fragor eller problem uppstar maste du kontakta en elinstallator.

o Installera transformatorn resp. ndtdelen minst 2 m sakerhetsavstand fran vattnet.

o Apparaten far endast anslutas om de elektriska data som galler for apparaten stdmmer 6ver-
ens med stromforsorjningen.

e Anslut endast transformatorn resp. natdelen till ett vdgguttag som installerats enligt gallande
foreskrifter.

o Stickuttaget ska vara anslutet till en jordfelsbrytare (RCD) vars dimensionerade felstrém upp-
gar till max. 30 mA.

Saker drift

e Titta inte direkt in i ljuskallan.

o Skydda 6ppna kontakter och uttag mot fukt.

e Anvand inga systemkomponenter vars elektriska ledningar eller kdpor har skadats.

o Avfallshantera ndtdelen om dess elkabel har skadats. Elkabeln kan inte bytas ut.

o Dra kablarna sa att de ar skyddade motskador och att ingen kan snava 6ver dem.

e Dra aldrig i elektriska ledningar. Bar aldrig apparater i deras kablar.

o GOr aldrig ndgra tekniska andringar pa systemkomponenterna.

e Anvand endast originalreservdelar och -tillbehér.

e Kontakta behdrig kundtjanst eller OASE om problem uppstar.



Andamalsenlig anvindning

Anvand produkten som beskrivs i den har handboken endast pa féljande satt:
e Som belysningssystem.

e Anslut endast till produkter som enligt OASE &r avsedda for detta.

o Med hansyn till tekniska data. (- Tekniska data)

For apparaterna galler féljande begransningar:
e Farinte anvandas for industriella ndamal.

Produktbeskrivning
LunAqua Connect ar ett modulart och skalbart belysningssystem for inomhus- och utomhus-
bruk. Det kan delas upp i lampor med vitt ljus (WHITE) och lampor med kulért ljus (RGB).

Bada varianter kan styras traddlost med "LunAqua Connect Controller OASE Switch”. For detta an-
damal behdver du den kostnadsfria appen "OASE Switch” pa din telefon eller pekplatta.

Lampor med vitt ljus (WHITE) kan &ven anvandas dven utan Controller OASE Switch. De kan da
endast slas pa och ifrdn med externa brytare. | sddana fall kan de inte heller dimmas.
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Systemkomponenter
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Lampor

LunAqua Connect S, M, L

o Med vitt ljus i olika ljusstyrkor.

e Kan dimmas i samband med Controller OASE Switch (tillval).

¢ |nstallation antingen med uppstéliningsfot eller med jordspett.

o Inkl. 2 st forldngningsstycken fér forhdjd positionering av lampan.

LunAqua Connect M RGB

e Med kulért ljus.

e Kan endast dimmas i samband med Controller OASE Switch (tillval).
o Dimbar, ljusfarg kan valjas.

o Installation antingen med uppstaliningsfot eller med jordspett.

o Inkl. 2 st forldngningsstycken fér forhdjd positionering av lampan.

Anvisningar enligt direktiv om krav p3 ekodesign / lagen om energirelaterade
produkter produkter:

‘, ; g @ Av konstruktiva skal kan ljuskéllorna inte bytas ut.

Dessa produkter innehaller ljuskallor av energiklass "G".

Kablar

Kablar och fordelare for att sammanstalla ljusrader (tillbehor som tillval).
e For WHITE (2-polig):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (Artikelnummer 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (Artikelnummer 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (Artikelnummer 87039) sV

o For RGB (4-polig):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (Artikelnummer 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (Artikelnummer 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (Artikelnummer 87038)

Mandverbox

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e For anvéndning av systemkomponenter med en radioanslutning.

Indikeringar med grén statuslysdiod:
Fran: Controller &r inaktiverad (ingen férsérjningsspanning).
Lyser: Controller &r aktiverad.

Indikeringar med bla statuslysdiod:

Fran: Controller ar inte ansluten till ndgon apparat.

Lyser: Controller &r ansluten till en telefon/pekplatta och kan anvandas.
Blinkar Iangsamt (1 x per sekund): Kopplingslage aktivt.

Blinkar snabbt: Uppdatering av det interna programmet kor.

Strémforsorjning

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Natdel INT med jordas stickkontakt typ F.
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Systemets sammanstilining
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Systemsammansattning

o Avstandet mellan lampan som &r langst bort och ndtdelen far inte dverskrida 100 m.

e Antalet ljusrade

o Antalet forbrukare i ett LunAqua Connect-system begrénsas av den maximala utgangseffekten

fran natdelen.

r (forgreningar) ar obegransat.

Med LunAqua Connect Power Supply 36 W kan ett valfritt antal forbrukare med en total effekt-
férbrukning av max. 36 W anslutas.

LunAqua Connect

M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Effektférbrukning

: 25W 40W 75W 65W

Symboler pa apparaterna

IP68 -

Apparaten ar dammtat och skyddad for permanent placering ned till 1 meters djup.

Apparaten ar dammtat och skyddad mot tillfallig nedsankning.

Apparaten ar skyddad mot partiklar (@ =21 mm) och stankvatten.

Apparaten motsvarar skyddsklass Il och dr skyddad med en dubbel eller férstarkt isole-
ring.

Apparaten motsvarar skyddsklass Ill. Anvand endast apparaten med sdker lagspanning.

Apparaten innehaller en kortslutningsséker sakerhetstransformator.

Apparaten ar skyddad mot 6verhettning.

Apparaten far inte kastas i vanliga hushallssopor.

Las bruksanvisningen.
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Installation och anslutning

Lampor
o En lampa far permanent sdnkas ner till 1 m djup (IP68/1 m).

e |nstallationsalternativ:
— Med jordspett (endast vid mjuk jordman)
Se till att ingen dammfolie eller underjordiska ledningar skadas.
— Med uppstéliningsfot
Med hjélp av hdlen i uppstallningsfoten kan den skruvas fast i en markstensplatta eller pa en

vagg.

@ For en upphdjd positionering av lamporna har tva forlangningsstycken bifogats. Dessa kan
skruvas fast mellan lampan och jordspettet/uppstaliningsfoten.

Styrenhet

e Placera Controller OASE Switch éversvamningssakert.

o Positionera Controller OASE Switch s3 nara som mgjligt platsen dar du vill styra systemet med
en telefon eller en pekplatta.

e Rackvidden for radiosignalen kan du forbattra genom att placera Controller OASE Switch ca 20
... 30 cm upp fran marken.

14



Stromforsorjning
A VARNING

Natdelen leder farlig elektrisk spanning och far inte installeras direkt vid vatten. Risk for allvarliga
personskador eller dodsfall till foljd av stromstot.

» Installera natdelen minst 2 m fran vattnet dar den inte kan dversvammas.

230 VAC

)

Ansluta systemet

o Anvdand endast kablar, fordelar och ndtdelar fran LunAqua Connect-sortimentet.
o Kabellangden mellan ndtdelen och den mest avlagsna lampan far uppga till max. 100 m.
o Beakta polférvaxlingsskyddet nar kontaktdonen kopplas samman.

o Skruva alltid samman kontaktdonen med dverfallsmuttern for att garantera en saker anslut-
ning och forhindra att fukt tranger in.

o Skruvade kontaktdon far endast sankas ner tillfdlligt, aldrig permanent.
e Stdng till ej anvanda utgdngar pa Controller OASE Switch med tacklocken.
o Dra kablarna sa att de ar skyddade motskador och att ingen kan snava 6ver dem.

WHITE RGB Power Supply 36 VA

7
.
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Driftstart

Paslagning / franslagning

Elektriska apparater ska i nddfall genast kopplas spanningsfria.

» Vid apparater med stickkontakt ska denna vara dtkomlig sa att den kan dras ut.

» Vid apparater med natkabel for fast anslutning ska Iampliga dtgarder vidtas sa att apparaten
genast kan kopplas spanningsfri.

Aktivera: Anslut stickkontakten till stickuttaget. Om stickuttaget &r aktiverbart ska det vid be-
hov dven aktiveras.

e System utan Controller OASE Switch: Lamporna har slagits pa.

o System med Controller OASE Switch: Pa styrenheten lyser den grona statuslysdioden. Lampor
som har anslutits till styrenheten kan styras med appen "OASE Switch”.

SIa ifran apparaten: Dra ut stickkontakten ur stickuttaget eller sla ifran stickuttaget.

o System med Controller OASE Switch: Controller OASE Switch kan vara permanent paslagen.
Lamporna som har anslutits till styrenheten styrs med appen "OASE Switch”.

System med Controller OASE Switch

Appen "OASE Switch” maste vara installerad pa din telefon/pekplatta for att apparaten ska kunna
startas och anvandas.

Operativsystem iOS 12.5 (Apple) resp. Android 7.0 eller senare &r forutsattning for appens an-
vandning p3 mobila enheter.

Ta Controller OASE Switch i drift
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GOr s3 har:

1. Om detta annu inte har gjorts, ska appen "OASE Switch” hamtas i App Store och sedan instal-
lerats i ditt operativsystem (iOS eller Android).

2. Kontrollera att Bluetooth-funktionen har aktiverats pa smarttelefonen/pekplattan. SI3 p3
funktionen om detta dnnu inte har skett.

3. Oppna appen "OASE Switch” och félj instruktionerna.

Controller OASE Switch och en fortfarande okand telefon/pekplatta kan endast kopplas samman
inom 5 minuter efter att styrenheten har slagits pa.

SI3 ifrdn och sld pa styrenheten for att koppla en ny enhet.

» Den bl3 statuslysdioden pa styrenheten blinkar nar kopplingslaget ar aktivt.

» Den b3 statuslysdioden pa styrenheten lyser ndr kopplingen har slutforts framgangsrikt.




Anvanda Controller OASE Switch
For att anvanda Controller OASE Switch med appen "OASE Switch” ...
o ska Bluetooth-funktionen i telefonen/pekplattan vara paslagen.
ska telefonen/pekplattan ha kopplats och anslutits till Controller OASE Switch.
o ska appen "OASE Switch” pa telefonen/pekplattan ha 6ppnats.
o far avstandet mellan smarttelefonen/pekplattan Controller OASE Switch inte vara for stort.
(Max. 40 m vid fri sikt; kortare avstdnd om radioanslutningen begransas av murar, vaxter eller
andra hinder.)

Uppdatera internt program

Nar "OASE Switch"-appen ansluts till Controller OASE Switch kontrolleras automatiskt om det in-
terna programmet ar aktuellt. Appen visar ett meddelande om ett nytt internt program finns.
Folj instruktionerna.

@ Medan det interna programmet uppdateras blinkar den bla lysdioden.

Rengoring och underhall

Rengdr systemkomponenterna vid behov med rent vatten och en mjuk svamp eller duk.
o Anvand aldrig starka rengéringsmedel eller kemiska l6sningar d3 dessa kan angripa apparatens
kdpa eller leda till att apparatens funktion forsamras.
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Felavhjalpning
o Tips for storningsatgarder finns dven i FAQ pd www.oase.com.
o Kontakta var kundservice via support.app@oase.com.
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Storning

Majlig orsak

Atgird

Appen "OASE Switch"
hittar ingen Controller
OASE Switch.

Ingen natspanning vid Controller OASE
Switch (grén statuslysdioden lyser inte).

Kontrollera strémférsérjningen, anvand
ev. ett annat stickuttag.

Otillracklig radiosignal.

e Reducera avstandet mellan telefo-
nen/pekplattan och Controller OASE
Switch.
e Positionera Controller OASE Switch
€320 ... 30 cm upp fran marken.
o Atgarda storande paverkan:
—Hinder, t.ex. vaggar, fénster, jalu-
sier, tdta vaxter.

—Annan radioutrustning, t.ex. trad-
16sa telefoner.

— Paslagna elektriska apparater som
ar bristfalligt avskarmade.

Bluetooth-funktionen pa telefonen/pek-
plattan &r inte paslagen.

SI3 pa Bluetooth-funktionen p3 telefo-
nen/pekplattan.

Telefonen/pekplattan &r inte ansluten
till Controller OASE Switch men har varit
det tidigare.

Kontrollera inst3llningarna pa telefo-

nen/pekplattan...

e om Controller OASE Switch finns
med i Bluetooth-listan. Om ej, se "Te-
lefonen/pekplattan &r inte ansluten
till Controller OASE Switch.”

e om Controller OASE Switch visas som
"Ansluten” i Bluetooth-listan. Om ej,
sla ifran Bluetooth-funktionen pa te-
lefonen/pekplattan och sla sedan pa
denigen.

Telefonen/pekplattan &r inte ansluten
till Controller OASE Switch (star inte i
Bluetooth-listan).

o SI3 pd Bluetooth-funktionen p3 tele-
fonen/pekplattan.

o Sl3ifran Controller OASE Switch och
sla pa den igen for att koppla en ap-
parat. Kopplingslaget ar nu aktivt i
5 minuter.

Bluetooth-standarden i telefonen/pek-
plattan &r inte kompatibel.

Forsok att upprdtta en anslutning till en
nyare telefon/pekplatta.

Appen "OASE Switch” &r for gammal.

Installera den aktuella appen pa din tele-
fon/pekplatta.

Controller OASE Switch ar defekt.

Kontakta OASE-service

Enstaka lampor sl3s inte
pa.

Kabelbrott eller kortslutning.

o Kontrollera kablarna pa brott.

e Kontrollera att anslutningarna sitter
fast och att ingen kortslutning finns
pga. fukt.

Ljuskallan &r defekt

Byt ut ljuskallan mot en ny.



http://www.oase.com/

Storning Majlig orsak

Atgird

Alla ljuskéllor eller ljus-  Kabelbrott eller kortslutning.

kéllorna i en ljusrad lyser
inte.

Reservdelar

(— Reservdelar)

o Kontrollera kablarna pa brott.

e Kontrollera att anslutningarna sitter
fast och att ingen kortslutning finns
pga. fukt.
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Tekniska data

Stromforsorjning
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Typ N&tdel med jordad stickkontakt F
Primar Spanning ACV 220...240
Natfrekvens Hz 50 ...60
Max. stromférbrukning A 0,6
Kabelldngd m 15
Sekundar Spanning v DC 24
Max. utgangseffekt w 36
Kapslingsklass Apparat P67
Anslutning P67
Skyddsklass Il
Omrade omgivningstemperatur °C -10 ... +40
Matt (L x B x H) mm 165 x 50 x 40
Vikt g 500
Mandverbox
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Spanning vV DC 24
Effektférbrukning w <05
Max. utgangseffekt w 100
Max. rackvidd for radiosignal vid blickkontakt m 40
Kapslingsklass Styrenhet P44
Anslutningar P67
Omrade omgivningstemperatur °C -10 ... +40
Matt (L x B x H) mm 135 x 105 x 40
Kabelldngder WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 3,0
Vikt g 1000
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Lampor

LunAqua Connect
S M L M RGB
Forsorjningsspanning VDC 24
Ljuskallans effektvarde w 2,5 4,0 6,5 75
Ljusfarg K 3000 3000 3000 -
Ljusfléde, totalt Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Lysvinkel 30°
Energiklass G
Utbytbar Ljuskalla Nej
Forkopplingsdon Nej
Kapslingsklass Lampa P68
Anslutning P67
Omrade omgivningstem-  Installation pa torr plats ~ °C -10 ... +40
peratur Nedsankt °C +h .. +35
Matt Lampa (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61 SV
H6jd med jordspett mm 283 293 293 293
Ho6jd med uppstallningsfot mm 160 170 170 170
H6jd anslutningsdel mm 50
Jordspett (H) mm 173
Uppstaliningsfot (&) mm 149
Kabellangd m 3
Vikt g 700 900 900 900
Avfallshantering

» Ldmna in apparaten till en dtervinningscentral.
» Kontakta lokal dtervinningscentral om frdgor uppstar. De Idmnar information om korrekt av-

fallshantering.
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Alkuperdisen kdyttoohjeen kadnnds.

A VAROITUS

P Tata laitetta saavat kayttda yli 8-vuotiaat lapset, sekd henkil6t, joiden
fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat vahentyneet tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja tietoa, vain valvonnan alaisina ja kun
heille on annettu opastusta laitteen turvallisesta kaytosta ja kun he
ymmartdvat laitteen kaytosta mahdollisesti seuraavat vaarat. Lapset
eivat saa leikkia laitteella. Puhdistus ja kdyttdjan suorittama huolto
eivat saa tapahtua lasten toimesta ilman valvontaa.
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Turvaohjeet

Sahkaliitanta

Ulkotiloissa tapahtuvaa sdhkdasennusta koskevat erityiset maaraykset. Sahkdasennuksen saa

suorittaa vain sahkdalan ammattilainen.

— S3hkdalan ammattilaisella on ammattikoulutuksen, tietojen ja kokemusten ansiosta pate-
vyys suorittaa ulkotiloissa tapahtuvia sahkdasennuksia. Han voi tunnistaa mahdolliset vaa-
rat ja ottaa huomioon maakohtaiset normit, maaraykset ja saddokset.

— Jos sinulla on kysymyksig, kddanny sdhkdalan ammattilaisen puoleen.

Sijoita muuntaja tai verkkolaite vahintadn 2 metrin etdisyydelle vedenrajasta.

Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen ja virransyotdn sahkdtiedot vastaavat toisiaan.

Liitd muuntaja tai verkko-osa vain maaraysten mukaisesti asennettuun pistorasiaan.

Pistorasia on varmistettava vikavirtasuojalaitteella (RCD), jonka nimellisvikavirta on enintdan

30 mA.

Turvallinen kaytto

Suoraan valoldhteeseen ei saa katsoa.
Suojaa avoimet pistokkeet ja holkit kosteudelta.
Jarjestelman komponentteja ei saa kadyttds, jos sdhkdjohdot tai kotelo ovat vaurioituneet.

Havitd verkko-osa, jos sen verkkoliitdntdjohto on vaurioitunut. Verkkoliitdntdjohtoa ei voi
vaihtaa.

Aseta kaapelit siten, ettd ne ovat suojassa vaurioilta ja siten, ettd kukaan ei voi kompastua nii-
hin.

Als koskaan veda sahkdjohtoja. Mitian laitetta ei saa kantaa sen johdosta.

Al3 koskaan tee teknisid muutoksia jarjestelman komponentteihin.

Kayta laitteessa vain alkuperadisia varaosia tai lisdvarusteita.

Jos sinulla on ongelmia, ota yhteytta valtuutettuun asiakaspalveluun tai OASE.
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Maardaystenmukainen kaytto

Kayta tdssa kayttoohjeessa kuvattua tuotetta ainoastaan seuraavasti:
e Valaistusjarjestelmana:

o Yhdista vain sellaisiin laitteisiin, jotka OASE on tarkoittanut tahan.
o Teknisid tietoja noudattaen. (- Tekniset tiedot)

Laitteille ovat voimassa seuraavat rajoitukset:
o Eisovellu teollisiin kdyttotarkoituksiin.

Tuotekuvaus

LunAqua Connect on modulaarinen ja skaalattava valaistusjarjestelma sisa- ja ulkotiloihin. Se ja-
kautuu valaisimiin, joissa on valkoinen valo (WHITE) ja valaisimiin, joissa on vdrillinen valo (RGB).
"LunAqua Connect Controller OASE Switch” -yhteys mahdollistaa molempien versioiden langat-
toman ohjaamisen. Alypuhelimessa/tabletissa on téta varten oltava maksuton "OASE Switch" -
sovellus.

Valaisimia, joissa on valkoinen valo (WHITE), voidaan kayttda myds ilman Controller OASE Switch
-laitetta. Ne voidaan silloin kytked vain ulkoisella kytkimella. Tassa tapauksessa himmennys ei ole
mahdollista.
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Jarjestelman komponentit
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Valaisimet

LunAqua Connect S, M, L

o Valkoisella valolla ja erilaisilla valotehoilla.

e Voidaan himmentdd, kun kdytdssa on valinnainen Controller OASE Switch.

e Kokoaminen valinnaisesti jalustan tai maavartaan kanssa.

o Sisdltad 2 pidennysosaa, joiden avulla valaisin voidaan sijoittaa korkeam-
malle.

LunAqua Connect M RGB

o Virilliselld valolla.

o Voidaan kayttad vain Controller OASE Switch -yksikdn kanssa.

e Himmennettdva, valon vari valittavissa.

o Kokoaminen valinnaisesti jalustan tai maavartaan kanssa.

o Sisdltad 2 pidennysosaa, joiden avulla valaisin voidaan sijoittaa korkeam-
malle.

Ekosuunnitteludirektiivid / energiankulutuksen kannalta merkittdvia tuotteita
koskeva lakia koskevat ohjeet:

. ; g @ Lamppua ei valaisimen rakenteen vuoksi voi vaihtaa.

Taman tuotteen sisdltdman lampun energiatehokkuusluokka on "G”".

Johto

Johto ja jakaja valoryhmien muodostamista varten (valinnainen lisavaruste).
e WHITE (2-napainen):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (tuotenumero 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (tuotenumero 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (tuotenumero 87039)

o RGB (4-napainen):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (tuotenumero 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (tuotenumero 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (tuotenumero 87038)

Ohjaus

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o Jarjestelmdn komponenttien kdyttdmiseen radioyhteyden avulla.

Vihreiden tila-LEDien ilmoitukset:
Pois paalta: Controller on kytketty pois pdaltd (eri sydttojannitetta).
Palaa: Controller on kytketty padlle.

Sinisten tila-LEDien ilmoitukset:

Pois paalta Controller ei ole yhdistettynd mihinkaan laitteeseen.

Palaa: Controller on yhdistetty dlypuhelimeen/tablettiin ja sitd voidaan kayt-
taa.

Vilkkuu hitaasti (1 sekunnin vélein): Yhdistamistila on aktiivinen.

Vilkkuu nopeasti: Laiteohjelmiston péivitys aktiivinen.

Virransy6ttd

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o INT-johtoadapteri suojamaadoitetulla pistokkeella (tyyppi F).




Jarjestelman kokoonpano

LunAqua Connect WHITE

LunAqua Connect RGB

Var.1 ®
Power Supply 36 W
JWHITE
Var.2
Controller
OASE Switch
WHITE 1

Power Supply 36 W
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Jarjestelman tiedot

e Kauimpana olevan lampun etdisyys verkko-osasta saa olla enintdan 100 m.

e Valoryhmien (haarojen) maaraa ei ole rajoitettu.

o Verkko-osan suurin I3htteho rajoittaa kuluttajien maaraa LunAqua Connect-jarjestelmassa.
LunAqua Connect Power Supply 36 W mahdollistaa kuluttajien liittamisen halutulla tavalla niin,
ettd kokonaisottoteho on enintddn 36 W.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Ottoteho: 25W 40W 75W 65W

Laitteissa olevat symbolit

I P68 Oz Laite on pélytiivis ja suojattu pysyvaa upotusta vastaan 1 m:n syvyyteen saakka.
m

I P67 Laite on pdlytiivis ja suojattu lyhytaikaista veteen upottamista vastaan.

I P44 Laite on suojattu vieraita materiaalihiukkasia (@ >1 mm) ja vesiroiskeita vastaan.

Laite vastaa suojausluokkaa Il ja se on suojattu kaksinkertaisella tai vahvistetulla eris-
tykselld.

Laite vastaa suojausluokkaa lIl. Kdyta laitetta vain suojapienjannitteella.

Laite sisaltaa oikosulunkestavan turvamuuntajan.

@ Laite on suojattu ylikuumenemista vastaan.
E Al3 havits laitetta tavallisen talousjatteen mukana.
L

A l.!.,l_l Lue kdyttdohje.
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Paikoilleen asettaminen ja yhdistaminen
Valaisimet

e Lampun saa upottaa pysyvasti enintddn 1 m syvyyteen (IP68/1 m).
e Kokoonpanoversiot:
— Maavartaan kanssa (vain pehmedssa maaperdssa)
Varmista, ettd lammen pohjakalvo tai maanalaiset johdot eivat vahingoitu.
— Jalustan kanssa
Jalustassa on reidt, joiden avulla se voidaan kiinnittda kulkukadytdvan levyyn tai seindan.

@ Kun valot halutaan sijoittaa korkeammalle, pakkaukseen sisdltyy kaksi pidennysosag, jotka
voidaan kiinnittaa ruuveilla valon ja maavartaan/jalustan valiin.

Fl

Saadin
e Aseta Controller OASE Switch siten, ettd se on suojassa tulvavedelta.

o Sijoita Controller OASE Switch mahdollisimman I3helle sita paikkaa, josta haluat ohjata jarjes-
telmaa dlypuhelimellasi tai tabletillasi.

e Radion kantama optimoidaan asettamalla Controller OASE Switch n. 20 ... 30 cm korkeudelle
maasta.
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Virransyotto
A VAROITUS

Verkkolaitteessa on vaarallinen sdhkdjannite, eikd sitd saa sijoittaa suoraan veteen. Muuten sah-
kdisku voi aiheuttaa vakavia vammoja tai jopa kuoleman.
» Sijoita laite verkkolaite tulvavedeltd suojattuna vahintdan 2 metrin etdisyydelle vedesta.

Yhdista jarjestelma
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230 VAC

)

Kayta vain LunAqua Connect-valikoimaan kuuluvia johtoja, jakajia ja verkko-osia.
Verkko-osan ja kauimpana olevan lampun vélinen etdisyys saa olla enintdan 100 m.
Pistoliitimia liitettdessa on huomioitava olemassa oleva estojannitesuojaus.

Kiinnita pistoliitin aina kiinnitysmutterilla varmistaaksesi turvallisen liitannan ja estadksesi

kosteuden padsemisen sisaan.

Kiinni ruuvatut pistoliitdnnat saavat olla vain lyhytaikaisesti veteen upotettuina. Ne eivat saa

olla jatkuvasti upotettuina.

Sulje Controller OASE Switch -laitteen kdyttamattdmat ulostulot suojatulpilla.

Aseta kaapelit siten, ettd ne ovat suojassa vaurioilta ja siten, ettd kukaan ei voi kompastua nii-

hin.

WHITE

Power Supply 36 VA




Kayttoonotto
Padllekytkentd/poiskytkentd

OHJE

Sahkolaitteet on hatatilanteessa kytkettdva valittomasti jannitteettomiksi.

» Jos laitteessa on verkkopistoke, sen on oltava kdsiteltavissa niin, , etta se voidaan vetas irti.

» Jos laitteessa on verkkojohto kiinteda liitdntaa varten, on sopivilla toimenpiteilld varmistet-
tava, ettd laite voidaan kytkea valittdmasti jannitteettémaksi.

Padlle kytkenta: Tyonna verkkopistoke pistorasiaan. Jos pistorasia on paalle kytkettavaa mallia,

kytke pistorasia padlle.

o Jarjestelmd, jossa ei ole Controller OASE Switch -yksikkoa: Valot on kytketty paalle.

e Jarjestelmd, jossa on Controller OASE Switch: Vihrea tila-LED palaa ohjaimessa. Ohjaimeen yh-
distettyja valoja voidaan ohjata "OASE Switch”-sovelluksella.

Poiskytkenta: Irrota virtapistoke pistorasiasta tai kytke pistorasia pois paalta.

e Jarjestelmd, jossa on Controller OASE Switch: Controller OASE Switch voi olla jatkuvasti paalle
kytkettynd. Ohjaimeen yhdistettyja valoja ohjataan "OASE Switch”-sovelluksella.

Jarjestelm3, jossa on Controller OASE Switch
Laitteen kayttdonottoa ja kayttda varten sovelluksen "OASE Switch" on oltava asennettuna aly-
puhelimeen/tablettiin.

Edellytys sovelluksen kdyttamiselle mobiilipdatelaitteissa on, ettd niiden kayttojarjestelmand on
i0S 12.5 (Apple) tai Android 7.0 tai nditd uudempi versio.

Controller OASE Switch -laitteen kdyttoonotto
Toimit ndin:
1. Jos sitd ei ole vield tehty, asenna sovellus "OASE Switch” kdyttojarjestelmasi (i0S tai Android)
sovelluskaupasta.
2. Tarkasta, ettd dlypuhelimen/tabletin Bluetooth-toiminto on kytketty padlle. Jos ndin ei ole,
kytke se paalle.
3. Avaa sovellus "OASE Switch” ja noudata ohjeita.

OHJE

Yhteyden muodostaminen Controller OASE Switch -laitteen ja vield tuntemattoman alypuheli-
men/tabletin vdlille on mahdollista vasta 5 minuuttia ohjaimen paalle kytkemisen jalkeen.
Kytke ohjain tarvittaessa pois ja uudelleen pddlle yhdistadksesi uuden laitteen.

» Sininen tila-LED vilkkuu ohjaimessa, kun yhdistamistila on aktiivinen.

» Sininen tila-LED palaa ohjaimessa, kun yhteyden muodostaminen on onnistunut.
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Controller OASE Switch -laitteen kdyttaminen

Controller OASE Switch -laitteen kayttamiseksi sovelluksella "OASE Switch" ...

e on dlypuhelimen/tabletin Bluetooth-toiminnon oltava paalla.

o on dlypuhelimen/tabletin oltava liitettyna ja yhdistettynad Controller OASE Switch -laittee-
seen.

e on sovelluksen "OASE Switch" oltava avattuna dlypuhelimessa/tabletissa.

o eidlypuhelimen/tabletin ja Controller OASE Switch -laitteen vdlinen etdisyys saa olla liian
suuri. (Enintdan 40 m, kun ndkdyhteys ei ole rajoitettu; vastaavasti lyhyempi, jos muurit, kasvit
tai muut esteet hdiritsevat radioyhteytta).

Laiteohjelmiston paivitys

Kun "OASE Switch"-sovellus ja Controller OASE Switch yhdistetdan, tarkastetaan automaatti-
sesti, etta laiteohjelmisto ajan tasalla. Jos uusi laiteohjelmisto on saatavana, sovellus ilmoittaa
siitd. Noudata ohjeita.

@ Ssininen LED vilkkuu nopeasti laiteohjelmiston paivittdmisen aikana.

Puhdistus ja huolto
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Puhdista jarjestelman komponentit tarvittaessa puhtaalla vedelld ja pehmealla sienelld tai liinalla.
o Al3 missadn tapauksessa kdytd sydvyttiavia puhdistusaineita tai kemiallisia liuottimia, koska ne
voivat syovyttda koteloa tai aiheuttaa toimintahairidita.



Hairi

oiden

korjaaminen

e Neuvoja hdirididen poistamiseen l6ytyy myds usein kysytyissa kysymyksissa osoitteessa

www.oase.com.

o Ota yhteyttd asiakaspalveluumme I3hettdmalla sahkdpostia osoitteeseen sup-
port.app@oase.com.

Hairio

Mahdollinen syy

Korjaaminen

Sovellus "OASE Switch"
ei 16yda laitetta Control-
ler OASE Switch.

Ei verkkojannitettd Controller OASE
Switch:ssa (vihrea tila-LED ei pala).

Tarkasta virransy6ttd, kayta tarvittaessa
toista pistorasiaa.

Radiosignaali riittdmaton.

e Vahennd etdisyyttd dlypuheli-
men/tabletin ja Controller OASE
Switch:n valilla.

o Sijoita Controller OASE Switch n. 20 ...
30 cm korkeudelle lattiasta.

e Poista hairiotekijat:

— Esteet, kuten esim. seinat, ikkunat,
rullakaihtimet, tihedlehtiset kasvit
jne.

—Muut radiolaitteet, kuten esim. ra-
diopuhelimet.

— P&alle kytketyt sdhkolaitteet, jotka
on hairiésuojattu huonosti.

Alypuhelimen/tabletin Bluetooth-toi-
mintoa ei ole kytketty paalle.

Kytke dlypuhelimen/tabletin Bluetooth-
toiminto palle.

Alypuhelinta/tablettia ei ole yhdistetty
Controller OASE Switch -laitteeseen,
mutta se on aiemmin ollut yhdistettyna.

Tarkasta dlypuhelimessa/tabletissa, ...

o ndkyyko Controller OASE Switch
Bluetooth-luettelossa. Jos ei, katso
kohta "Alypuhelinta/tablettia ei ole
yhdistetty Controller OASE Switch -
laitteeseen”.

e onko Controller OASE Switch maari-
tetty Bluetooth-luettelossa "yhdiste-
tyksi”. Jos ei, kytke dlypuheli-
men/tabletin Bluetooth-toiminto
pois ja uudelleen paille.

Alypuhelinta/tablettia ei ole yhdistetty
Controller OASE Switch -laitteeseen (ei
ole Bluetooth-luettelossa).

o Kytke dlypuhelimen/tabletin
Bluetooth-toiminto p&alle.

o Yhdista laite kytkemalla Controller
OASE Switch pois ja uudelleen paalle.
Kytkentatila on nyt aktivoituna 5 mi-
nuutin ajan.

Alypuhelimen/tabletin Bluetooth-stan-
dardi ei ole yhteensopiva.

Yritd muodostaa yhteys uudemmalla
alypuhelimella/tabletilla.

"OASE Switch” -sovellus on vanhentu-
nut.

Lataa ajanmukainen sovellus alypuheli-
meesi/tablettiisi.

Controller OASE Switch on viallinen.

Neuvottele OASE-huollon kanssa.
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http://www.oase.com/

Hairio Mahdollinen syy

Korjaaminen

Yksittdisia valoja ei voi  Johtokatkos tai oikosulku.

kytked pdalle.

e Tarkasta johdotus katkenneiden joh-
tojen varalta.

o Tarkasta, ettad liitdnndt ovat kunnolla
kiinni ja onko kosteus mahdollisesti
aiheuttanut oikosulun.

Lamppu viallinen

Vaihda valo uuteen valoon.

Mikdan valo ei palatai  Johtokatkos tai oikosulku.

yhden valoryhman valot
eivat pala.

Varaosat
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(— Varaosat)

e Tarkasta johdotus katkenneiden joh-
tojen varalta.

o Tarkasta, etta liitdnndt ovat kunnolla
kiinni ja onko kosteus mahdollisesti
aiheuttanut oikosulun.



Tekniset tiedot

Virransyotto
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tyyppi Johtoadapteri suojamaadoitetulla pistok-
keella F
Ensio Jannite ACV 220...240
Verkkotaajuus Hz 50...60
Maks. virranotto A 0,6
Johdon pituus m 15
Toisio Jannite Vv DC 24
Maks. Iahtéteho w 36
Kotelointiluokka Laite P67
Liitanta P67
Suojausluokka Il
Ymparistélampdtila-alue °C -10 ... +40
Mitat (P x L x K) mm 165 x 50 x 40
Paino q 500
Ohjaus
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Jannite VDC 24
Ottoteho w <05
Maks. Iahtdteho w 100
Suurin radion kantama ndkdyhteydelld m 40
Kotelointiluokka Saddin P44
Liitdnnat P67
Ymparistolampbtila-alue °C -10 ... +40
Mitat (P x L x K) mm 135 x 105 x 40
Johdon pituudet WHITE, RGB (VALKOINEN, m 0,1
RGB)
Power Supply (virtaldhde) m 30
Paino g 1000
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Valaisimet

LunAqua Connect
S M L M RGB

Syottojannite VDC 24
Valaisimen wattiteho w 2,5 4,0 6,5 75
Valon vari K 3000 3000 3000 -
Valovirta, yhteensa Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Sateilykulma 30°
Energiatehokkuusluokka G
Vaihdettavuus Valaisin Ei

Virranrajoitin Ei
Kotelointiluokka Valot P68

Liitanta P67
Ymparistolampotila-alue  Kuivasijoitus °C -10 ... +40

Upotettu °C +4 ... +35
Mitat Valo (P x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61

Korkeus maavartaan mm 283 293 293 293

kanssa

Korkeus jalustan kanssa ~ mm 160 170 170 170

Korkeus liitososan kanssa mm 50

Maavarras (K) mm 173

Jalusta (D) mm 149
Johdon pituus m 3
Paino g 700 900 900 900

Havittaminen

OHJE

» Havitd laite viemalla se vastaavaan jatehuoltopisteeseen.

» Jos sinulla on kysymyksid, kdanny paikallisen jatehuoltoyrityksen puoleen. Sieltd saat tietoja
laitteen asianmukaisesta havityksesta.
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Eredeti Gtmutato.

A\ FIGYELMEZTETES

> A jelen késziiléket 8 évesnél idésebb gyermekek, valamint csékkent

fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességg, ill. hianyos tapasztalattal
és megfeleld tudassal rendelkezé személyek akkor kezelhetik, ha fel-
Ugyelet alatt allnak, vagy a késziilék biztonsagos hasznalata vonatko-
zasaban eligazitasban részesiiltek, és megértették az ebbdl eredé ve-
szélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. Tisztitast és a
felhasznal6 altal végzendd karbantartasi munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem allnak feligyelet alatt.
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Biztonsagi Gtmutatasok

168

Elektromos csatlakoztatas
o Akiltéren torténd villamossagi szerelésre specidlis el6irdsok érvényesek. A villamossagi szere-
|ést csak villamossagi szakember végezheti.
— Avillamossagi szakember szakmai végzettsége, ismeretei és tapasztalatai alapjan megfelelé
szakképzettséggel rendelkezik, és végezhet kiiltéren villamossagi szerelést. Képes felismerni
a lehetséges veszélyeket és figyelembe veszi a regiondlis és nemzeti szabvanyokat, eléirdso-
kat és rendelkezéseket.
— Kérdések és problémak esetén forduljon villamossagi szakemberhez.
o Atranszformatort, ill. a tdpegységet tgy allitsa fel, hogy legaldbb 2 m-es biztonsagi tavolsagra
legyen a viztdl.
o (Csak akkor csatlakoztassa a késziiléket, ha a készlilék és az dramellatas elektromos adatai
megegyeznek.
o Atranszformatort, ill. a tdpegységet csak eléirdsszeriien telepitett dugaszolbaljzatra csatla-
koztassa.
o A dugaszolbaljzatot maximum 30 mA névleges dramerésségl hibadram-védelemmel (RCD) kell
ellatni.

Biztonsagos miikodés

o Nem szabad kozvetleniil a fényforrasba nézni.

o Anyitott csatlakoz6dugét és a csatlakozdaljzatot 6vni kell a nedvességtol.

e Ne hasznaljon olyan rendszerelemeket, melyeknél az elektromos vezetékek vagy a haz sériilt.

o Artalmatlanitsa a tApegységet, ha a halézati csatlakozévezetéke sériilt. A halézati csatlakozo-
vezetéket nem lehet kicserélni.

o Avezetékeket sériilésveszélytdl védetten fektesse le gy, hogy senki ne eshessen el bennik.

e Soha ne hizzon semmit elektromos vezetékeknél fogva. Kilondsen késziilékeket ne hordoz-
zon a vezetékiknél fogva.

e Soha ne végezzen mUszaki jellegl valtoztatasokat a rendszeregységeken.
e Kizarolag eredeti potalkatrészeket és tartozékokat hasznaljon.
e Probléma esetén forduljon szakkereskeddjéhez vagy az OASE vallalathoz.



Rendeltetésszerl hasznalat

A jelen Gtmutatéban leirt terméket kizarélag a kovetkez6k szerint hasznalja:

o Vilagitasrendszerként:

o (sak olyan késziilékekkel kapcsolja 6ssze, amelyeket az OASE vallalat erre a célra tervezett.
o A miszaki adatok betartasa mellett. (— M{iszaki adatok)

A késziilékekre a kdvetkezé korldtozasok érvényesek:
o Nem szabad ipari célokra hasznalni.

Termékleiras

A LunAqua Connect modularis és fokozatosan kiépithetd viladgitdsrendszer bel- és kiiltéren tor-
ténd alkalmazasra. A rendszer fehér fény( (WHITE) ldmpakra és szines fény( (RGB) Idmpékra osz-
lik.

Mindkét véltozat a "LunAqua Connect Controller OASE Switch" egységgel vezeték nélkil vezérel-
hetd. Ehhez az okostelefonjan, ill. tdblagépén sziiksége van az ingyenes "OASE Switch" alkalma-
zasra.

A fehér (WHITE) fény( 18mpak az Controller OASE Switch nélkiil is mikddtethetdk. Ekkor csak
kiils6 kapcsol6kkal kapcsolhatdk. Ebben az esetben a fényerejik sem szabalyozhaté.
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Vilagitotestek

LunAqua Connect S, M, L

o Kilonbozé fényerej fehér fénnyel.

o Az opciondlis Controller OASE Switch egységgel egyiitt szabalyozhat6 a
fényereje.

o Tetszés szerint labazattal vagy foldbe szirhatd covekkel allithaté fel.

o 2 hosszabbité idommal, melyekkel magasabban helyezheté el a ldmpa.

LunAqua Connect M RGB

o Szines fénnyel.

o (Csak az Controller OASE Switch egységgel egyiitt hasznalhaté.

o Szabalyozhat6 fényerej(, a fény szine megvalaszthat6.

o Tetszés szerint |dbazattal vagy foldbe szGrhatd covekkel allithato fel.
o 2 hosszabbité idommal, melyekkel magasabban helyezhetd el a lampa.

Az 6kodizajn irdnyelv / az energiafogyasztas szempontjabdl Iényeges termé-
kekre vonatkozé térvény szerinti Gtmutatasok (EVPK):

‘, ; g @ Az izzbkat szerkezetiikbdl adoddan nem lehet cserélni.

Ezek a termékek ,G" energiahatékonysagi osztalya fényforrasokat tartalmaz-
nak.

Kabel

Kabelek és elosztok Idmpadgak felépitéséhez (opcionalis tartozék).

o WHITE esetén (2-pblusa):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (cikkszam: 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (cikkszam: 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (cikkszadm: 87039)

o RGB esetén (4-polusi):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (cikkszam: 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (cikkszadm: 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (cikkszam: 87038)

Vezérld

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o Arendszeregységek radios kapcsolaton keresztiil térténd kezeléséhez.

A z6ld allapotjelzd LED jelzései:
Nem vilagit: A Controller ki van kapcsolva (nincs fesziltségellatas).
Vilagit: A Controller be van kapcsolva.

A kék allapotjelz6 LED jelzései:

Nem vilagit: A Controller nem kapcsolédik semmilyen eszkdzhéz.

Vilagit: A Controller okostelefonhoz/téblagéphez kapcsolédik és kezelhetd.
Lassan villog (masodpercenként 1 x): Parositasi izemmaod aktiv.

Gyorsan villog: Firmwarefrissités aktiv.

Aramellatas

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o INT vezetékes tapegység F tipust védéérintkezds dugaszoldaljzattal.
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A rendszer felépitése
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(74351)

Var.1 ®
Power Supply 36 W
JWHITE
Var.2
Controller
OASE Switch

Power Supply 36 W




Rendszer elrendezése

o Alegtavolabbildmpa tavolsaga a tapegységtdél maximum 100 m lehet.
o Aldmpadgak (eldgazasok) szama korlatlan.

o Afogyasztok szdmat a LunAqua Connect rendszerben a tdpegység maximalis kimeneti teljesit-

ménye korlatozza.
A LunAqua Connect Power Supply 36 W hasznalatéval tetszéleges szamd, dsszesen max. 36 W
teljesitményfelvétell fogyaszto csatlakoztathato.

LunAqua Connect

M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Teljesitményfelvétel: 25W 40W 75W 65W

A késziilékeken talalhatd jelolések

IP68 -

A késziilék portomitett, és 1 m-ig tartos vizbe merités ellen védett.

A késziilék portomitett, és rovid ideig tarto vizbe merités ellen védett.

A késziilék idegen testek (@ =1 mm) és fréccsend viz ellen védett.

A késziilék megfelel a II. védelmi osztalynak, és kettds vagy megerdsitett szigeteléssel
védett.

A késziilék megfelel a Ill. védelmi osztalynak. A késziléket csak biztonsagi alacsony fe-
sziltséggel miikddtesse.

A késziilék rovidzarlatbiztos biztonsagi transzformatorral rendelkezik.

A késziilék talmelegedés ellen védett.

A késziiléket ne dobja ki a haztartasi hulladékok kozé.

Olvassa el a haszndlati Gttmutatot.
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Felallitas és csatlakoztatas

Vilagitotestek

o Aldmpékat tartésan legfeljebb 1 m mélységig szabad bemeriteni (IP68/1 m).
o Felallitasi lehetdségek:
— Foldbe sztrhaté covekkel (csak puha talajviszonyok esetén)
Ugyeljen arra, hogy tofoliak és fold alatti vezetékek ne sériiljenek.
— Labazattal
A labazaton talalhaté furatokkal jardalapra vagy falra csavarozhat6.

@ A ldmpéak magasitott elhelyezéséhez a csomagolds két hosszabbit6 idomot tartalmaz, ami-
ket a lampa és a foldbe szUrhaté covek/labazat kdzé lehet csavarozni.

Vezérld

o Allitsa fel az Controller OASE Switch egységet elarasztastél védetten.

o Helyezze el az Controller OASE Switch egységet a lehet legkdzelebb ahhoz a helyhez, ahon-
nan a rendszert az okostelefonnal vagy tablagéppel vezérelni szeretné.

o Aradios hatétavot optimalizélja tgy, hogy az Controller OASE Switch egységet kb. 20 ...
30 cm-rel a talaj felett allitja fel.
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Aramellatas
A\ FIGYELMEZTETES

A tapegység veszélyes elektromos fesziiltséget vezet, és nem &llithaté fel kdzvetlendl viz mel-

lett. Ellenkez6 esetben aramiités okozta haldlos vagy silyos sériilések veszélye all fenn.

» A tapegységet eldrasztastdl védett helyen &llitsa fel, hogy legaldbb 2 m tavolsagra legyen a
viztél.

230 VAC

S

A rendszer 6sszekapcsolasa
e Csak a LunAqua Connect termékvalasztékbol szarmazo kabeleket, elosztokat és tapegysége-
ket hasznaljon.
o Atdpegység és a legtavolabbi ldmpa kozotti vezetékhosszisdg maximum 100 m lehet.
o Dugaszos 0sszekotdk dsszeillesztésekor ligyeljen a meglévd polusfelcserélés elleni védelemre.

o Abiztonsagos kotés biztositasa, valamint a nedvesség behatoladsdnak megakadalyozasa érdek-
ében a dugaszos 0sszekotéket mindig a hollandianyéval csavarozza ossze.

o Az §sszecsavart dugaszos 6sszekdtéket csak rovid ideig szabad bemeriteni, tartésan nem.
o Védbsapkaval zarja le a nem hasznalt kimeneteket az Controller OASE Switch egységen.
o Avezetékeket sériilésveszélytél védetten fektesse le gy, hogy senki ne eshessen el bennik.

WHITE

N

Power Supply 36 VA
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Uzembe helyezés

Bekapcsolas / kikapcsolas

TUDNIVALO:

Vészhelyzetben az elektromos késziilékeket haladéktalanul fesziltségmentesiteni kell.

» Halbzati csatlakozddugasszal rendelkezd készilékek esetén a csatlakozdédugasznak hozzafér-
hetének kell lennie, hogy ki lehessen hazni.

» A fix csatlakoztatdsra val6 haldzati kabellel rendelkezé késziilékek esetén megfeleld intézkedé-
seket kell tenni, hogy a késziiléket haladéktalanul fesziiltségmentesiteni lehessen.

Bekapcsolas: Dugja be a csatlakoz6dugét a haldzati dugaszold aljzatba. Amennyiben a dugaszo-

|6aljzat kapcsolhatd, adott esetben kapcsolja be.

o Rendszer Controller OASE Switch nélkiil: A [dmpék be vannak kapcsolva.

o Rendszer Controller OASE Switch egységgel: A vezérldn vildgit a zold allapotjelzé LED. A vezér-
|6re csatlakoztatott Idmpak vezérelhetdk az ,OASE Switch” alkalmazason keresztiil.

Kikapcsolas: Hizza ki a csatlakoz6dugét a dugaszoldaljzatbdl vagy kapcsolja ki a dugaszoléaljza-

tot.

o Rendszer Controller OASE Switch egységgel: Az Controller OASE Switch egység tartésan be-

kapcsolva lehet. A vezérlére csatlakoztatott [dmpak vezérlése az ,OASE Switch” alkalmazason
keresztil torténik.

Rendszer Controller OASE Switch egységgel

A késziilék Uzembe helyezéséhez és kezeléséhez az okostelefonra/tablagépre telepitve kell len-
nie az "OASE Switch" alkalmazasnak.

Az alkalmazas mobil végkészilékeken valé mikddtetésének feltétele az iOS 12.5 (Apple), ill. az
Android 7.0 vagy magasabb verzi6szdmu operaci6s rendszer.

Controller OASE Switch iizembe helyezése
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Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1. Amennyiben még nem tértént meg, telepitse az "OASE Switch" alkalmazast az operaciés rend-
szer (iOS vagy Android) alkalmazas-aruhazan keresztiil.

2. Ellenérizze, hogy az okostelefonon/téblagépen be van-e kapcsolva a Bluetooth funkcié.
Amennyiben nem, akkor kapcsolja be.

3. Nyissa meg az ,OASE Switch” alkalmazast, és kovesse az utasitasokat.

TUDNIVALO:

Az Controller OASE Switch és egy még ismeretlen okostelefon/tablagép parositasa csak a ve-
zérl6 bekapcsolasat kovetd 5 percen belll lehetséges.

Az adott ] készilék parositdsdhoz adott esetben kapcsolja ki és Ujbdl be a vezérldt.

» A kék allapotjelzd LED villog, ha a parositasi izemmad aktiv.

» A kék dllapotjelz6 LED vilagit, ha a parositasi sikeres volt.




Controller OASE Switch kezelése

Az Controller OASE Switch egység "OASE Switch" alkalmazassal val6 kezeléséhez ...

az okostelefon/tablagép Bluetooth funkci6janak be kell kapcsolva lennie.
az okostelefonnak/tablagépnek parositva kell lennie az Controller OASE Switch egységgel.
az okostelefonon/tablagépen meg kell nyitva lennie az ,,OASE Switch” alkalmazasnak.

az okostelefon/tablagép és az Controller OASE Switch kdzott nem lehet tdl nagy a tavolsag.
(Max. 40 m szabad ralatas esetén; ennek megfeleléen kisebb, ha a radiés kapcsolatot falak, n6-
vények vagy mas akadalyok rontjak.)

Firmware frissitése

Az "OASE Switch" app Controller OASE Switch egységre val6 kapcsolédasakor automatikusan el-
lendrzésre keriil, hogy a firmware aktudlis-e. Ha rendelkezésre all §j firmware, akkor az az appon
keresztiil jelzésre keriil Onnek. Kvesse az utasitasokat.

@ Afirmware frissitése kozben a kék LED gyorsan villog.

Tisztitas és karbantartas

A rendszeregységeket sziikség esetén tiszta vizzel és puha szivaccsal vagy kendével tisztitsa
meg.

Agressziv tisztitészerek, vagy vegyszeroldatok hasznalata tilos, mivel ezek kérosithatjak a bur-
kolatot, vagy kérosan befolyasolhatjdk a miikddést.

177

HU



Hibaelharitas

o A zavarelharitdsra vonatkozo6 tippek a GYIK alatt is megtaldlhatok a www.oase.com cimen.
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o Ugyfélszolgalatunkkal a support.app@oase.com cimen veheti fel a kapcsolatot.

Uzemzavar

Lehetséges ok

Megoldas

Az "OASE Switch" alkal-
mazas nem talal Cont-
roller OASE Switch egy-
séget.

Nincs halézati fesziiltség a Controller
OASE Switch egységen (a z6ld allapot-
jelzé LED nem vilagit).

Ellenérizze az dramellatést, adott eset-
ben hasznaljon masik dugaszolbaljzatot.

A radidjel er6ssége nem elegendé.

o Csokkentse a tavolsagot az okostele-
fon/tablagép és a Controller OASE
Switch kdzétt.

o Helyezze el a Controller OASE Switch
egységet kb. 20 ... 30 cm-rel padlé6 fe-
lett.

e Sziintesse meg a zavaré befolyasokat:
—akadalyokat, pl. falakat, ablakokat,

redényoket, sirli névényzetet stb.
—Mas radi6s eszkozoket, pl. radidte-
lefonokat.
— Olyan bekapcsolt késziilékeket, me-
lyek rosszul vannak arnyékolva.

Nincs bekapcsolva a Bluetooth funkcié
az okostelefonon/tablagépen.

Kapcsolja be a Bluetooth funkciét az
okostelefonon/tablagépen.

Az okostelefon/téblagép nem kapcsolo-
dik az Controller OASE Switch egység-
hez, azonban mar volt kapcsolédva.

Ellendrizze az okostelefonon/t4blagé-

pen,

¢ hogy a Controller OASE Switch ren-
delkezésre all-e a Bluetooth-listaban.
Amennyiben nem, akkor lasd ,Az
okostelefon/tablagép nincs parositva
az Controller OASE Switch egység-
gel”.

¢ hogy az Controller OASE Switch alla-
pota a Bluetooth-listaban ,Kapcso-
l6dva” éllapot-e. Amennyiben nem,
kapcsolja ki majd Gjra be a Bluetooth
funkciét az okostelefonon/tablagé-
pen.

Az okostelefon/tablagép nincs parositva
az Controller OASE Switch egységgel
(nem szerepel a Bluetooth-listaban).

e Kapcsolja be a Bluetooth funkciét az
okostelefonon/téblagépen.

o Az adott készllék parositasahoz kap-
csolja ki és (jbol be az Controller
OASE Switch egységet. A parositasi
Uzemmod ekkor 5 percig aktiv.

Az okostelefon/tablagép Bluetooth
szabvanya nem kompatibilis.

Kisérelje meg létrehozni a kapcsolatot
egy Ujabb okostelefonnal/tablagéppel.

Az "OASE Switch” alkalmazas tal régi.

Toltse le az aktualis alkalmazast az okos-
telefonjara/tablagépére.

Az Controller OASE Switch egység meg-
hibasodott.

Egyeztessen az OASE szervizzel.



http://www.oase.com/

Uzemzavar Lehetséges ok Megoldas

Egyes ldmpakat nem le- Vezetékszakadds vagy rovidzarlat. o Ellendrizze a kabelezést vezetékszak-
het bekapcsolni. adas szempontjabol.
o Ellendrizze a csatlakozok szilard il-
leszkedését, valamint a nedvesség
miatti lehetséges rovidzarlatokat.

Hibas az izz6. Cserélje ki a 1dmpat 0j ldmpéra.
Egyik Idmpa sem, vagy  Vezetékszakadas vagy révidzarlat. o Ellendrizze a kabelezést vezetékszak-
egy ldmpaag egyik 1dm- adas szempontjabol.
paja sem vilagit. o Ellendrizze a csatlakozék szilard il-

leszkedését, valamint a nedvesség
miatti lehetséges rovidzarlatokat.

Pétalkatrészek

(— Pétalkatrészek)

179



Muszaki adatok

Aramellatas
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tipus Vezetékes tapegység F védbérintkezds
dugaszoldaljzattal
Primer Fesziiltség ACV 220...240
Haloézati frekvencia Hz 50 ...60
Max. dramfelvétel A 0,6
Vezetékhossz m 15
Szekunder Fesziiltség v DC 24
Max. kimeneti teljesit- w 36
mény
Védettségi fokozat Készilék P67
Csatlakozé P67
Védettségi osztaly Il
Kérnyezetihémérséklet-tartomany °C -10 ... +40
Méretek (H x Sz x Ma) mm 165 x 50 x 40
Saly qg 500
Vezérlé
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Fesziiltség vV DC 24
Teljesitményfelvétel w <05
Max. kimeneti teljesitmény w 100
Max. radiés hatoétav vizudlis kapcsolat esetén m 40
Védettségi fokozat Vezérld P44
Csatlakozok P67
Kornyezetihdmérséklet-tartomany °C -10 ... +40
Méretek (H x Sz x Ma) mm 135 x 105 x 40
Vezetékhosszok WHITE, RGB m 0,1
Betéplalas m 3,0
Saly g 1000
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Vilagitotestek

LunAqua Connect
S M L M RGB
Tapfesziltség VDC 24
Az izz6 W-teljesitménye w 2,5 4,0 6,5 75
Fény szine K 3000 3000 3000 -
Osszes fényaram Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Sugarzasi sz6g 30°
Energiahatékonysagi osztaly G
Cserélhetdség 1zz6 Nem
El6tét készilék Nem
Védettségi fokozat Fényforras P68
Csatlakozo P67
KornyezetihGmérséklet-  Feldllitds szarazon °C -10.... +40
tartomany Bemeritve °C +4 ... +35
Méretek Fényforras (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Magassag foldbe szdrhatdé mm 283 293 293 293
covekkel
Magassag labazattal mm 160 170 170 170
Osszekdtsé idom magas-  mm 50 HU
séga
Foldbe szdrhaté covek (H) mm 173
Labazat () mm 149
Vezetékhossz m 3
Saly g 700 900 900 900
Megsemmisités

TUDNIVALO:

» A késziiléket az erre szolgélo visszavételi rendszeren keresztiil adja le artalmatlanitasra.
» Ha barmilyen kérdése van, forduljon a helyi hulladékkezeld vallalathoz. Ott tajékoztatast kap a

készlilék megfelelé artalmatlanitasarol.
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Oryginalna instrukcja.

A\ OSTRZEZENIE

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 lat i ponadto przez
osoby o ograniczonych fizycznych i umystowych zdolnoSciach, albo
nie posiadajacych niezbednego doswiadczenia i wiedzy, gdy beda one
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za bezpieczenstwo uzytkowa-
nia tego urzadzenia lub zostang odpowiednio przez nig poinstruo-
wane i poinformowane o wynikajgcych stad zagrozeniach. Dzieciom
zabrania sie zabawy z tym urzadzeniem. Czyszczenie ani czynnosci
serwisowe uzytkownika nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorostej.
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Przepisy bezpieczenstwa

Przytacza elektryczne

W stosunku do instalacji elektrycznych na zewngtrz budynkéw obowigzujg specjalne przepisy.

Wykonanie instalacji elektrycznej jest dozwolone tylko specjalistom elektrykom.

— Specjalistg elektrykiem jest osoba, ktora w oparciu o swoje wyksztatcenie, wiedze i doSwiad-
czenie jest uprawniona do wykonania instalacji elektrycznych na zewnatrz budynkéw. Po-
nadto potrafi rozpozna¢ mozliwe zagrozenia i przestrzega regionalnych i krajowych norm,
przepisow i zarzadzen.

— W przypadku pytan i probleméw nalezy zwrécit sie do specjalisty elektryka.

Transformator lub zasilacz nalezy ustawi¢ w bezpiecznej odlegtosci co najmniej 2 m od wody.

Urzadzenie podtaczyc¢ tylko wtedy, gdy parametry elektryczne urzadzenia i zasilania energig sg

zgodne.

Transformator lub zasilacz podtgczac tylko do prawidtowo zainstalowanego gniazdka.

Gniazdko musi by¢ zabezpieczone wytgcznikiem réznicowopragdowym (RCD), ze znamionowym

pradem uptywowym wynoszacym maksymalnie 30 mA.

Bezpieczna eksploatacja

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto Swiatta.

Otwarte gniazdka i wtyczki nalezy chronic¢ przed wilgocia.

Nie uzywa¢ komponentéw systemu, gdy przewody elektryczne lub obudowa sg uszkodzone.
Zutylizowac zasilacz, jesli jego sieciowy kabel zasilajacy jest uszkodzony. Kabla zasilajgcego nie
mozna wymieni¢.

Przewody nalezy uktada¢ w sposéb zabezpieczajgcy je przed uszkodzeniami i tak, zeby unikngé
mozliwosci potkniecia sie o nie.

Nigdy nie ciggnac za przewody elektryczne. W szczegblnosci nie przenosi¢ urzadzenia za prze-
wod.

Nigdy nie wprowadza¢ przerébek technicznych w komponentach systemu.

Nalezy stosowac tylko oryginalne czesci zamienne i akcesoria.

W razie wystapienia probleméw prosimy zwr6cic sie do autoryzowanego serwisu lub do firmy
OASE.
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Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Wyréb opisywany w niniejszej instrukcji nalezy uzytkowac wytacznie w nastepujacy sposob:
o Jako system oSwietlenia.

e taczyc tylko z urzgdzeniami, ktére sa do tego OASE przeznaczone.

o W warunkach zgodnych z danymi technicznymi. (- Dane techniczne)

W stosunku do tych urzadzeh obowigzuja nastepujgce ograniczenia:
o Nie nadaje sie do celéw przemystowych.

Opis produktu
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LunAqua Connect to modutowy i skalowalny system o$wietleniowy do zastosowania wewngtrz i
na zewnatrz. Dzieli sie na lampy ze $wiattem biatym (WHITE) i lampy ze Swiattem kolorowym
(RGB).

W potaczeniu z "LunAqua Connect Controller OASE Switch" obydwoma wariantami mozna stero-
wac bezprzewodowo. Do tego potrzebna jest bezptatna aplikacja "OASE Switch" na smartfonie
lub tablecie.

Lampy z biatym $wiattem (WHITE) mozna uzytkowaé takze bez Controller OASE Switch. Wtedy
mozna je przetgczac tylko zewnetrznymi przetgcznikami. W takim przypadku nie mozna ich takze
przyciemniac.



Komponenty systemu
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Lampy

LunAqua Connect S, M, L

e Z biatym Swiattem o réznych intensywnosciach Swiecenia.

o Dajace sie przyciemnia¢ z opcjonalnym Controller OASE Switch.

e Ustawienie do wyboru na podstawce lub za pomoca preta do wbicia w zie-
mie.

e 72 przedtuzeniami do wyzszego ustawienia lampy.

LunAqua Connect M RGB

e Zkolorowym $wiattem.

e Do zastosowania tylko w potaczeniu z Controller OASE Switch.

o Dajace sie przyciemnia, kolor $wiatta do wyboru.

e Ustawienie do wyboru na podstawce lub za pomoca preta do wbicia w zie-
mie.

e 72 przedtuzeniami do wyzszego ustawienia lampy.

Informacje zgodnie z dyrektywa Ecodesign /
ustawg o produktach istotnych ze wzgledu na zuzycie energii elektrycznej
(EVPK):

Y Ze wzgledu na sposéb budowy zaréwek nie mozna wy-
X @ mieniac.

Te produkty zawierajg zrodta Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej "G".

Kabel

Kabel i rozdzielacz do tworzenia faficuchéw $wietlnych (wyposazenie dodat-

kowe).

e Do WHITE (2-biegunowy):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (Numer artykutu 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (Numer artykutu 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (Numer artykutu 87039)

e Do RGB (4-biegunowy):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (Numer artykutu 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (Numer artykutu 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (Numer artykutu 87038)

Uktad sterowania

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o Do obstugi komponentéw uktadu z uzyciem tacznosci radiowe;j.

Komunikaty zielonej diody LED wskazujgcej status:
Whyt.: Controller jest wytgczony (brak napiecia zasilajacego).
Swieci: Controller jest wigczony.

Komunikaty niebieskiej diody LED wskazujacej status:

Wyt.: Controller nie jest potagczony z zadnym urzadzeniem.

Swieci: Controller jest potaczony ze smartfonem/tabletem i moze by¢ obstu-
giwany.

Miga powoli (1 x na sekunde): Aktywny tryb parowania.

Miga szybko: Aktywna aktualizacja oprogramowania.

Zasilanie elektryczne

LunAqua Connect Power Supply 36 W
e Zasilacz kablowy INT z wtyczka Schuko typu F.
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Specyfikacja systemu

e Odlegtos¢ od najdalej potozonej lampy do zasilacza moze wynosi¢ najwyzej 100 m.
o Liczba taficuchéw Swietlnych (odgatezien) jest nieograniczona.

e Liczba odbiornikéw w uktadzie LunAqua Connect jest ograniczona maksymalng moca wyj-
Sciowa zasilacza.
Za pomocg LunAqua Connect Power Supply 36 W mozna podtgczy¢ dowolng liczbe odbiorni-

kéw o maksyma

LunAqua Connect

Inym catkowitym poborze mocy 36 W.

M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Pobér mocy:

25W 40W 75W 65W

Symbole na urzadzeniach
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IP68 -

Urzadzenie jest pytoszczelne i chronione przed ciggtym zanurzeniem do gtebokosci 1m.

Urzadzenie jest pytoszczelne i zabezpieczone na wypadek chwilowego zanurzenia.

Urzadzenie jest zabezpieczone przed wnikaniem przypadkowych przedmiotéw
(@ 2 1mm) i wody rozbryzgowej.

Urzadzenia spetnia wymagania klasy ochrony Il i jest zabezpieczone przez podwéjng lub
wzmocniong izolacje.

Urzadzenie spetnia wymagania klasy ochrony Ill. Uzytkowanie urzgdzenia jest dozwo-
lone tylko z bezpiecznym niskim napieciem.

Urzadzenia obejmuje transformator bezpieczenstwa odporny na zwarcie.

Urzadzenie nie jest chronione przed przegrzaniem.

Nie wyrzucaé tego urzadzenia do zwyktych odpadéw komunalnych.

Nalezy przeczyta¢ instrukcje uzytkowania.



Ustawienie i podiaczenie

Lampy
e Lampe mozna zanurza¢ na state na gtebokos¢ 1 m (IP68/1).

e Wersje ustawienia:
— Za pomoca preta do wbicia w ziemie (tylko przy miekkiej glebie)
Uwazag, aby nie uszkodzi¢ folii stawowych lub podziemnych przewodow.
— Na podstawce
Dzigki otworom w podstawce lampe mozna przykreci¢ do ptyty chodnika lub Sciany.

® Do wyzszego ustawienia lamp zakres dostawy obejmuje dwa przedtuzenia, ktére mozna
przykreci¢ miedzy lampy a pret do wbicia w ziemie/podstawke.

Sterownik
e Controller OASE Switch ustawi¢ w sposob zabezpieczony przed zalaniem.
e Controller OASE Switch ustawi¢ jak najblizej miejsca, z ktérego chcesz sterowac uktadem ze

smartfona lub tabletu.
e Zasieg radiowy zoptymalizujesz, ustawiajgc Controller OASE Switch ok. 20 ... 30 cm nad ziemia.
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Zasilanie elektryczne
A\ OSTRZEZENIE

Zasilacz sieciowy jest pod niebezpiecznym napieciem i nie wolno go ustawi¢ bezposrednio w po-
blizu wody. W przeciwnym razie grozg ciezkie obrazenia a nawet $miertelne w wyniku porazenia
pradem.

» Zasilacz sieciowy nalezy ustawi¢ w sposob zabezpieczony przed zalaniem, w odlegtosci co naj-

mniej 2 m od wody.

230 VAC

Potaczy¢ z systemem
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Stosowac tylko kable, rozdzielacze i zasilacze z asortymentu LunAqua Connect.

Dtugo$¢ przewodu miedzy zasilaczem a najbardziej oddalong lampg moze wynosi¢ najwyzej
100 m.

Podczas wtykania ztaczy uwazat na istniejace zabezpieczenie przeciwprzepieciowe.

Wtyki zawsze skrecaé nakretkami ztgczkowymi, zeby zagwarantowac¢ bezpieczne potaczenie i
zapobiec wnikaniu wilgoci.

Skrecone pofaczenia wtykowe mozna zanurzac tylko na krétko, nie na state.
Nieuzywane wyjécia na Controller OASE Switch zamkna¢ ostona.

Przewody nalezy uktada¢ w sposéb zabezpieczajgcy je przed uszkodzeniami i tak, zeby unikngé
mozliwosci potkniecia sie o nie.

WHITE RGB Power Supply 36 VA




Rozruch

Wiaczenie / wytaczenie

Urzadzenia elektryczne w sytuacji awaryjnej niezwtocznie odtaczy¢ od napiecia.

» Przy urzadzeniach z zasilaczem sieciowym ten musi by¢ dostepny, zeby byto mozliwe jego wy-
ciggniecie.

» Przy urzadzeniach z kablem sieciowym do podigczenia statego nalezy podja¢ odpowiednie
dziatania, aby mozliwe byto niezwtoczne odtgczenie urzadzenia od napigcia.

Wigczanie: Wtyczke sieciowg whozy¢ do gniazdka. Gdy gniazdko jest przetaczalne, ewentualnie

wigczy¢ gniazdko.

o Uktad bez Controller OASE Switch: Lampy sg wtaczone.

o Uktad z Controller OASE Switch: Na sterowniku miga zielona dioda LED wskazujaca status.
Lampami potgczonymi ze sterownikiem mozna sterowac z aplikacji "OASE Switch".

Wylaczanie: Wtyczke sieciowg wyjac¢ z gniazdka lub wytaczy¢ gniazdko.

o Uktad z Controller OASE Switch: Controller OASE Switch mozna wigczy¢ na state. Sterowanie
lampami potgczonymi ze sterownikiem odbywa sie za pomoca aplikacji "OASE Switch".

Uktad z Controller OASE Switch

Do rozruchu i obstugi urzadzenia musi by¢ zainstalowana aplikacja "OASE Switch" na Twoim
smartfonie/tablecie.

Warunkiem korzystania z aplikacji w przenosnych urzadzeniach jest system operacyjny iOS 12.5

(Apple) lub Android 7.0 albo nowszy. PL

Uruchamianie Controller OASE Switch
Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:
1. W razie koniecznosci zainstalowac aplikacje OASE Switch poprzez App-Store Twojego systemu
operacyjnego (iOS lub Android).
2. Sprawdzi¢, czy na smartfonie / tablecie wigczona jest funkcja Bluetooth. Jesli nie, wigczy¢ ja.
3. Otworzy¢ aplikacje "OASE Switch” i postepowa¢ zgodnie z instrukcjami.

Parowanie Controller OASE Switch z jeszcze nieznanym smartfonem / tabletem jest mozliwe

tylko w ciggu 5 minut po wigczeniu sterownika.

W celu sparowania z nowym urzadzeniem ewentualnie wytgczy¢ i ponownie wigczy¢ sterownik.

» Niebieska dioda LED wskazujgca status na sterowniku miga, gdy tryb parowania jest aktywny.

» Niebieska dioda LED wskazujgca status na sterowniku Swieci, gdy parowanie przebiegto po-
myslnie.

191



Obstuga Controller OASE Switch

Do obstugi Controller OASE Switch z aplikacjg "OASE Switch" ...

e konieczne jest wigczenie funkgji Bluetooth na smartfonie / tablecie.

e konieczne jest sparowanie i potaczenie smartfona / tabletu z Controller OASE Switch.
e konieczne jest otwarcie aplikacji "OASE Switch" na smartfonie / tablecie.

o odlegto$¢ miedzy smartfonem / tabletem a Controller OASE Switch nie moze by¢ za duza.
(Maks. 40 m przy dobrej widocznosci; odpowiednio mniejsza, gdy potgczenie radiowe jest ogra-
niczone przez mury, rosliny lub inne przeszkody).

Aktualizacja oprogramowania sprzetu

Przy nawigzywaniu potgczenia aplikacji "OASE Switch" z Controller OASE Switch przebiega auto-
matyczna kontrola, czy jego oprogramowanie jest aktualne. W razie dostepnego nowego opro-
gramowania podawany jest komunikat w aplikacji. Postepowac zgodnie z instrukcjami.

@ Podczas aktualizacji oprogramowania niebieska dioda LED miga szybko.

Czyszczenie i konserwacja
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W razie potrzeby oczysci¢ komponenty systemu czysta wodg i miekka gabka lub Sciereczka.

e Nie wolno stosowac¢ zadnych agresywnych srodkéw czyszczacych ani rozpuszczalnikéw che-
micznych, poniewaz moze to spowodowac zniszczenie obudowy lub zaktécenie dziatania urza-
dzenia.



Usuwanie usterek

o Porady w sprawie usuwania zaktécen podano takze w FAQ na stronie www.oase.com.
e 7 naszym serwisem obstugi klienta mozna nawigza¢ kontakt poprzez support.app@oase.com.

Usterka

Mozliwa przyczyna

Srodek zaradczy

Aplikacja "OASE Switch"
nie znajduje zadnego
Controller OASE Switch.

Brak napigcia sieciowego na Controller
OASE Switch (nie $wieci zielona dioda
LED wskazujaca status).

Sprawdzi¢ zasilanie elektryczne, ewentu-
alnie uzy¢ innego gniazdka.

Sygnat radiowy niewystarczajacy.

e Zmniejszy¢ odstep miedzy smartfo-
nem/tabletem a Controller OASE
Switch.

o Controller OASE Switch ustawi¢ ok.
20 ... 30 cm powyzej ziemi.

o Usuna¢ czynniki zakt6cajace:

— przeszkody, jak np. $ciany, okna, ro-
lety, geste rosliny itp.

—Inne urzadzenia radiowe, jak np. te-
lefony radiowe.

—Wiaczone urzadzenia elektryczne,
ktoére sa niewtasciwie ekranowane.

Funkcja Bluetooth na smartfonie / ta-
blecie nie jest aktywna.

Wigczy¢ funkcje Bluetooth na smartfo-
nie / tablecie.

Smartfon/tablet nie jest potaczony z
Controller OASE Switch, ale kiedys juz
byt potgczony.

Na smartfonie / tablecie sprawdzic, ...

e czy Controller OASE Switch znajduje
sie na liscie Bluetooth. Jesli nie, patrz
"Smartfon / tablet nie jest sparowany
z Controller OASE Switch".

czy Controller OASE Switch jest zade-
klarowany na liécie Bluetooth jako
"Potaczony". Jedli nie, wytgczy¢ i po-
nownie wigczy¢ funkcje Bluetooth na
smartfonie / tablecie.

Smartfon/tablet nie jest sparowany z
Controller OASE Switch (nie znajduje sie
na liscie Bluetooth).

o Wigczy¢ funkcje Bluetooth na smart-
fonie / tablecie.

e W celu sparowania z urzagdzeniem wy-
fgczy¢ i ponownie wigczyé¢ Controller
OASE Switch. Tryb parowania jest te-
raz aktywny przez 5 minut.

Standard Bluetooth ze smartfona / ta-
bletu nie jest kompatybilny.

Sprébowac nawigzac potaczenie z now-
szym smartfonem/tabletem.

Aplikacja "OASE Switch" juz nie jest aktu-
alna.

Zainstalowac aktualng aplikacje na
smartfonie / tablecie.

Controller OASE Switch jest uszkodzony.

Nalezy skonsultowac to z serwisem
OASE.
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Usterka Mozliwa przyczyna

$rodek zaradczy

Nie mozna wigczy¢ poje- Przerwanie przewodu lub zwarcie.

dynczych lamp.

e Skontrolowac okablowanie pod katem
przerwania przewodu.

o Skontrolowac pod katem stabilnosci
przytaczy i mozliwych zwar¢ z po-
wodu wilgoci.

Wadliwa Swietléwka

Ewentualnie wymieni¢ lampe na nowa.

Nie Swiecq wszystkie Przerwanie przewodu lub zwarcie.

lampy lub lampy tancu-
cha Swietlnego.

Czesci zamienne
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(— Czesci zamienne)

o Skontrolowac okablowanie pod katem
przerwania przewodu.

o Skontrolowac pod katem stabilnosci
przytaczy i mozliwych zwar¢ z po-
wodu wilgoci.



Dane techniczne

Zasilanie elektryczne

LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Typ Zasilacz kablowy z wtyczka Schuko F
Pierwotne Napiecie ACV 220 ...240
Czestotliwos¢ sieci Hz 50...60
Maks. pobér pradu A 0,6
Dtugo$¢ przewodu m 15
Wtérne Napiecie Vv DC 24
Maks. moc wyjsciowa w 36
Stopien ochrony Urzadzenie P67
Przytgcze P67
Klasa ochrony Il
Zakres temperatury otoczenia °C -10 ... +40
Wymiary (D x S x W) mm 165 x 50 x 40
Masa q 500
Sterownik
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Napiecie VDC 24
Pobér mocy w <05
Maks. moc wyjéciowa w 100
Maks. zasieg radiowy przy kontakcie wzrokowym m 40
Stopief ochrony Sterownik P44
Przytacza P67
Zakres temperatury otoczenia °C -10 ... +40
Wymiary (D x S x W) mm 135 x 105 x 40
Dtugosci przewodu WHITE, RGB m 0,1
Zasilanie m 30
Masa g 1000
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Lampy

LunAqua Connect
S M L M RGB

Napiecie zasilajgce VDC 24
Moc zaréwki W w 2,5 4,0 6,5 75
Kolor $wiatta K 3000 3000 3000 -
Strumien $wiatta, catkowity Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Kat rozproszenia $wiatta 30°
Klasa efektywnosci energetycznej G
Wymienialno$é Zarbwka Nie

Statecznik Nie
Stopief ochrony Lampa P68

Przytacze P67
Zakres temperatury oto-  Ustawienie w miejscu su- °C -10 ... +40
czenia chym

Zanurzenie °C +4 ... +35
Wymiary Lampa (D x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61

Wysokos¢ z pretem do mm 283 293 293 293

wbicia w ziemie

Wysoko$¢ z podstawka mm 160 170 170 170

Wysokos¢ facznika mm 50

Pret do wbicia w ziemig mm 173

(W)

Podstawka (D) mm 149
Dtugo$¢ przewodu m 3
Masa g 700 900 900 900

Usuwanie odpadow
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» Urzadzenie nalezy odda¢ w wyznaczonym punkcie zbiérki surowcéw wtérnych.
» W razie pytan nalezy zwrécic sie do lokalnego przedsiebiorstwa gospodarki odpadami. Udzieli
ono informacji na temat prawidtowej utylizacji urzadzenia.




Pavodni navod.

A VAROVANI

» Tento pfistroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi téles-
nymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnosti nebo s nedostatec-
nymi zkuSenostmi a znalostmi pouze v pfipadé, Ze jsou pod dohle-
dem, nebo Ze jsou pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou
nebezpeci, kterd z tohoto pouziti vyplyvaji. Déti si nesmi s pfistrojem
hrat. Cisténi a uZivatelska Gdrzba nesmi byt provadéna détmi bez do-
zoru.
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Bezpecnostni pokyny
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Pripojka elektrické energie
o Na elektroinstalaci ve venkovnim prostfedi se vztahuji zvlastni predpisy. Elektroinstalaci smi
provést vyhradné elektrikar.

— Elektrikar ma z dvodu svého odborného vzdélani, znalosti a zkusenosti kvalifikaci a smi
provadét elektroinstalacni prace ve venkovnim prostredi. Elektrikaf dokaze rozpoznat
mozna rizika a zajisti dodrzeni mistnich a narodnich norem, predpis( a ustanoveni.

— S pfipadnymi otazkami a potizemi se obratte na kvalifikovaného elektrikare.

o Instalujte transformator a sitovy napajeci zdroj v bezpe¢né vzdalenosti 2 m od vody.

o Pristroje zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se elektrické daje pfistroje s dostupnym napéje-
nim.

o Pfipojujte transformator nebo napéjeci zdroj pouze do zasuvky instalované v souladu s pred-
pisy.

e Zasuvka musi byt jisténa proudovym chrani¢em (RCD) se jmenovitym poruchovym proudem
maximalné 30 mA.

Bezpeény provoz

o Nedivejte se pfimo do zdroje svétla.

o Chrante oteviené zastreky a zasuvky pred vihkosti.

o Nepouzivejte Zadné systémové komponenty, jejichz elektrické vodice nebo kryty jsou posko-
zeny.

o Pokud je pfivodni kabel napajeciho zdroje poskozeny, musite zdroj likvidovat. Pfivodni kabel
nelze vyménit.

o Pokladejte vodice tak, aby byly chranény pfed poskozenim a nikdo o né nemohl zakopnout.

o Nikdy netahejte za elektrické rozvody a vodice. Pfedevsim pak nesmite zadné pfistroje prena-

Set za jejich vodice a kabely.

o Na systémovych komponentech nikdy neprovadéjte zadné technické Gpravy.
e Pouzivejte pouze originalni ndhradni dily a pfisluSenstvi.
o Pfi potizich kontaktujte autorizovany zakaznicky servis nebo spole¢nost OASE.



Pouziti v souladu s ur¢enym Gcelem

Vyrobek, popsany v tomto ndvodu, pouZivejte pouze nasledujicim zpdsobem:
o Jako osvétlovaci systém.

o Pripojujte pouze k pfistrojim, které jsou k tomu uré¢eny OASE.

o Pfidodrzeni technickych Gdaju. (- Tehni¢ni podatki)

Pro pfistroje plati nasledujici omezeni:
o Nepouzivat pro primyslové Gcely.

Popis vyrobku
LunAqua Connect je modularni a nastavitelny systém osvétleni vnitinich a vnéjsich prostor. Je
roz¢lenén na svitidla s bilym svétlem (WHITE) a svitidla s barevnych svétlem (RGB).

Obé varianty m0zete v kombinaci s ,LunAqua Connect Controller OASE Switch“ ovladat bezdra-
tové. K tomu si musite nainstalovat na chytry telefon nebo tablet zdarma aplikaci ,OASE Switch”.

Svitidla s bilym svétlem (WHITE) mudZete pouzivat i bez Controller OASE Switch. V takovém pii-
padé je ale mizete ovlddat pouze pomoci externich spinacd. A nemizZete je ani tlumit.
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Systémové komponenty
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Svitidla

LunAqua Connect S, M, L

o S bilym svétlem s rGznou intenzitou svétla.

o V kombinaci s volitelnym zafizenim Controller OASE Switch méZete tlumit
svétlo stmivacem.

o Umisténi na patku nebo zapichovaci kolik.

e Vcetné 2 prodluzovacich prvkd ke zvyseni vysky polohy svitidla.

LunAqua Connect M RGB

e S barevnym svétlem.

e Pouziti pouze v kombinaci se systémem Controller OASE Switch.
e Stmivac, volitelna barva svétla.

o Umisténi na patku nebo zapichovaci kolik.

o Vcetné 2 prodluzovacich prvkd ke zvyseni vysky polohy svitidla.

Upozornéni podle smérnice Okodesign / zakona o vyrobcich, které spotiebo-
vavaji energie (EVPK):

Y Osvétlovaci prostiedky nelze z konstrukénich divodd
X @ vyménit.

Tyto vyrobky obsahuji zdroj svétla tfidy energetické G¢innosti ,G".

Kabely

Kabely a rozdélovace pro instalaci svételnych fetézl (volitelné prislusenstvi).
e Pro WHITE (2 p6ly):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (islo vyrobku 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (¢islo vyrobku 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (¢islo vyrobku 87039)

e ProRGB (& poly):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (¢islo vyrobku 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (&islo vyrobku 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (&islo vyrobku 87038)

Rizeni

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Pro ovladani systémovych komponent bezdratovym dalkovym ovladacem.

Kédy hlaseni zelené stavové kontrolky LED:
Nesviti: Systém Controller je vypnuty (z4édné napajeni).
Sviti: Systém Controller je zapnuty.

Kédy hlaseni modré stavové kontrolky LED:

Nesviti: Systém Controller neni spojen s Zadnym pfistrojem.

Sviti: Systém Controller je pfipojen k chytrému telefonu / tabletu a mézete
ho ovladat.

Blikd pomalu (1x za sekundu): Aktivni rezim pfipojovani.

Blika rychle: Aktivni aktualizace firmwaru.

Napéjeni

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Napajeci zdroj s kabelem INT se zastrékou s ochranngm kontaktem
(Schuko) typ F.
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Struktura systému
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Dimenzovani systému

o V/zdalenost od nejvzdalenéjsiho svitidla po napéjeci zdroj nesmi byt vétsi nez 100 m.

o Pocet svételnych fetézl (rozbocek) neni omezeny.

e Pocet spotfebicd v jednom systému LunAqua Connect je omezen maximalnim vystupnim vy-
konem napajeciho zdroje.
Pomoci systému LunAqua Connect Power Supply 36 W mlzZete pfipojit libovolny pocet spotie-
bi¢d s celkovym pifkonem max. 36 W.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Prikon: 25W 40W 75W 65W

Symboly na pfistrojich
I P68 \/ Pistroj je prachoté&sny a chranény proti trvalému ponofeni do hloubky a7 1m.

1.0m

I P67 Pistroj je prachotésny a je chranén proti kratkodobému ponofent.

I P44 Pistroj je chranén proti cizim télestim (@ >1 mm) a proti stikajici vodé.

Pristroj splfiuje tfidu ochrany Il a je chrénén dvojitou nebo zesilenou izolaci.

Pfistroj odpovida tfidé ochrany lIl. Pfistroj provozujte pouze s bezpe¢nym velmi nizkym
napétim.

Pristroj je vybaven bezpe¢nostnim transformatorem odolnym proti zkratu.

@ Pfistroj je chranén proti prehfivani.
E Nelikvidujte pfistroj v béZzném komunalnim odpadu.
L

A l!_!l Prectéte si ndvod k pouziti.
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Instalace a pfipojeni
Svitidla

o Svitidlo smi byt trvale ponoieno do hloubky 1 m (IP68/1 m).
e Varianty instalace:
— Na zapichovaci kolik (pouze mékka pida)
Pozor, abyste neposkodili félii v jezirku nebo podzemni vedeni.
— Na patku
Vyuzitim otvord miZete nohu pfiSroubovat ke dlazdici nebo ke zdi.

@ Pro umisténi svitidla do vétsi vysky jsou soucasti baleni dva prodluzovaci prvky, které ma-
Zete pfiSroubovat mezi svitidlo a zapichovaci kolik / patku.

Ovladac

o Umistéte Controller OASE Switch tak, aby nedoslo k zaplaveni.

o Umistéte Controller OASE Switch co nejblize mistu, ze kterého budete chtit ovladat systém
chytrym telefonem nebo tabletem.

o Dosah signdlu mdzete optimalizovat tim, Ze umistite systém Controller OASE Switch cca 20 az
30 cm nad zem.
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Napéajeni
A\ VAROVANI

Sitovym zdrojem protéka nebezpecné elektrické napéti, pfistroj nesmite instalovat pfimo u vody.
V opacném pripadé hrozi vazné nebo smrtelné razy nasledkem zasazeni elektrickym proudem.
» Instalujte sitovy zdroj tak, aby nemohl byt zaplaven, v minimalni vzdalenosti 2 m od vody.

230 VAC

Pripojeni systému
o Pouzivejte pouze kabely, rozdélovace a napajeci zdroje, které jsou soucasti sortimentu
LunAqua Connect.
o Délka vedeni mezi napajecim zdrojem a nejvzdélenéjsim svitidlem smi byt maximainé 100 m.
o Pfi spojovani konektorovych spojl se orientujte podle ochrany proti prepélovani.
o SeSroubujte konektorové spoje prevle¢nou matici tak, abyste zajistili bezpecné a spolehlivé
spojent a zabranili vniknuti vihkosti.

o SeSroubované konektorové spoje smi byt ponofeny pouze kratkodobé, ne trvale.
o Uzaviete na Controller OASE Switch nepouzivané vystupy ochrannym vickem.

o Pokladejte vodice tak, aby byly chrénény pied poskozenim a nikdo o né nemohl zakopnout.

WHITE

o

Power Supply 36 VA
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Uvedeni do provozu
Zapnuti / vypnuti

UPOZORNENI

Elektrické pristroje musi byt mozné v nouzové situaci neprodlené odpojit od napéti.

» U pristroju s elektrickou zastrékou musi byt zastrcka pristupna tak, aby ji bylo mozné rychle
odpojit.

» U pfistrojd s pfivodnim kabelem pro pevné pfipojeni musite provést vhodnd opatreni tak, aby
bylo mozné pfistroj okamzZité odpojit od napéti.

Zapnuti: Zapojte sitovou zastréku do zasuvky. Pokud je zdsuvka vybavena vypinacem, zapnéte ji.

o Systém bez Controller OASE Switch: Svitidla jsou zapnuta.

o Systém s Controller OASE Switch: Na ovladaci sviti zelena stavova kontrolka LED. Svitidla pfi-
pojend k ovladaci muzete ovlddat pomoci aplikace ,OASE Switch”.

Vypnuti: Odpojte zastrcku ze zasuvky nebo vypnéte zasuvku.

o Systém s Controller OASE Switch: Systém Controller OASE Switch muzZe zUstat trvale zapnuty.
Svitidla pripojena k ovladaci jsou ovladdna pomoci aplikace ,OASE Switch*.

Systém s Controller OASE Switch

Pro uvedeni pfistroje do provozu a jeho obsluhu musi byt v chytrém telefonu/tabletu nainstalo-
vana aplikace , OASE Switch*.

Pro provoz aplikace v mobilnich zafizenich je vyZzadovan operacni systém iOS 12.5 (Apple) nebo
Android 7.0 nebo vyssi.

Uvedeni Controller OASE Switch do provozu
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Postupujte nasledovné:

1. Pokud jste tak zatim neucinili, nainstalujte si aplikaci ,OASE Switch“ z App-Store svého operac-
niho systému (iOS nebo Android).

2. Zkontrolujte, zda je na vaSem chytrém telefonu / tabletu zapnuta funkce Bluetooth. Pokud ne,
zapnéte ji.

3. Otevrete aplikaci ,OASE Switch” a fidte se pokyny.

UPOZORNENI

Spojeni mezi Controller OASE Switch a zatim nezndmym chytrym telefonem / tabletem je mozné
pouze do 5 minut od zapnuti ovladace.

Pro pfipojeni nového piistroje nebo ovladace provedte jeho vypnutia opétovné zapnuti.

» Pokud je aktivni rezim piipojovani, modra stavova kontrolka LED na ovladaci blika.

» Modra stavova LED na ovladaci sviti, pokud byl proces pfipojeni Uspésny.




Obsluha systému Controller OASE Switch
Pro obsluhu systému Controller OASE Switch pomoci aplikace ,OASE Switch” ...

musf byt zapnuta funkce Bluetooth chytrého telefonu / tabletu.

musi byt chytry telefon / tablet sparovan se systémem Controller OASE Switch a pfipojen.
musi byt na chytrém telefonu / tabletu oteviena aplikace ,OASE Switch*.

nesmi byt vzdalenost mezi chytrym telefonem / tabletem a systémem Controller OASE Switch
prili§ velka. (Max. 40 m, pokud je prostor volny; kratsi, pokud je radiovy signal rusen zdmi, rost-
linami nebo jinymi prekazkami.)

Aktualizace firmware
Pfi navazani spojeni "OASE Switch"aplikace s Controller OASE Switch probéhne automaticka kon-
trola, zda je firmware aktualini. Pokud se objevi novy firmware, budete o tom informovani pro-
stfednictvim aplikace. Postupujte podle pokyn0.

@ Béhem aktualizace firmwaru blikd modra LED.

v _ 2,

CiSténi a Gdrzba
Podle potieby vycistéte systémové komponenty Cistou vodou a mékkou houbou nebo utérkou.
o V 74dném pripadé nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky ani chemické roztoky, mize se tim

narusit kryt nebo omezit funkénost.
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Odstranovani poruch

o Tipy pro feSeni problému naleznete také v ¢asto kladenych dotazech na adrese
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www.oase.com.

o Nas zakaznicky servis mzete kontaktovat na adrese support.app@oase.com.

Porucha

MozZna pii¢ina

ReSeni

Aplikace ,OASE Switch*
nenasla systém Con-
troller OASE Switch.

Systém Controller OASE Switch neni na-
pajen (zelend stavova kontrolka LED ne-
sviti).

Zkontrolujte elektrické napéjeni, pou-
Zijte pfipadné jinou zasuvku.

Slaby radiovy signal.

o Zkratte vzdalenost mezi chytrym te-
lefonem / tabletem a systémem Con-
troller OASE Switch.

o Umistéte systém Controller OASE
Switch cca 20 az 30 cm nad zem.

e Odstrante rusivé vlivy:

— Prekazky, jako jsou napf. zdi, okna,
rolety, husty porost apod.

— Jind bezdratova zafizeni, napf. radi-
otelefony.

— Zapnuté elektrické piistroje s nedo-
state¢nym stinénim.

Na chytrém telefonu / tabletu neni za-
pnuta funkce Bluetooth.

Zapnéte na mobilnim telefonu / tabletu
funkci Bluetooth.

Chytry telefon / tablet neni pfipojen

Zkontrolujte na chytrém telefonu / tab-

k Controller OASE Switch, i kdyZ uz dfive letu, zda

pfipojeny byl.

e jesystém Controller OASE Switch
v seznamu zafizeni Bluetooth. Pokud
ne, viz ,Chytry telefon / tablet neni
pfipojen k systému Controller OASE
Switch*“.

e je systém Controller OASE Switch
v seznamu zafizeni Bluetooth ozna-
¢en jako ,zapnuty"“. Pokud ne, vypnéte
na mobilnim telefonu / tabletu funkci
Bluetooth a opét ji zapnéte.

Chytry telefon / tablet neni pfipojen
k Controller OASE Switch (neni na se-
znamu Bluetooth).

o Zapnéte na mobilnim telefonu / tab-
letu funkci Bluetooth.

o Pro pfipojeni pfistroje provedte vy-
pnuti a opétovné zapnuti Controller
OASE Switch. Rezim pfipojovani je
nyni aktivni po dobu 5 minut.

Standard Bluetooth na chytrém telefonu Pokuste se navazat spojeni na novéjsim

/ tabletu neni kompatibilni.

mobilnim telefonu / tabletu.

Aplikace ,OASE Switch” je zastarald.

Stahnéte si do chytrého telefonu / tab-
letu aktudlni verzi aplikace.

Zavada Controller OASE Switch.

Kontaktujte servis spole¢nosti OASE.



http://www.oase.com/
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Porucha MozZna pii¢ina

ReSeni

Jednotliva svitidla nelze PferuSeny vodi¢ nebo zkrat.

zapinat.

o Zkontrolujte kabely, zda nejsou preru-
Seny.

o Zkontrolujte fadné upevnéni pfipojek
a moznosti zkratu z dGvodu vihkosti.

Vadna zarovka

Vyméite svitidlo za nové.

Nesviti vSechna svitidla  Preruseny vodi¢ nebo zkrat.

nebo svitidla na nékte-
rém z fetéz0.

Nahradni dily
(— Nahradni dily)

o Zkontrolujte kabely, zda nejsou preru-
Seny.

o Zkontrolujte fadné upevnéni pfipojek
a moznosti zkratu z dGvodu vihkosti.
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Technické Gdaje

Napajeni
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Typ Napéjeci zdroj s kabelem a zastrckou
s bezpe¢nostnim kontaktem (Schuko) F
Primarni Napéti ACV 220 az 240
Frekvence sité Hz 50 az 60
Maximalni spotieba A 0,6
proudu
Délka vedeni m 15
Sekundarni Napéti Vv DC 24
Max. vystupni vykon w 36
Stupen kryti Pfistroj P67
Pfipojka P67
Trida ochrany Il
Rozsah okolnich teplot °C -10 az +40
Rozméry (D x S x V) mm 165 x 50 x 40
Hmotnost q 500
Ridici jednotka
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Napéti Vv DC 2%
Prikon W <05
Max. vystupni vykon w 100
Max. dosah radiového signalu ve volném prostoru m 40
Stupef kryti Kontrolni zafizeni P44
Pripojky P67
Rozsah okolnich teplot °C -10 3z +40
Rozméry (D x S x V) mm 135 x 105 x 40
Délky vedeni WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 30
Hmotnost g 1000
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Svitidla

LunAqua Connect
S M L M RGB
Napéjeci napéti vV DC 24
Vlykon osvétlovacich prostredkd ve wattech w 2,5 4,0 6,5 75
Barva svétla K 3000 3000 3000 -
Svételny tok, celkem Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Vlyzarovaci Ghel 30°
Trida energetické G¢innosti G
MozZnost vymény Zarovka Ne
Predrazeny spinac Ne
Stupef kryti Svétla P68
Pripojka P67
Rozsah okolnich teplot ~ Suchéinstalace °C -10 az +40
Ponofeno °C +4 a2 +35
Rozméry Svitidlo (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Vy3ka se zapichovacim ko- mm 283 293 293 293
likem
Vyska s patkou mm 160 170 170 170
Vyska spojovaciho kusu ~ mm 50
Zapichovaci kolik (H) mm 173
Patka () mm 149
Délka vedeni m 3
Hmotnost g 700 900 900 900
Likvidace

UPOZORNENI

» Likvidujte zafizeni ve sbérném dvore.

» V pripadé dotaz( kontaktujte mistni spolecnost k likvidaci odpadu. U ni ziskate informace

o spravné likvidaci zafizeni.

ALl
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Originalny ndvod

A VYSTRAHA

» Tento pristroj moézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so zni-
zenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo
s nedostato¢nymi skisenostami a znalostami, ked s pod dohladom
alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani pristroja a pochopili ne-
bezpecenstva, ktoré z toho vyplyvajd. Deti sa s pristrojom nesmua
hrat. Deti nesmi vykonavat Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu.




Bezpecnostné pokyny

Pripojka elektrickej energie
o Pre elektrick( inStalaciu vo vonkajsej oblasti platia osobitné predpisy. Elektrickd inStalaciu
smie vykonat len kvalifikovany elektrikar.

— Kvalifikovany elektrikar je kvalifikovany na zaklade svojho odborného vzdelania, poznatkov a
skUsenosti a smie vykondvat elektrick( instalaciu vo vonkajsej oblasti. Dokazu rozpoznat
mozné nebezpecenstva a dodrziavat regionalne a vnitrostatne normy, predpisy a ustanove-
nia.

— Pri otézkach a problémoch sa obratte na kvalifikovaného elektrikara.

o Osadte transformator, prip. sietovy zdroj v bezpe¢nostnej vzdialenosti min. 2 m od vody.

o Pristroj pripgjajte iba vtedy, ak sa zhoduju elektrické daje pristroja a napajania elektrickym
pradom.

o Transformator, prip. napajaciu jednotku pripojte len k zdsuvke nainstalovanej podla predpisov.

e Zasuvka musi byt zabezpecend ochrannym zariadenim proti chybnému pradu (RCD) s menovi-
tym chybnym pradom max. 30 mA.

Bezpecéna prevadzka

o Nikdy sa nepozerajte priamo do svetelného zdroja.

o Otvorené zastreky a zasuvky chrarite pred vihkostou.

o Nepouzivajte zZiadne komponenty systému, ak st elektrické vedenia alebo kryty poskodené.

o Napajaciu jednotku zlikvidujte, ak je jeho vedenie na pripojenie do siete poskodené. Vedenie na
pripojenie do siete nie je mozné vymenit'.

o Vedenia pokladajte tak, aby boli chrénené pred poskodeniami a aby o ne nemohol nikto zakop-
nat.

o Nikdy netahajte za elektrické vedenia. Na kabli nenoste Ziadne zariadenie.

o Nikdy nevykonavajte Ziadne technické zmeny na komponentoch systému.

e Pouzivajte len origindlne ndhradné diely prislusenstvo.

o V pripade problémov sa obréatte na autorizovany zakaznicky servis alebo na spolo¢nost OASE.
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Pouzitie v stlade s uréenym Gcelom

Vyrobok opisany v tomto ndvode pouzivajte vylu¢ne tymto spdsobom

o Ako osvetlovaci systém.

o Pripdjajte len pristroje, ktoré s na tento Gcel uréené spolo¢nostou OASE.
o Pri dodrziavani technickych Gdajov. (- Technické Gdaje)

Pre pristroje platia nasledujice obmedzenia:
o Nepouzivajte pre priemyslové Ucely.

Popis vyrobku

24

LunAqua Connect je modularny a Skdlovatelny systém osvetlenia pre vnitorné a vonkajsie prie-
story. Deli sa na svietidla s bielym svetlom (WHITE) a svietidla s farebnym svetlom (RGB).

Oba varianty mozno ovladat bezdrdtovo v spojeni's ,LunAqua Connect Controller OASE Switch*.
Na tento Gcel potrebujete bezplatn( aplikaciu ,OASE Switch” na svojom smartfone alebo tablete.
Svietidla s bielym svetlom (WHITE) sa mézu prevadzkovat aj bez Controller OASE Switch. Potom
ich mozno spinat len pomocou externych spinacov. V tomto pripade ich nie je mozné ani timit.



Komponenty systému
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Svietidla LunAqua Connect S, M, L
o S bielym svetlom v réznych intenzitach svetla.
e Moznost timenia v spojeni s volitelnym Controller OASE Switch.
o InStalacia volitelne s podstavcom alebo zemnym kolikom.
o Vratane 2 predlzovacich dielov na zvy3enie polohy svietidla.

LunAqua Connect M RGB

o S farebnym svetiom.

e Moznost pouZitia len v spojeni s Controller OASE Switch.

e Moznost timenia, volitelna farba svetla.

o |nstalacia volitelne s podstavcom alebo zemnym kolikom.

o Vratane 2 predlzovacich dielov na zvy3enie polohy svietidla.

Informacie v stlade so smernicou o ekodizajne/zdkonom o energeticky vy-
znamnych vyrobkoch (EVPK):

‘, ; g @ Vzhladom na konstrukciu nie je mozné vymenit Ziarovky.

Tieto vyrobky obsahuji svetelné zdroje triedy energetickej G¢innosti ,G".

Kabel Kable a rozvadzace na vytvorenie svetelnych zvazkov (volitelné prislusenstvo).
e Pre WHITE (2-p6lové):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (islo vyrobku 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (¢islo vyrobku 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (¢islo vyrobku 87039)

o Pre RGB (4-p6lové):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (¢islo vyrobku 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (&islo vyrobku 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (¢islo vyrobku 87038)

Riadenie LunAqua Connect Controller OASE Switch
o Na ovladanie komponentov systému prostrednictvom bezdrétového pri-
pojenia.

Hlasenia zelenej LED di6dy stavu:
Vlyp.: Controller je vypnuty (bez napajacieho napétia).
Svieti: Controller je zapnuty.

Hlasenia modrej LED diédy stavu:

Vlyp.: Controller nie je pripojeny k ziadnemu pristroju.

Svieti: Controller je pripojeny k smartfénu/tabletu a mozno ho ovladat.
Blikd pomaly (1x za sekundu): Rezim prepojenia je aktivny.

Blika rychlo: Aktualizacia firmvéru je aktivna.

Napégjanie LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Napdjacia jednotka kabla INT so zastr¢kou Schuko typu F.

216



Struktdra systému
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Dimenzovanie systému

o Vzdialenost od najvzdialenejsieho svietidla k napajacej jednotke nesmie presiahnut 100 met-
rov.

e Pocet svetelnych zvazkov (vetiev) je neobmedzeny.

e Pocet spotrebiCov v systéme LunAqua Connect je obmedzeny maximalnym vystupnym vyko-
nom napajacej jednotky .
K LunAqua Connect Power Supply 36 W mozno pripojit lubovolny pocet spotrebicov s celkovou
spotrebou energie max. 36 W.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

Prikon: 25W 40W 75W 65W

Symboly na pristrojoch

218

I P68 Oz Pristroj je prachotesny a chraneny proti trvalému ponoreniu do hibky 1m.
m

I P67 Pristroj je prachotesny a chraneny proti kratkodobému ponoreniu.

I P44 Pristroj je chraneny proti vniknutiu cudzich telies (@ > 1 mm) a striekajiicej vode.

Pristroj zodpoveda triede ochrany Il a je chraneny dvojitou alebo zosilnenou izolaciou.

Pristroj zodpoveda triede ochrany Ill. Pristroj prevadzkujte len s bezpe¢nostnym malym
napatim.

Pristroj obsahuje bezpe¢nostny transformator odolny proti skratu.

Pristroj nelikvidujte s beznym domovym odpadom.

@ Pristroj je chraneny pred prehriatim.
L]

A l!!_l Precitajte si ndvod na pouzitie.



Instalacia a pripojenie
Svietidla

o Svietidlo smie byt trvalo ponorené do hibky 1m (IP68/1 m).
o Varianty inStalacie:
— So zemnym kolikom (len pre makké podloZie)
Dbajte na to, aby nedoslo k poSkodeniu oblozenia jazierka alebo podzemného potrubia.
— S podstavcom
Otvory v podstavci umoziuja priskrutkovat ho k dlazbe alebo stene.

@ sacastou dodavky st dva predlzovacie diely na zvysenie polohy svietidiel, ktoré mozno pri-
skrutkovat medzi svietidlo a zemny kolik/podstavec.

SK

Ovladaé

e Controller OASE Switch nainstalujte bezpecne proti zaplaveniu.

o Controller OASE Switch umiestnite ¢o najblizSie k miestu, kde chcete systém ovladdat pomocou
smartfonu alebo tabletu.

o Bezdrotovy dosah mozete optimalizovat tak, Zze Controller OASE Switch nainstalujete cca 20 ...
30 cm nad podlahou.
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Napajanie

A VYSTRAHA

Sietovy zdroj vedie nebezpecné elektrické napatie a nesmie sa namontovat priamo k vode. V
opacnom pripade hrozia tazké zranenia alebo smrt elektrickym pridom.

» Sietovy zdroj instalujte chraneny pred zaplavenim a vo vzdialenosti minimalne 2 m od vody.

230 VAC

)

Pripojenie systému

220

o Pouzivajte iba kable, rozvadzace a napajacie jednotky zo sortimentu LunAqua Connect.

o Dizka vedenia medzi napajacou jednotkou a najvzdialenejsim svietidlom nesmie presiahnut 100
metrov.

o Prizasivaci konektorov do seba dbajte na ochranu proti prepélovaniu.

e Konektory vzdy skrutkujte spolu s prevle¢nou maticou, aby ste zaistili bezpecné spojenie a za-
branili vniknutiu vihkosti.

e Zaskrutkované konektory mozu byt ponorené len nakratko, nie natrvalo.
o Na Controller OASE Switch uzavrite nepouzivané vystupy ochrannym vekom.

o Vedenia pokladajte tak, aby boli chrdnené pred poskodeniami a aby o ne nemohol nikto zakop-
nat.

WHITE

N

Power Supply 36 VA




Uvedenie do prevadzky
Zapnutie / Vypnutie

UPOZORNENIE

Elektrické pristroje sa musia v pripade nidze okamzite odpojit od napétia.

» V pripade pristrojov so sietovou zastrékou musi byt tato pristupna tak, aby sa dala vytiahnut.

» V pripade pristrojov so sietovym kablom pre pevné pripojenie sa musia prijat vhodné opatre-
nia, aby sa zabezpecilo okamzité odpojenie pristroja od napatia.

Zapnutie: Zasuiite sietovid zastréku do zasuvky. Ak sa da zasuvka spinat, v pripade potreby za-

suvku zapnite.

o Systém bez Controller OASE Switch: Svietidla st zapnuté.

o Systém s Controller OASE Switch: Na ovladaci sa rozsvieti zelend LED didda stavu. Svietidla pri-
pojené k ovlddacu mozno ovladat prostrednictvom aplikacie ,OASE Switch*.

Vypnutie: Vytiahnite sietov( zastrcku zo zasuvky alebo zasuvku vypnite.

o Systém s Controller OASE Switch: Controller OASE Switch sa méZe zapnUt natrvalo. Svietidla
pripojené k ovladacu sa ovladdaju prostrednictvom aplikacie ,OASE Switch*.

Systém s Controller OASE Switch

Na uvedenie do prevadzky a obsluhu pristroja musi byt vo vaSom smartfone/tablete nainstalo-
vana aplikacia ,OASE Switch*.

Predpokladom pre prevadzku aplikacie na mobilnych koncovych zariadeniach si operacné sys-
témy i0S 12.5 (Apple), prip. Android 7.0 alebo novsi.

Uvedenie Controller OASE Switch do prevadzky

Postupujte nasledovne:

1. Ak ste tak eSte neurobili, nainstalujte si aplikaciu ,OASE Switch* prostrednictvom App Store
vasho operac¢ného systému (iOS alebo Android).

2. Skontrolujte, i je na vaSom smartféne/tablete zapnuta funkcia Bluetooth. Ak nie, zapnite ju.

3. Otvorte aplikaciu ,OASE Switch” a postupujte podla pokynov.

UPOZORNENIE

Prepojenie medzi Controller OASE Switch a zatial nezndmym smartfénom/tabletom je mozné len
do 5 minGt od zapnutia ovladaca.

V pripade potreby vypnite a znova zapnite ovladac, aby ste prepojili novy pristroj.

» Ak je rezim prepojenia aktivny, blika na ovlddaci modré LED di6éda stavu.

» Ak bolo prepojenie Gspesné, svieti na ovlddaci modra LED diéda stavu.
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Ovladanie Controller OASE Switch

Na ovladanie Controller OASE Switch s aplikaciou ,OASE Switch“ ...

e musi byt zapnuta funkcia Bluetooth smartfénu/tabletu.

e musi byt smartfon/tablet prepojeny a pripojeny k Controller OASE Switch.

e musi byt otvorena aplikacia,,OASE Switch" na smartféne/tablete.

o nesmie byt vzdialenost medzi smartfénom/tabletom a Controller OASE Switch prilis velka.
(max. 40 m s dobrym vyhladom; primerane menej, ak je radiové spojenie narusené stenami,
rastlinami alebo inymi prekazkami.)

Aktualizacia firmvéru

Pri spojeni aplikacie "OASE Switch" s Controller OASE Switch sa automaticky skontroluje, ¢i je
jeho firmvér aktualny. Ak existuje novy firmvér, ozndmi sa vdm to prostrednictvom aplikacie. Po-
stupujte podla pokynov.

@ Pocas aktualizacie firmvéru modra LED di6da rychlo blika.

Cistenie a Gdrzba
Komponenty systému v pripade potreby ocistite ¢istou vodou a makkou hubkou alebo handrou.

e V ziadnom pripade nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky ani chemické rozpistadl3, lebo
tieto posobia na teleso pristroja agresivne alebo by mohli ovplyvnit funkciu pristroja.
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Odstrante poruchu

o Tipy na odstranovanie porich najdete aj v ¢asto kladenych otdzkach na stranke

www.oase.com.

o Nas zakaznicky servis moZete kontaktovat mailom na adrese support.app@oase.com.

Porucha

MozZna pri¢ina

Naprava

Aplikacia ,OASE Switch”
nenéjde Controller OASE
Switch.

Nie je k dispozicii sietové napatie na
Controller OASE Switch (zelena LED
diéda stavu nesvieti).

Skontrolujte napéajanie, v pripade po-
treby pouzite inG zasuvku.

Nedostatoc¢ny radiovy signal.

o ZmenSite vzdialenost medzi smartfé-
nom/tabletom a Controller OASE
Switch.

o Umiestnite Controller OASE Switch
cca 20 ... 30 cm nad podlahu.

e Odstrante rusenie:

— Prekézky, ako st steny, oknd, Zald-
zie, husté rastliny atd.

—Iné radiové pristroje, napr. radiote-
lefony.

— Zapnuté elektrické pristroje, ktoré
sU nedostatocne tienené.

Funkcia Bluetooth na smartféne/tablete
nie je zapnuta.

Zapnite funkciu Bluetooth na smar-
tféne/tablete.

Smartfén/tablet nie je pripojeny k Con-
troller OASE Switch, ale uZ pripojeny bol.

Na smartféne/tablete skontrolujte, ...

e Cisa Controller OASE Switch nacha-
dza v zozname Bluetooth. Ak nie, po-
zrite si ¢ast ,Smartfon/tablet nie je
prepojeny s Controller OASE Switch".
¢i je Controller OASE Switch v zoz-
name Bluetooth uvedeny ako ,Pripo-
jeny*“. Ak nie, vypnite a opatovne za-
pnite funkciu Bluetooth na smar-
tféne/tablete.

Smartfén/tablet nie je prepojeny s Con-
troller OASE Switch (nenachadza sav
zozname Bluetooth).

e Zapnite funkciu Bluetooth na smar-
tféne/tablete.

Na prepojenie pristroja Controller
OASE Switch vypnite a opat zapnite.
ReZim prepojenia je teraz 5 minGt ak-
tivny.

Standard Bluetooth smartfénu/tabletu
nie je kompatibilny.

Pokuste sa vytvorit pripojenie k novému
smartfénu/tabletu.

Aplikacia ,OASE Switch” je zastarana.

Stiahnite si do smartfénu/tabletu aktu-
alnu aplikaciu.

Controller OASE Switch je chybny.

Kontaktujte servisné pracovisko spoloc-
nosti OASE.
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Porucha MozZna pri¢ina

Naprava

Jednotlivé svietidldsa  Prerusenie vedenia alebo skrat.

nedaji zapnut.

e Skontrolujte, €i nie je kablové vedenie
prerusené.

o Skontrolujte pevné osadenie pripojok
a pripadné skraty sposobené vihkos-
tou.

Ziarovka je chybna

Vymente svietidlo za nové svietidlo.

Nesvietia v3etky svie-  Preruenie vedenia alebo skrat.

tidla alebo svietidla jed-
ného svetelného zvazku.

Nahradné diely
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(— Nahradné diely)

e Skontrolujte, €i nie je kablové vedenie
prerusené.

o Skontrolujte pevné osadenie pripojok
a pripadné skraty sposobené vihkos-
tou.



Technické Gdaje

Napéjanie
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Typ Napéjaci modul kabla so zastrckou Schuko
F
Primérna Napatie ACV 220 ...240
Sietova frekvencia Hz 50 ...60
Max. spotreba pradu A 0,6
Dizka vedenia m 15
Sekundarna Napatie vV DC 24
Max. vystupny vykon w 36
Trieda krytia Pristroj P67
Pripojka P67
Trieda ochrany Il
Rozsah okolitej teploty °C -10 ... +40
Rozmery (D x S x V) mm 165 x 50 x 40
Hmotnost qg 500
Riadenie
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Napéatie Vv DC 24
Prikon W <05
Max. vystupny vykon w 100
Max. radiovy dosah s vizudlnym kontaktom m 40
Trieda krytia Ovlada¢ P44
Pripojky P67
Rozsah okolitej teploty °C -10 ... +40
Rozmery (D x S x V) mm 135 x 105 x 40
Diiky vedenia WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 30
Hmotnost g 1000
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Svietidla

LunAqua Connect
S M L M RGB
Napajacie napatie VDC 24
Viykon Ziarovky vo wattoch w 2,5 4,0 6,5 75
Farba svetla K 3000 3000 3000 -
Svetelny tok, celkovo Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Uhol Ziarenia 30°
Trieda energetickej G¢innosti G
Moznost vymeny Ziarovka Ziadna
Predradeny pristroj Ziadna
Trieda krytia Svietidlo P68
Pripojka P67
Rozsah okolitej teploty ~ Montaz nasucho °C -10 ... +40
Ponoreny °C +4 ... +35
Rozmery Svietidlo (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Vyska so zemnym kolikom mm 283 293 293 293
Vyska s podstavcom mm 160 170 170 170
Vyska spojovacieho dielu  mm 50
Zemny kolik (H) mm 173
Podstavec () mm 149
Dizka vedenia m 3
Hmotnost g 700 900 900 900
Likvidacia

UPOZORNENIE

» Pristroj zlikvidujte prostrednictvom uréeného systému na spatny odber.
» V pripade otazok sa obratte na miestnu spolo¢nost pre likvidaciu odpadu. Ta vdm poskytne in-
formacie o sprdvnom zneskodneni pristroja.
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Originalna navodila.

A OPOZORILO

» To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, Ce so pri tem pod nadzo-
rom ali so bile seznanjene z varno uporabo naprave in razumejo po-
sledi¢ne nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci¢enja in
uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci, ki so brez nad-
zora.

227

SL



Varnostna navodila

Elektri¢na prikljucitev
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Za zunanjo elektri¢no instalacijo veljajo posebni predpisi. Elektri¢no instalacijo lahko izvede

samo elektricar.

— Elektricar je zaradi svoje strokovne izobrazbe, znanja in izkuSenj kvalificiran, da izvaja zuna-
nje elektri¢ne inStalacije. Prepozna lahko moZne nevarnosti ter upoSteva regionalne in naci-
onalne standarde, predpise in dolocila.

— Ce imate kakrnakoli vpraanja in probleme, se obrnite na strokovnjaka.

Transformator o0z. napajalno enoto postavite z varnostno razdaljo od vode vsaj 2 m.

Prikljucitev naprave je dovoljena le, Ce se elektri¢ni podatki naprave ujemajo s podatki elektric-

nega napajanja.

Transformator oz. omrezni del je dovoljeno prikljuciti le v vgrajeno vticnico, ki je v skladu s

predpisi.

Vti¢nico morate zavarovati z varovalno napravo za okvarni tok (RCD) z odmero okvarnega toka

maksimalno 30 mA.

Varna uporaba

Ne glejte neposredno v vir svetlobe.

Nepokrite vtice in vti¢nice zascitite pred vlago.

Ne uporabljajte nobenih komponent sistema, ki imajo poSkodovane elektri¢ne kable ali ohisje.
Omrezni del odstranite, e je njegov omrezni prikljucni vod poSkodovan. Omreznega prikljuc-
nega voda ni mozno zamenjati.

Vode polagajte tako, da so zasciteni pred poskodbami in da nihce ne more pasti ez njih.
Nikoli ne vlecite za elektri¢ne kable. Nobenih naprav ne nosite za njihove kable.

V nobenem primeru ni dovoljeno tehni¢no spreminjati komponent sistema.

Uporabljajte le originalne nadomestne dele in opremo.

Pri teZavah se obrnite na pooblasceni servisni center ali druzbo OASE.



Pravilna uporaba

Izdelek, opisan v tem priro¢niku, uporabljajte le na naslednji nacin:

e Kot sistem razsvetljave.

e Povezujte samo z napravami, ki so v ta namen predvidene s strani OASE.
e Ob upostevanju tehni¢nih podatkov. (- Tehni¢ni podatki)

Za naprave veljajo naslednje omejitve:
e Ne uporabljajte za industrijske namene.

Opis izdelka
LunAqua Connect je modularni in razsirljiv sistem razsvetljave za notranja in zunanje prostore.
Razdeljen je v svetilke z belo svetlobo (WHITE) in svetilke z barvno svetlobo (RGB).
Obe razli¢ici lahko v kombinaciji z »LunAqua Connect Controller OASE Switch« upravljate brez-
Zi¢no. V ta namen potrebujete brezpla¢no aplikacijo »OASE Switch« na svojem pametnem tele-
fonu oz. tablicnem racunalniku.
Svetilke z belo svetlobo (WHITE) lahko uporabljate tudi brez Controller OASE Switch. Vklopite oz.
izklopite jih lahko samo prek zunanjega stikala. V tem primeru jih ni mogoce zatemniti.

SL
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Komponente sistema
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Svetilke

LunAqua Connect S, M, L

e 7 belo svetlobo v razli¢nih svetilnostih.

eV kombinaciji z izbirnim Controller OASE Switch jih lahko zatemnite.
e Postavitev po izbiri s podstavkom ali klinom za zemljo.

o Vkljuéno z 2 podaljskoma za namestitev svetilke na vegji visini.

LunAqua Connect M RGB

e Zbarvno svetlobo.

e Uporabljate jih lahko samo v kombinaciji z Controller OASE Switch.
e MozZnost zatemnitve in izbire barve svetlobe.

e Postavitev po izbiri s podstavkom ali klinom za zemljo.

o Vkljuéno z 2 podaljskoma za namestitev svetilke na vegji visini.

Opombe v skladu z direktivo o okoljsko primerni zasnovi izdelkov/zakonom o
navajanju porabe energije in drugih virov izdelkih, povezanih z energijo (EVPK):

‘, ; g @ zarnice konstrukcijsko pogojeno ni mogoce zamenjati.

Ti izdelki vsebujejo vire svetlobe z razredom energetske ucinkovitosti »G«.

Kabel

Kabel in razdelilnik za sestavljanje svetlobnih pramenov (izbirna dodatna

oprema).

e Za WHITE (2-polno):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (Stevilka izdelka 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (Stevilka izdelka 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (Stevilka izdelka 87039)

e 73 RGB (4-polno):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (Stevilka izdelka 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (Stevilka izdelka 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (Stevilka izdelka 87038)

Krmilnik

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Zaupravljanje komponent sistema prek radijske povezave.

Sporocila zelene lu¢ke LED stanja:
Izklop: Controller je izklopljen (ni napajanja).
Sveti: Controller je vklopljen.

Sporocila modre lu¢ke LED stanja:

Izklop: Controller ni povezan z nobeno napravo.

Sveti: Controller je povezan s pametnim telefonom/tabli¢nim racunalnikom in
ga lahko upravljate.

Pocasi utripa (1 x na sekundo): nacin povezovanja aktiven.

Hitro utripa: aktivna je posodobitev strojne programske opreme.

Napajanje

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Kabelski priklju¢ek INT z varnostnim vti¢em tipa F.
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Zgradba sistema
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Zasnova sistema

o Razdalja svetilke, ki je najdlje oddaljena od omreznega dela, lahko znasa najvec 100 m.
o Stevilo svetlobnih pramenov (razvejitev) je neomejeno.

o Stevilo porabnikov v sistemu LunAqua Connect je omejeno z najvecjo izhodno moé&jo omrez-

nega dela.

Z LunAqua Connect Power Supply 36 W Iahko prikljucite poljubno Stevilo porabnikov skupne
nazivne moci najvec 36 W.

LunAqua Connect

M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Nazivna moc:

25W 40W 75W 65W

Simboli na napravah

IP68 -

Naprava je prahotesna in zagotavlja zas¢ito pred vdorom vode do globine 1m.

Naprava je odporna na prah in zascitena pred kratkotrajno potopitvijo.

Naprava je zascitena pred tujki (@ =1 mm) in préeco vodo.

Naprava ustreza razredu zascite Il in je zasc¢itena z dvojno ali ojacano izolacijo.

Naprava ustreza razredu zas¢ite IIl. Napravo je dovoljeno uporabljati samo z varnostno
nizko napetostjo.

Naprava vsebuje varnostni transformator, odporen na kratek stik.

Naprava je zascitena pred pregrevanjem.

Naprave ne odvrzite med obi¢ajne gospodinjske odpadke.

Preberite navodila za uporabo. SL
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Postavitev in priklop
Svetilke

o Svetilka je lahko trajno potopljena do globine 1m (IP68/1 m).
e Razlicice postavitve:
— sklinom za zemljo (samo v primeru, ¢e so tla mehka)
Pazite, da ne poSkodujete folije za ribnik ali podzemnih napeljav.
— S podstavkom
Skozi izvrtine na podstavku jo lahko privijete na talno plosco ali steno.

@ Za namestitev svetilke na vecjo viSino sta obsegu dobave prilozena dva podaljSka, ki ju lahko
privijete med svetilko in klin za zemljo/podstavek.

Regulator

e Controller OASE Switch postavite varno pred poplavami.

o Controller OASE Switch postavita kar se da blizu mestu, kjer lahko sistem upravljate s pamet-
nim telefonom ali tabli¢nim ra¢unalnikom.

e Doseg radijskega signala optimirate tako, da Controller OASE Switch postavite pribl. 20 ...
30 cm nad tlemi.
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Napajanje
A OPOZORILO

Napajalnik ima nevarno elektri¢no napetost in ga ne smete postaviti neposredno ob vodo. Dru-
gace lahko pride do hudih telesnih poskodb ali smrti zaradi elektri¢nega udara.
» Napajalno enoto postavite tako, da je zavarovana pred poplavami, na razdalji najmanj 2 m od

vode.

Povezovanje sistema

o Uporabite lahko le kable, razdelilnike in omreZne dele iz ponudbe LunAqua Connect.
o Dolzina napeljave med omreznim delom in najbolj oddaljeno svetilko je lahko najve¢ 100 m.
o Pri povezovanju konektorjev bodite pozorni na zas¢ito pred zamenjavo polaritete.

230 VAC

o Konektor vedno privijte s pokrivno matico, da zagotovite varno povezavo in preprecite vdor

vlage.

o Priviti vti¢ni spoji so lahko potopljeni samo kratek €as, ne trajno.
e Neuporabljene izhode na Controller OASE Switch zaprite z zas¢itnimi kapicami.

o Vode polagajte tako, da so zasciteni pred poskodbami in da nihce ne more pasti Cez njih.

WHITE

o

RGB

Power Supply 36 VA
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Zagon
Vklop / izklop

NASVET

Elektri¢ne naprave je treba v nujnem primeru nemudoma izklopiti iz napajanja.

» Pri napravah z omreznim vti¢em mora biti ta dostopen, da ga lahko izvlecete.

» Pri napravah z omreznim kablom za fiksni prikljucek je treba sprejeti ustrezne ukrepe, da lahko
napravo nemudoma izklopite iz napajanja.

Vklop: OmreZni vti¢ priklju¢ite v omrezno vti¢nico. Ce se vti¢nica lahko vklopi in izklopi, jo po po-

trebi vklopite.

o Sistem brez Controller OASE Switch: Svetilke so vklopljene.

e Sistem z Controller OASE Switch: Na regulatorju sveti zelena lucka LED stanja. Svetilke, priklju-
¢ene na reqgulator, lahko krmilite prek aplikacije »OASE Switch«.

Izklop: Omrezni vtic izvlecite iz omrezne vticnice ali izklopite vticnico.

o Sistem z Controller OASE Switch: Controller OASE Switch je lahko vklopljen neprekinjeno. Sve-
tilke, prikljuene na regulator, so krmiljene prek aplikacije »OASE Switch«.

Sistem z Controller OASE Switch

Za zagon in upravljanje naprave morate imeti na svojem pametnem telefonu/tabli¢énem racunal-
niku namesceno aplikacijo »OASE Switche.

Pogoj za uporabo aplikacije na mobilnih konénih napravah so operacijski sistem iOS 12.5 (Apple)
oz. Android 7.0 ali novejsi.

Zagon Controller OASE Switch
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Postopek je nasledniji:

1. Ce $e niste, namestite aplikacijo »OASE Switch« prek trgovine z aplikacijami, ki jo uporablja vas
operacijski sistem (iOS ali Android).

2. Preverite, ali je na vasem pametnem telefonu/tabli¢nem rac¢unalniku vklopljena funkcija Blue-
tooth. Ce ni, jo vklopite.

3. Odprite aplikacijo »OASE Switch« in upoStevajte navodila.

NASVET

Povezava med Controller OASE Switch in neznanim pametnim telefonom/tabli¢nim ra¢unalni-
kom je mogoca le v 5 minutah po vklopu regulatorja.

Za povezovanje nove naprave po potrebi izklopite in znova vklopite regulator.

» Modra lucka LED stanja na regulatorju utripa, ko je nacin povezovanja aktiven.

» Modra lucka LED stanja na regulatorju sveti, ko je nacin povezovanja uspesno zakljucen.




Upravljanje Controller OASE Switch

Za upravljanje Controller OASE Switch z aplikacijo »OASE Switch« ...

mora biti vklopljena funkcija Bluetooth na pametnem telefonu/tabli¢nem racunalniku.
mora biti pametni telefon/tabli¢ni racunalnik seznanjen in povezan z Controller OASE Switch.
mora biti na pametnem telefonu/tablicnem racunalniku odprta aplikacija »OASE Switche.

razdalja med pametnim telefonom/tabli¢nim ra¢unalnikom in Controller OASE Switch ne sme
biti prevelika. (Najv. 40 m ¢e ni ovir; ustrezno manjsa, ¢e na radijsko povezavo vplivajo ovire,
kot so zidovi, rastline ali drugo.)

Posodobitev vdelane programske opreme

Pri povezavi aplikacije "OASE Switch" z Controller OASE Switch se samodejno preveri, ali je vde-
lana programska oprema posodobljena. Ce je na voljo nova vdelana programska oprema, vam
aplikacija to sporoci. UpoStevajte navodila.

@ Med posodobitvijo strojne programske opreme modra lucka LED hitro utripa.

Ciscenje in vzdrZevanje

Komponente sistema po potrebi ocistite s ¢isto vodo in mehko gobo ali krpo.

Nikakor ne uporabljajte agresivnih Cistil ali kemijskih raztopin, ker se s tem nacne ohiSje ali je
delovanje naprave lahko okrnjeno.

SL
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Odpravljanje moten;j

238

o Nasveti za odpravljanje tezav so tudi med pogostimi vprasanji na spletnem mestu

www.oase.com.

e Z nasim oddelkom za pomoc strankam lahko stopite v stik prek naslova
support.app@oase.com.

Motnja

Mozni vzrok

Ukrep

Aplikacija »OASE Switch« Controller OASE Switch je brez napajanja

ne najde Controller
OASE Switch.

(zelena lutka LED stanja ne sveti).

Preverite napajanje, po potrebi upora-
bite drugo vti¢nico.

Radijski signal ni zadosten.

e Zmanjsajte razdaljo med pametnim
telefonom/tabli¢nim racunalnikom in
Controller OASE Switch.

o Controller OASE Switch namestite
pribl. 20 ... 30 cm nad tlemi.

e Qdstranite vire motenj:

—ovire, kot so stene, okna, rolete,
goste rastline itd.

—druge radijske naprave, npr. radio-
telefone.

—vklopljene elektri¢ne naprave, ki so
slabo zascitene.

Funkcija Bluetooth na pametnem tele-
fonu/tabli¢cnem racunalniku ni vklo-
pljena.

Vklopite funkcijo Bluetooth na pamet-
nem telefonu/tabli¢nem racunalniku.

Pametni telefon/tabli¢ni racunalnik ni
povezan z Controller OASE Switch, ven-
dar je v preteklosti Ze bil povezan.

Na pametnem telefonu/tabli¢nem racu-

nalniku preverite, ...

o alije Controller OASE Switch nave-
dena na seznamu Bluetooth. Ce ni,
glejte »Pametni telefon/tabli¢ni racu-
nalnik ni povezan z Controller OASE
Switche«.

o 3li je Controller OASE Switch nave-
dena na seznamu Bluetooth kot »po-
vezano. Ce ni, izklopite in znova vklo-
pite funkcijo Bluetooth na pametnem
telefonu/tablicnem racunalniku.

Pametni telefon/tabli¢ni racunalnik ni
povezan z Controller OASE Switch (ga ni
na seznamu Bluetooth).

o Vklopite funkcijo Bluetooth na pa-
metnem telefonu/tabli¢nem racunal-
niku.

e Za povezovanje naprave po potrebi
izklopite in znova vklopite Controller
OASE Switch. Nacin seznanjanja je
zdaj aktiven 5 minut.

Standard Bluetooth pametnega tele-
fona/tabli¢nega racunalnika ni zdruZljiv.

Poskusite vzpostaviti povezavo z novej-
Sim pametnim telefonom/tabli¢nim
racunalnikom.

Aplikacija »OASE Switch« je zastarela.

Namestite najnovejso aplikacijo na svoj
pametni telefon/tabli¢ni racunalnik.

Controller OASE Switch je okvarjen.

Obrnite se na servis OASE.



http://www.oase.com/

Motnja

Mozni vzrok Ukrep

Posameznih svetilk ni
mogoce vklopiti.

Prekinitev napeljave ali kratki stik. o Preverite poloZitev kablov glede
zloma vodnika.
o Preverite prikljucke glede trdnega pri-
leganja in moznih kratkih stikov za-

radi vlage.
Zarnica v okvari Zamenjajte svetilko z novo.
Vse svetilke ali svetilke  Prekinitev napeljave ali kratki stik. o Preverite poloZitev kablov glede

enega pramena ne sve-
tijo.

Nadomestni deli

(— Nadomestni deli)

zloma vodnika.

o Preverite prikljucke glede trdnega pri-
leganja in moznih kratkih stikov za-
radi vlage.
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Tehnicni podatki

Napajanje

Krmilnik

LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tip Kabelski prikljucek z varnostnim vticem F
Primarno Napetost Vizme- 220..240
ni¢nega
toka
Omrezna frekvenca Hz 50 ...60
Najv. odjem toka A 0,6
DolZina napeljave m 15
Sekundarno Napetost Vv DC 24
Maks. izhodna mo¢ w 36
Vrsta zascite Naprava P67
Priklju¢ek P67
Razred zascite Il
Obmocgje temperature okolice °C -10 ... +40
Mere (D xS x V) mm 165 x 50 x 40
Teza q 500
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Napetost VDC 24
Nazivna moc¢ w <0,5
Maks. izhodna mo¢ w 100
Najv. doseg radijskega signala pri vidnem stiku m 40
Vrsta zascite Regulator P44
Prikljucki P67
Obmodje temperature okolice °C -10 ... +40
Mere (D xS x V) mm 135 x 105 x 40
Dolzine napeljave WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 30
Teza g 1000




Svetilke

LunAqua Connect
S M L M RGB
Oskrbovalna napetost VDC 24
lzmerjena moc Zarnice w 2,5 4,0 6,5 75
Barva svetilke K 3000 3000 3000 -
Svetlobni tok, skupaj Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Odbojni kot 30°
Razred energetske ucinkovitosti G
Zamenljivost Zarnica Ne
Predstikalna naprava Ne
Vrsta zascite Svetilka P68
Prikljucek P67
Obmodje temperature Suha namestitev °C -10 ... +40
okolice Potopljeno °C +4 ... +35
Dimenzije Svetilka (D x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Visina s klinom za zemljo mm 283 293 293 293
Visina s podstavkom mm 160 170 170 170
Vigina povezovalnega dela mm 50
Klin za zemljo (V) mm 173
Podstavek () mm 149
DolZina napeljave m 3
Teza g 700 900 900 900
Odlaganje odpadkov

NASVET St

» Napravo odstranite prek za to predvidenega sistema vracanja odpadkov.
» Ce imate kakréna koli vprasanja, se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje odpadkov.
Tam boste prejeli informacije o tem, kako pravilno odstraniti napravo.
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Originalni prirucnik.

A UPOZORENJE

» Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
psihi¢kim sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem smiju
rabiti ovaj uredaj ako su pod nadzorom ili ako su podulene o sigurnoj
uporabu uredaja i razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze. Djeca se
ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju obavljati CiS¢enje i korisnicko
odrzavanje bez nadzora.
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Sigurnosne napomene

Elektri¢no prikljucivanje

Za elektri¢nu montazu na otvorenom vrijede posebni propisi. Elektri¢énu montazu smije obav-

ljati samo elektrotehnicki stru¢njak.

— Elektrotehnicki stru¢njak je kvalificiran na temelju svoje stru¢ne izobrazbe, znanja i iskus-
tava i smije obavljati elektri¢cnu montazu na otvorenom. On moze prepoznati moguce opas-
nosti i pridrzava se regionalnih i nacionalnih norma, propisa i odredaba.

— Za sva pitanja i probleme obratite se elektrotehni¢kom struc¢njaku.

Postavite transformator odnosno napajanje na sigurnoj udaljenosti od najmanje 2 m od vode.

Prikljucite uredaj samo ako se elektri¢ni podatci uredaja podudaraju s podatcima opskrbe elek-

troenergijom.

Prikljucite transformator odnosno mrezni dio samo u propisno montiranu uti¢nicu.

Uti¢nica mora biti zasti¢ena zastitnom strujnom sklopkom (RCD) s nazivnom strujom kvara od

maksimalno 30 mA.

Siguran rad

Nemojte gledati izravno u izvor svjetlosti.

Zastitite otvorene utikace i uticnice od vlage.

Nemojte upotrebljavati komponente sustava ako su elektri¢ni vodovi ili kuéiSte osteceni.
Zbrinite mrezni dio na otpad, ako je njegov kabel za napajanje oStecen. Kabel za napajanje se
ne moze zamijeniti.

Polozite vodove tako da su zasticeni od oStecenja i da nitko ne moze pasti preko njih.
Nikada nemojte vuci za elektri¢ne vodove. Nemojte nositi uredaj za njegov vod.

Ne provodite nikada tehnicke promjene na komponentama sustava.

Uporabite samo originalne rezervne dijelove i pribor.

U slucaju problema obratite se ovlastenoj servisnoj sluzbi ili tvrtki OASE.

HR
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Namjensko koriStenje

U ovim uputama opisan proizvod upotrebljavajte iskljucivo kao Sto slijedi:
e Kao sustav rasvjete.

e Povezite samo s uredajima koji su za to OASE predvideni.

o Uz pridrzavanje tehnickih podataka. (— Tehnicki podatci)

Za uredaje vrijede sljedeca ogranicenja:
e Ne primjenjujte za industrijske namjene.

Opis proizvoda

2k

LunAqua Connect je modularni i skalabilan sustav rasvjete za unutarnja i vanjska podrucja. Dijeli
se na svjetla s bijelim svjetlom (WHITE) i svjetla s obojenim svjetlom (RGB).

Objema se varijantama moze upravljati bezi¢no u kombinaciji s ,LunAqua Connect Controller
OASE Switch". Za to vam je potrebna besplatna aplikacija ,OASE Switch” na vaSem pametnom te-
lefonu ili tabletu.

Svjetla s bijelim svjetlom (WHITE) mogu se koristiti i bez Controller OASE Switch. Tada mozZete
prebacivati samo preko vanjskih prekidaca. U ovom sluc¢aju ne mogu se ni prigusiti.



Komponente sustava
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Svjetla

LunAqua Connect S, M, L

o S bijelim svjetlom razli¢ite jacine osvjetljenja.

e Mogu¢nost prigusivanja u kombinaciji s opcijskim Controller OASE Switch.
e Postavljanje s postoljem ili sa Siljkom za uzemljenje.

o Ukljucuje 2 produzna komada za poviSeno pozicioniranje svjetla.

LunAqua Connect M RGB

e Sasvjetlom u boji.

e Mogucnost uporabe samo u kombinaciji s Controller OASE Switch.
e Mogucnost prigusivanja, moguénost odabira boje svjetla.

e Postavljanje s postoljem ili sa Siljkom za uzemljenje.

o Ukljucuje 2 produzna komada za poviSeno pozicioniranje svjetla.

Napomene u skladu s Direktivom o ekoloskom dizajnu / Zakonom o proizvo-
dima povezanim s potrosnjom energije (EVPK):

‘, ; g @ Zarulje se ne mogu zamijeniti zbog konstrukcije.

Ovi proizvodi sadrZe izvore svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti ,G".

Kabel

Kabeli i razdjelnici za izgradnju svjetlosnih niti (dodatna oprema).

e Za WHITE (2-polno):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (broj artikla 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (broj artikla 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (broj artikla 87039)

e 73 RGB (4-polno):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (broj artikla 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (broj artikla 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (broj artikla 87038)

Upravljacki sustav

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Zarukovanje komponentama sustava preko veze radiosignala.

Poruke zelene statusne LED diode:
Iskljucivanje: Controller je iskljucen (bez opskrbnog napona).
Svijetli: Controller je ukljucen.

Poruke plave statusne LED diode:

Isklju¢ivanje: Controller nije povezan s uredajem.

Svijetli: Controller je povezan s pametnim telefonom/tabletom i moZze se ru-
kovati njime.

Polako treperi (1x po sekundi): Povezani nacin rada aktivan.

Brzo treperi: Aktivno azuriranje firmvera.

Opskrba strujom

LunAqua Connect Power Supply 36 W
e Mrezni dio kabela INT sa Suko uti¢nicom tip F.




Struktura sustava

Var.1 ®

w 4

= Power Supply 36 W
= |

G WHTE

(7]

c

c

(=]

(%]

o

2

o

-

=2 Var.2
-

Controller
OASE Switch

87037] WHITE 8
Oy e el WHTED X

-z o

&

Power Supply 36 W

-
(C)
-
t
@
c
c
5
o
(1]
g
<
c
5
-

(74351)

247



Konstrukcija sustava

o Udaljenost od najudaljenijeg svjetla do mreznog dijela mora biti maksimalno 100 m.

e Broj svjetlosnih niti (grana) je neogranicen.

e Broj potrosaca u sustavu LunAqua Connect ogranicen je maksimalnom izlaznom snagom mre-
znog dijela.
S LunAqua Connect Power Supply 36 W moze se spojiti bilo koji broj potrosaca s maksimalnom
ukupnom potrosnjom od 36 W.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Potro3nja snage: 25W 40W 75W 6,5W

Simboli na uredajima
I P68 \/ Uredaj je nepropustan za prasinu i zasti¢en od trajnog uranjanja na dubinu do 1m.

1.0m

I P67 Uredaj je nepropustan za prasinu i zasti¢en od privremenog uranjanja.

I P44 Uredaj je zasti¢en od stranih tijela (@ >1 mm) i raspriene vode.

Uredaj udovoljava razredu zastite Il i zasti¢en je dvostrukom ili oja¢anom izolacijom.

@ Uredaj udovoljava razredu zastite IIl. Rabite uredaj samo sa sigurnosnim izuzetno ni-
skim naponom.

Uredaj ukljucuje sigurnosni transformator otporan na kratki spoj.

Ne zbrinjavajte uredaj s obi¢nim ku¢nim otpadom.

@ Uredaj je zasti¢en od pregrijavanja.
L

A l!_!l Protitajte priru¢nik za uporabu.
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Postavljanje i prikljucivanje
Svjetla
e Svjetlo moze biti trajno uronjeno do dubine od 1 m (IP68/1 m).
e Varijante postavljanja:
— Sa Siljkom za uzemljenje (samo kod uvjeta mekog tla)
Uvjerite se da obloge ribnjaka ili podzemnih vodova nisu oStecene.

— S postoljem
Mozete ga pricvrstiti na ploCu za poplocavanje ili zid preko rupa u postolju.

® za poviSeno pozicioniranje svjetla, dva produzna komada su ukljuena u opseg isporuke, koji
se mogu pri¢vrstiti izmedu svjetla i Siljka za uzemljenje/postolja.

Upravljac
e Postavite Controller OASE Switch tako da bude siguran od poplavljivanja.
e Postavite Controller OASE Switch Sto blize mjestu na kojem zelite upravljati sustavom pomocu
pametnog telefona ili tableta.
o Domet radiosignala moZete optimizirati postavljanjem Controller OASE Switch priblizno 20 ...
30 cm od tla.

HR
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Opskrba strujom

A UPOZORENJE

Napajanje dovodi opasan elektri¢ni napon i ne smije se postaviti izravno uz vodu. U suprotnom
postoji moguénost teskih ozljeda ili smrti zbog elektri¢nog udara.
» Napajanje postavljajte samo uz razmak na kojem ne moZze poplaviti od najmanje 2 m od vode.

230 VAC

)

Povezivanje sustava

250

o Koristite samo kabele, razdjelnik i mrezni dio iz asortimana LunAqua Connect.

o Duljina kabela izmedu mreznog dijela i najudaljenijeg svjetla smije biti maksimalno 100 m.

o Tijekom spajanja uti¢nih spojeva obratite pozornost na zastitu od promjene polova.

o Uvijek zavrnite uti¢ne spojeve s prebacajnom maticom kako biste osigurali siguran spoj i
sprijecili prodiranje vlage.

o Vijcani uticni spojevi smiju se potopiti samo kratko vrijeme, ne trajno.

e Zatvorite na Controller OASE Switch nekoriStene otvore zastitnim poklopcem.

o Polozite vodove tako da su zasti¢eni od oStecenja i da nitko ne moZze pasti preko njih.

WHITE RGB Power Supply 36 VA

7
.




Stavljanje u pogon

° we ° we

Ukljucivanje/iskljucivanje

NAPOMENA

Elektri¢ni se uredaji moraju u slu¢aju nuzde obavezno dovesti u beznaponsko stanje.

» Kod uredaja s mreznim utika¢em mora on biti dostupan, kako bi se mogao izvu¢i.

» Kod uredaja s mreznim kabelom za fiksni priklju¢ak moraju se provesti odredene mjere, da se
uredaj moze neprosredno dovesti u beznaponsko stanje.

Ukljucivanje: Utaknite mrezni utikac u utiénicu. Ako uti¢nica ima mogucénost uklju¢ivanja po pot-

rebi ukljucite uticnicu.

o Sustav bez Controller OASE Switch: Svjetla su ukljucena.

e Sustav s Controller OASE Switch: Na upravljacu svijetli zelena statusna LED dioda. Na uprav-
ljaCu prikljucena svjetla mogu se kontrolirati preko aplikacije ,OASE Switch“.

Iskljucivanje: Izvucite mrezni utikac iz uti¢nice ili iskljuite uticnicu.

e Sustav s Controller OASE Switch: Controller OASE Switch moze biti trajno ukljucen. Na uprav-
ljaCu prikljucena svjetla kontroliraju se preko aplikacije ,OASE Switch®.

Sustav s Controller OASE Switch
Za stavljanje uredaja u rad i rukovanje njime aplikacija ,OASE Switch” mora biti instalirana na va-
Sem pametnom telefonu / tabletu.

Za rad aplikacije na mobilnim krajnjim uredajima potreban je operacijski sustav iOS 12.5 (Apple)
odnosno Android 7.0 ili noviji.

Controller OASE Switch staviti u pogon

Postupite na sljedeci nacin:

1. Ako jos niste, instalirajte aplikaciju ,OASE Switch” putem trgovine aplikacija vaseg operativnog
sustava (iOS ili Android).

2. Provjerite na vaSem pametnom telefonu/tabletu je li uklju¢ena bluetooth funkcija. Ako nije,
ukljucite je.

3. Otvorite aplikaciju ,OASE Switch“ i slijedite upute.

NAPOMENA

Uparivanje izmedu Controller OASE Switch i nepoznatog pametnog telefona/tableta mogucée je
samo unutar 5 minuta od ukljucivanja upravljaca.

Za uparivanje novog uredaja, ako je potrebno, iskljucite i ponovno ukljucite upravljac.

» Plava statusna LED dioda na upravljacu treperi kada je nacin uparivanja aktivan.

» Plava statusna LED dioda na upravljacu svijetli kada je nacin uparivanja uspjesan.
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Controller OASE Switch rukovanje

Za upravljanje Controller OASE Switch s aplikacijom ,OASE Switch” ...

mora biti uklju¢ena bluetooth funkcija na pametnom telefonu/tabletu.
mora biti uparen i povezan pametni telefon/tablet s Controller OASE Switch.
mora biti otvorena aplikacija ,OASE Switch” na pametnom telefonu/tabletu.

ne smije biti udaljenost izmedu pametnog telefona / tableta i Controller OASE Switch preve-
lika. (maksimalno 40 m uz jasnu vidljivost; odgovarajuée manje ako vezu radiosignala ometaju
zidovi, biljke ili druge prepreke.)

AZuriranje firmware

Prilikom povezivanja aplikacije "OASE Switch"s Controller OASE Switch automatski se provjerava
je li firmver aktualan. Ako postoji novi firmver, dobit éete obavijest putem aplikacije. Slijedite u-
pute.

O) Tijekom azuriranja firmwarea treperi brzo plava LED dioda.

Cis¢enje i odrzavanje

Komponente sustava po potrebi ocistite cistom vodom i mekom spuzvom ili krpom.
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NipoSto ne rabite agresivna sredstva za ¢iS¢enje ili kemijske otopine jer se time moze ostetiti
kuciste ili negativno promijeniti funkcioniranje samog uredaja.



Otklanjanje neispravnosti

o Savjete za otklanjanje smetnji moZete pronacii u ¢esto postavljanim pitanjima na adresi

www.oase.com.

e S nasom sluzbom za korisnike mozete kontaktirati putem adrese e-poste support.app@o-

ase.com.

Smetnja

Moguéi uzrok

Rjesenje

Aplikacija ,OASE Switch”
nema Controller OASE
Switch.

Nema mreznog napona na Controller
OASE Switch (ne svijetli zelena statusna
LED dioda).

Ispitajte opskrbu strujom, upotrijebite e-
vent. drugu uti¢nicu.

Nedostatan radiosignal.

e Smanjite udaljenost izmedu pamet-
nog telefona/tableta i Controller
OASE Switch.

o Postavite Controller OASE Switch na
20 ... 30 cm poviSeno od tla.

o Otklonite ometajuce utjecaje:

— prepreke kao npr. zidovi, prozori, ro-
lete, guste biljke itd.

— Ostali radiouredaji, kao npr. telefoni
na radiosignal.

— Ukljuceni elektri¢ni uredaji koji su
loe izolirani.

Nije uklju¢ena bluetooth funkcija na pa-
metnom telefonu/tabletu.

Na pametnom telefonu/tabletu uklju¢ite
bluetooth funkciju.

Pametni telefon/tablet nije povezan s u-
redajem Controller OASE Switch, ali bio
je prije.

Provjerite na pametnom telefonu/tab-
lety, ...

e postoji li Controller OASE Switch u
bluetooth popisu. U slu¢aju da ne, vidi
,pametni telefon/tablet nije povezan
s Controller OASE Switch"”.

je li Controller OASE Switch u blueto-
oth popisu oznacen kao ,povezan“. U
slu¢aju da ne, iskljucite na pametnom
telefonu/tabletu bluetooth funkciju
te je ponovno ukljucite.

Pametni telefon/tablet nije povezan s u-
redajem Controller OASE Switch (ne na-
lazi se u bluetooth popisu).

o Na pametnom telefonu/tabletu uklju-
Cite bluetooth funkciju.

Iskljucite za povezivanje uredaja Con-
troller OASE Switch i ponovno ga u-
kljucite. Modus povezivanje je sada
aktivan 5 minuta.

Nije kompatibilan bluetooth standard na
pametnom telefonu/tabletu.

Pokusajte uspostaviti vezu s novijim pa-
metnim telefonom/tabletom.

Aplikacija ,OASE Switch” je zastarjela.

Preuzmite aktualnu aplikaciju na vas pa-
metni telefon/tablet.

Controller OASE Switch je u kvaru.

Konzultirajte se s OASE-servisom
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Smetnja Moguc¢i uzrok

Rjesenje

Pojedina svjetlasene  Prekid voda ili kratki spoj.

mogu iskljuciti.

e Provjerite kabele na pukotine.
o Provjerite prikljucke na ¢vrst dosjed i
moguce kratke spojeve zbog vlage.

Zarulja je neispravna

Zamijenite Zarulju novom Zaruljom.

Sve Zarulje ili Zarulje jed- Prekid voda ili kratki spoj.

nog svjetlosnog snopa
ne svijetle.

Pricuvni dijelovi
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(— Pri€uvni dijelovi)

e Provjerite kabele na pukotine.
o Provjerite prikljucke na ¢vrst dosjed i
moguce kratke spojeve zbog vlage.



Tehnicki podatci

Opskrba strujom
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tip Kabelski mrezni dio sa Suko uti¢nicom F
Primarno Napon ACV 220 ...240
Frekvencija mreze Hz 50...60
Maks. potrebna struja A 0,6
Duljina voda m 15
Sekundarno Napon Vv DC 24
Maks. izlazna snaga w 36
Stupanj zastite Uredaj P67
Priklju¢ak P67
Razred zastite Il
Podrugje temperature okoline °C -10 ... +40
Dimenzije (D x S x V) mm 165 x 50 x 40
Masa q 500
Upravljacki sustav
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Napon VDC 24
Primljena snaga w <05
Maks. izlazna snaga w 100
Maks. doseg radiosignala kod vizualnog kontakta m 40
Stupanj zastite Upravlja¢ P44
Prikljucci P67
Podru¢je temperature okoline °C -10 ... +40
Dimenzije (D x S x V) mm 135 x 105 x 40
Duljine voda WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 3,0
Masa g 1000
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Svjetla

LunAqua Connect
S M L M RGB
Opskrbni napon VDC 24
Snaga zarulje u W w 2,5 4,0 6,5 75
Boja svjetla K 3000 3000 3000 -
Svjetlosni tok, ukupno Im/W 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Kut reflektiranja 30°
Razred energetske ucinkovitosti G
Moguénost zamjene Zarulja Ne
Prigusnica Ne
Stupanj zastite Svjetlo P68
Prikljucak P67
Podrucje temperature o-  Postavljanje na suhom °C -10 ... +40
koline Uronjeno °C +4 ... +35
Dimenzije Svjetlo (L x &) mm 87x53 98x61 98x61  98x61
Visina Siljka za uzemljenje mm 283 293 293 293
Visina s postoljem mm 160 170 170 170
Visina spojnog komada mm 50
Siljak za uzemljenje (V) mm 173
Postolje () mm 149
Duljina voda m 3
Masa g 700 900 900 900
Zbrinjavanje

NAPOMENA

» Zbrinite uredaj preko predvidenog sustava prikupljanja otpada.
» Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj tvrtki za zbrinjavanje otpada. Ondje moZete pronaciin-
formacije o pravilnom zbrinjavanju uredaja.
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Traducerea instructiunilor originale

A\ AVERTIZARE

» Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste peste 8 ani, precum si
de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa
de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate si au fost in-
struite cu privire I3 utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles pe-
ricolele implicate. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Este inter-
zisa curatarea si intretinerea curentd de cdtre copii fara suprave-
ghere.
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Indicatii de securitate

258

Conexiunea electrica
e Pentru instalatia electrica din exterior se aplica dispozitii speciale. Instalatia electricd poate fi
executatd numai de catre un electrician calificat.

— Datorita pregatirii de specialitate, cunostintelor si experientei, electricianul este calificat si
are permisiunea sa execute instalatii electrice in exterior. Acesta identifica posibilele peri-
cole si respecta normele, prevederile si dispozitiile regionale si nationale.

— Pentruintrebari si probleme, vd rugdm sa va adresati unui electrician specializat.

o Instalati transformatorul sau blocul de alimentare la o distanta de siguranta de cel putin 2 m
fata de apa.

o Racordati aparatul numai dacd datele electrice ale aparatului coincid cu cele ale instalatiei de
alimentare cu energie electrica.

e Conectati transformatorul, respectiv sursa de alimentare numai la o priza instalata corect.

o Priza trebuie sa dispuna de un sistem de protectie impotriva curentilor vagabonzi (RCD) cu un
curent rezidual nominal de maximum 30 mA.

Functionare sigura

o Nu priviti direct in sursa de lumina.

e Protejati stecarele si conectorii liberi impotriva umiditatii.

o Nu utilizati nicio componentd a sistemului care are cablurile electrice sau carcasa deteriorate.

o Eliminati sursa de alimentare dacd cablul de alimentare aferent este deteriorat. Cablul de ali-
mentare al acestui aparat nu poate fiinlocuit.

o Pozati cablurile astfel incat s3 fie protejate impotriva deteriordrilor si sa nu se impiedice ni-
meni de acestea.

o Nu trageti niciodata de cablurile de alimentare. In special, nu transportati niciun aparat de ca-
blu.

o Nu efectuati niciodatd modificari tehnice la componentele sistemului.
e Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale.
o In caz de probleme, contactati serviciului autorizat pentru clienti sau OASE.



Utilizarea in conformitate cu destinatia

Utilizati produsul descris in acest manual doar dupa cum urmeaza:

e (asistem de iluminat.

e Conectati numai la aparate prevdzute in acest sens de catre OASE.
o Cu respectarea datelor tehnice. (- Date tehnice)

Pentru aparate se aplicd urmdtoarele restrictii:
o Nu utilizati in scopuri industriale.

Descrierea produsului
LunAqua Connect este un sistem de iluminat modular si scalabil pentru zone interioare si exteri-
oare. Acesta se imparte in becuri cu lumind albd (WHITE) si becuri cu lumina coloratd (RGB).
Ambele variante pot fi controlate fard fir impreund cu ,LunAqua Connect Controller OASE
Switch”. Pentru aceasta, aveti nevoie de aplicatia gratuita ,OASE Switch” pe smartphone, respec-
tiv tabletd.
Becurile cu lumina alb3 (WHITE) pot functiona si fara dispozitivul Controller OASE Switch. in acest
caz, acestea pot fi conectate numai prin intermediul unor comutatoare externe. In acest caz,
acestea nu pot avea o lumina difuza.
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Componentele de sistem
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Becuri

LunAqua Connect S, M, L

e Cu lumind alba in diferite luminozitati.

o Cu variator de lumind in combinatie cu dispozitivul Controller OASE Switch
optional.

o |nstalare optionald cu picior sau cu pilon pentru pamant.

o Include 2 piese de extensie pentru pozitionarea la indltime a becului.

LunAqua Connect M RGB

e Culumind colorata.

o Poate fi utilizat numai impreuna cu dispozitivul Controller OASE Switch.
e Cu variator de luming, culoarea luminii poate fi selectata.

o Instalare optionald cu picior sau cu pilon pentru pamant.

o Include 2 piese de extensie pentru pozitionarea la indltime a becului.

Indicatii in conformitate cu Directiva privind proiectarea ecologica/Legea pri-
vind produsele cu impact energetic (EVPK):

.H @ ; g E Designul nu permite inlocuirea becurilor.

Aceste produse contin surse de lumind cu clasa de eficienta energeticd ,G".

Cablul

Cabluri si distribuitori pentru crearea de cordoane de lumina (accesoriu optio-

nal).

e Pentru WHITE (2 poli):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (cod articol 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (cod articol 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (cod articol 87039)

e Pentru RGB (4 poli):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (cod articol 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (cod articol 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (cod articol 87038)

Unitatea de comanda

LunAqua Connect Controller OASE Switch
e Pentru operarea componentelor de sistem prin intermediul unei conexiuni
radio.

Mesaje de la LED-ul verde de stare:

Scos din functiune: Dispozitivul Controller este deconectat (tensiune de ali-
mentare absenta).

Lumineaza: Dispozitivul Controller este conectat.

Mesaje de la LED-ul albastru de stare:

Scos din functiune: Dispozitivul Controller nu este conectat Ia niciun aparat.
Lumineaza: Dispozitivul Controller este conectat la un smartphone/tableta si
poate fi operat.

Clipeste rar (1x per sec.): Modul de cuplare este activ.

Clipeste rapid: Actualizarea firmware este activa.

Alimentare electricd

LunAqua Connect Power Supply 36 W
e (Cablu de alimentare INT cu stecher Schuko tip F.
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Structura sistemului
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Configurare sistem

o Distanta dintre cel mai indepartat bec si sursa de alimentare nu trebuie sa depdseasca 100 m.

o Numadrul de cordoane de lumina (ramificatii) este nelimitat.

e Numadrul de consumatori dintr-un sistem LunAqua Connect este limitat de puterea maxima de
iesire a sursei de alimentare.
La LunAqua Connect Power Supply 36 W poate fi conectat un numar discretionar de consuma-
tori cu o putere totald consumata de max. 36 W.

LunAqua Connect

M RGB L Controller OASE Switch

EEEE

Putere consumata: 25W 40W 75W 65W

Simbolurile de pe aparate

IP68 -

Aparatul este etansat impotriva prafului si protejat impotriva imersiunii permanente in
apd pand la1m.

Aparatul este etansat impotriva prafului si a imersiunii de scurtd durata in apa.

Aparatul este protejat impotriva patrunderii corpilor strdini (& =1 mm) si a stropilor de
apa.

Aparatul corespunde clasei de protectie Il si este protejat prin intermediul unei izolatjii
duble si intdrite.

Aparatul corespunde clasei de protectie lll. Utilizati aparatul numai cu tensiune joasa
de protectie.

Aparatul contine un transformator de siguranta cu rezistenta la scurtcircuit.

Aparatul este protejat impotriva supraincalzirii.

Nu eliminati aparatul impreuna cu deseurile menajere obisnuite.

Cititi instructiunile de utilizare.
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Amplasarea si racordarea

Becuri
e Un bec poate fi scufundat permanent pana la o adancime de 1m (IP68/1 m).
e Variante de instalare:
— Cu pilon pentru pdmant (numai in conditii de sol moale)
Verificati daca foliile pentru iazuri sau cablurile subterane sunt deteriorate.

— Cu picior de sustinere
Gdurile de la piciorul de sustinere va permit sd il insurubati pe o lespede sau pe un perete.

@ in setul de livrare sunt incluse dous piese de extensie pentru pozitionarea la indltime a be-
curilor, care pot fiinsurubate intre bec si pilonul pentru pamant/piciorul de sustinere.

Regulator
o Instalati dispozitivul Controller OASE Switch astfel incat s3 nu intre in contact cu apa.
e Pozitionati dispozitivul Controller OASE Switch cat mai aproape posibil de locul in care doriti sa
controlati sistemul cu smartphone-ul sau tableta dumneavoastra.
o Puteti optimiza acoperirea radio, instaland dispozitivul Controller OASE Switch la aprox. 20 ...
30 cm fatd de podea.
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Alimentare electrica

A\ AVERTIZARE

Alimentatorul de retea este sub o tensiune periculoasa si nu trebuie introdus direct in apa. Ne-
respectarea acestui lucru poate duce la vatdmari grave sau la moarte prin electrocutare.
» Instalati alimentatorul de retea doar Ia o distanta de siguranta de minim 2 m fata de apa.

230 VAC

Conectarea sistemului

o Utilizati numai cabluri, distribuitori si surse de alimentare din gama LunAqua Connect.

e Lungimea cablului dintre sursa de alimentare si cel mai indepartat bec nu trebuie sa depa-
seascd 100 de metri.

e Atunci cand imbinati conectorii tatd, acordati atentie la protectia in caz de inversare a polari-
tatii.

o Insurubati intotdeauna conectorii cu piulita olandez3 pentru a asigura o conectare sigura si
pentru a preveni patrunderea umiditatii.

o Conectorii insurubati pot fi scufundati doar pentru o perioada scurtd de timp, nu permanent.

o Inchideti iesirile nefolosite de la dispozitivul Controller OASE Switch cu capacul de protectie.

e Pozati cablurile astfel incat sa fie protejate impotriva deteriordrilor si s nu se impiedice ni-
meni de acestea.

WHITE

7

Power Supply 36 VA

265



Punereain functiune

Activare / dezactivare

INDICATIE

In caz de urgents, aparatele electrice trebuie imediat scoase de sub tensiune.

» in cazul aparatelor cu stecher, acesta trebuie s3 fie accesibil, astfel incat s& poat3 fi scos din
priza.

» in cazul aparatelor cu un cablu de retea pentru conectare fix3, trebuie luate masuri adecvate
pentru ca aparatul sd poata fi scos imediat de sub tensiune.

Pornire: Introduceti stecherul in priza. Daca priza este comutabild, porniti-o, daca este necesar.

o Sistem fara dispozitivul Controller OASE Switch: Becurile sunt conectate.

e Sistem cu dispozitivul Controller OASE Switch: LED-ul verde de stare de pe regulator se
aprinde. Becurile conectate la regulator pot fi controlate prin intermediul aplicatiei ,OASE
Switch”.

Oprire: Scoateti stecherul din prizd sau deconectati priza.

e Sistem cu dispozitivul Controller OASE Switch: Dispozitivul Controller OASE Switch poate fi co-
nectat permanent. Becurile conectate la regulator vor fi controlate prin intermediul aplicatiei
,OASE Switch”.

Sistem cu dispozitivul Controller OASE Switch

Pentru punerea in functiune si operarea aparatului trebuie instalata aplicatia ,OASE Switch” pe
smartphone-ul/tableta dumneavoastra.

Sistemele de operare iOS 12.5 (Apple), respectiv Android 7.0 sau mai nou sunt necesare pentru a
utiliza aplicatia pe dispozitivele mobile.

Punerea in functiune a dispozitivului Controller OASE Switch
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Procedati dupa cum urmeaza:

1. Dacd nu ati facut-o deja, instalati aplicatia ,OASE Switch” prin intermediul magazinului de apli-
catii al sistemului dumneavoastrd de operare (iOS sau Android).

2. Verificati dacd functia Bluetooth este activata pe smartphone-ul/tableta dumneavoastra.
Dacd nu, activati-o.

3. Deschideti aplicatia , OASE Switch” si urmati instructiunile.

INDICATIE

Cuplarea dintre dispozitivul Controller OASE Switch si un smartphone/tableta inca necunoscuta
este posibild doar in decurs de 5 minute de la pornirea regulatorului.

Dacad este necesar, opriti si porniti din nou regulatorul pentru a cupla un nou aparat.

» LED-ul albastru de stare de pe regulator clipeste atunci cdnd modul de cuplare este activ.

» LED-ul albastru de stare de pe regulator se aprinde daca cuplarea a fost facuta cu succes.




Operarea dispozitivului Controller OASE Switch
Pentru a putea opera dispozitivul Controller OASE Switch cu aplicatia ,OASE Switch” ...
e functia Bluetooth a smartphone-ului/tabletei trebuie sa fie activata.

e smartphone-ul/tableta trebuie sa fie cuplata si conectats la dispozitivul Controller OASE
Switch.

e aplicatia ,OASE Switch” trebuie s fie deschisa pe smartphone/tableta.

o distanta intre smartphone/tableta si dispozitivul Controller OASE Switch sd nu fie prea mare.
(max. 40 m cu vizibilitate neobstructionatd; mai putin, in mod corespunzator, dacd conexiunea
radio este afectata de pereti, plante sau alte obstacole.)

Actualizati Firmware

La conectarea aplicatiei "OASE Switch" cu dispozitivul Controller OASE Switch se verifica automat
daca firmware-ul aferent este actualizat. Dacd existd un nou firmware, veti fi notificat prin inter-
mediul aplicatiei. Urmati instructiunile.

@ LED-ul albastru clipeste rapid in timpul actualizarii firmware-ului.

Curatarea si intretinerea

La nevoie, curatati componentele sistemului cu apa curata si cu un burete moale sau o laveta.

e Nu utilizati in niciun caz agenti de curdtare sau solutjii chimice agresive, deoarece astfel poate
fi atacata carcasa sau influentatd negativ functionarea.
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Resetarea defectiunii

e Puteti gisi sfaturi de remediere a defectiunilor in si sectiunea Intrebari frecvente de la adresa
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www.oase.com.

e Puteti lua legdtura cu centrul nostru de service prin support.app@oase.com.

Defectiune

Cauza posibild

Remediere

Aplicatia , OASE Switch”
nu gaseste niciun dispo-
zitiv Controller OASE
Switch.

Nu existd tensiune de retea la Controller

OASE Switch (LED-ul verde de stare nu
se aprinde).

Verificati alimentarea electrica, utilizati
0 altd priza daca este necesar.

Semnal radio insuficient.

o Reduceti distanta dintre smar-
tphone/tableta si dispozitivul Con-
troller OASE Switch.

o Pozitionati Controller OASE Switch la
aprox. 20 ... 30 cm fatd de podea.

o Eliminati interferentele:
—obstacole, cum ar fi peretj, ferestre,

storuri, plante cu frunze dense etc.
—alte echipamente radio, cum ar fi
radiotelefoane.
—aparate electrice pornite care nu
sunt bine ecranate.

Functia Bluetooth de pe smar-
tphone/tabletd nu este pornita.

Porniti functia Bluetooth de pe smar-
tphone/tableta.

Smartphone-ul/tableta nu este conec-
tata la dispozitivul Controller OASE
Switch, dar obisnuia sa fie.

Verificati la smartphone/tablets, ...

e dacd dispozitivul Controller OASE
Switch apare in lista Bluetooth. Dacd
nu, consultati ,Smartphone-ul/ta-
bleta nu este cuplata la Controller
OASE Switch”.

e daca dispozitivul Controller OASE
Switch apare in lista Bluetooth ca fi-
ind ,Conectat”. Dacd nu, opriti functia
Bluetooth de pe smartphone/tableta
si pe urma reporniti-o.

Smartphone-ul/tableta nu este cuplatd
la dispozitivul Controller OASE Switch
(nu apare in lista Bluetooth).

e Porniti functia Bluetooth de pe smar-
tphone/tableta.

e Opriti si reporniti pentru a cupla un
aparat la dispozitivul Controller OASE
Switch. Modul de cuplare este acum
activ timp de 5 minute.

Bluetooth Standard de pe smar-
tphone/tabletd nu este compatibil.

Incercati s stabiliti conexiunea cu un
smartphone/tabletd mai noua.

Aplicatia ,OASE Switch” este invechita.

Descarcati cea mai recenta aplicatie pe
smartphone-ul/tableta dumneavoastra.

Dispozitivul Controller OASE Switch este

defect.

Va rugam sa discutati cu service-ul com-
paniei OASE.



http://www.oase.com/

Defectiune Cauza posibila

Remediere

Becurile individuale nu  Cablu rupt sau scurtcircuit.

se aprind.

o Verificati cablajul de unde conducto-

rul este rupt.

o Verificati daca racordurile sunt bine
fixate si eventualele scurtcircuite cau-

zate de umiditate.

Becul este defect

Tnlocuiti becul cu un bec nou.

Niciun bec sau becurile  Cablu rupt sau scurtcircuit.

dintr-un cordon de lu-
minad nu se aprind.

Piese de schimb

(— Piese de schimb)

¢ Verificati cablajul de unde conducto-

rul este rupt.

o Verificati daca racordurile sunt bine
fixate si eventualele scurtcircuite cau-

zate de umiditate.
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Date tehnice
Alimentare electrica

LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tip Cablu de alimentare cu stecher Schuko F
Primar Tensiune Vca. 220 ...240
Frecventa retelei Hz 50...60
Consum max. de curent A 0,6
Lungimea cablului m 15
Secundar Tensiune Ve 24
Putere de iesire max. w 36
Clasa protectie Aparat P67
Racord P67
Clasa de protectie Il
Interval de temperaturd ambientald °C -10 ... +40
Dimensiuni (L x | x h) mm 165 x 50 x 40
Masa q 500
Unitatea de comanda
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Tensiune Vec 24
Putere consumata w <05
Putere de iesire max. w 100
Acoperire radio max. cu contact vizual m 40
Clasd protectie Regulator P44
Racorduri P67
Interval de temperaturd ambientald °C -10 ... +40
Dimensiuni (L x | x h) mm 135 x 105 x 40
Lungimi de cablu ALB, RGB m 0,1
Sursd de alimentare m 3,0
Masa g 1000
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Becuri

LunAqua Connect
S M L M RGB

Tensiunea de alimentare Ve 24
Puterea exprimatad in wati a becului w 2,5 4,0 6,5 75
Culoarea apei K 3000 3000 3000 -
Flux luminos, total Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Unghi de radiatie 30°
Clasa de eficienta energetica G
Substituibilitate Bec Nu

Stabilizator electric Nu
Clasd protectie Bec P68

Racord P67
Interval de temperaturd  Instalare pe uscat °C -10 ... +40
ambientald Scufundat °C +4 ... +35
Dimensiuni Bec (Lx &) mm 87x53 98x61  98x61  98x61

indltime cu pilon pentru mm 283 293 293 293

pamant

Indltime cu picior de susti- mm 160 170 170 170

nere

Inaltime piess de legsturds mm 50

Pilon pentru pdmant (H) mm 173

Picior de sustinere () mm 149
Lungimea cablului m 3
Masa g 700 900 900 900

indepirtarea deseurilor

INDICATIE

» Eliminati aparatul prin sistemul de colectare prevazut in acest scop.
» in cazul in care aveti intrebari, adresati-va societatilor locale de colectare a deseurilor. Acolo
primiti informatii in legdtura cu eliminarea corespunzdtoare a aparatului.

RO
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OpurMHanHO PbKOBOACTBO.

A NPEQYNPEXIOEHUE

» To3u ypea MoXe [a ce 13Mon3Ba OT Aela OT 8-rofMLiHa Bb3-
PacT 1 HAarope, KakTo 1 OT Xopa C HamaneHn Gpr3nyecku, ceH-
30PHU U YMCTBEHU Bb3MOXHOCTY UM TaKNBA, KOUTO HAMAT
OMUT 1 MO3HaHNA, CAMO aKO Ca HabJlAaBaHW NN UHCTPYKTU-
paHu 3a 6e3onacHaTa ynotpeba u pa3bupat nporsTrmyawute ot
TOBa onacHocTu. [lelata He UrpaAT ¢ ypeda. lMouncreaHeTo n
noaapb)KKaTa He TpPsibBa Aa ce U3BbPLUBAT OT AeLa 6e3 Hag3op.
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YKasaHuA 3a 6e3onacHocCT

EnekTpuyecka Bpb3ka

Mo oTHOLLEeHVe Ha eneKTprYecKaTa MHCTanaLumua Ha OTKPUTO BaXkaT CreumanHm npa-

Buna. Enektpryeckata nHcTanauua Tpabsa fa ce U3nbiaHABa CaMo OT eNeKTPOTEXHUK.

— EnekTpoTexHuKbT e KBannduumpaH Bb3 OCHOBa Ha CBOETO NpodecroHanHo obpa-
30BaHue, 3HaHKA 1 OMNWT, 1 Ma NPaBo fa M3MbJIHABA eNIeKTPNYECKU MHCTanaumm Ha
oTKpuTo. TOl MOXe Aa pa3no3HaBa Bb3MOXKHMW ONAaCcHOCTU 1 CNa3Ba pernoHanHuTe un
HaLMOHaNHWTe CTaHAAPTY, MPaBuna 1 NpeannMcaHna.

— MNpw BbNpocK 1 Nnpobnemu ce obpbLLaliTe KbM eleKTpoCneLnanmcT.

WHcTanupaiite TpaHcpopmaTopa 1 pecn. MpexoBua afanTop Ha 6e3onacHo pascTon-

Hue OT BoAaTa NoHe 2 M.

Cebp3BaiiTe ypefa camo ako enekTpryeckTe faHHU Ha ypeaa 1 enekTpo3axpaHsa-

HeTo CbBMajaT.

Cebp3BaiiTe TpPaHCPOPMATOPa MU MPEXKOBUA eleMEHT CaMO KbM MHCTanMpaHa crno-

pea npeanMcaHnATa KOHTaKTHa KyTua.

KoHTakTHaTa KyTrA Tpabsa Aa e obe3onaceHa CbC 3aLlMTHO YCTPOMCTBO 3a TOK Ha

yTeuka (RCD) c HommMHaneH Tok Ha yTeuka oT Makcumym 30 mA.

besonacHa ekcnnoarayus

He rnepaiite AUPEKTHO B M3TOYHMKA HA CBETNIMHA.

3awuTeTe OTBOPEHUTE LWENCENV 1 KOHTAKTX OT BJiara.

He n3nonseaiite KOMMNOHEHTU Ha CUCTEMATA, MPY KOUTO ENEKTPUYECKN NPOBOAHMLM
WS KOPMNYCbT Ca NoBpefeHMN.

MSXB'pr'IETe MpPEeXOoBUNA eNeMeEHT, akO HEFTOBUAT 3aXpaHBall kaben e nospeneH. 3ax-
PaHBaWNAT kaben He MoXe fia ce CMeHs.

MonaraiiTe NPOBOAHMUNTE TAKa, Y€ Aa Ca 3alMTEHN OT NOBPEAN U HMKOW Aia He ce
CnbBa B TAX.

Hwvkora Ha gbpnanTe enekTpryeckuTe Kabenu. o cneumanHo He NpeHacanTe ypeau
3a TexHuTe Kabenu.

Huvikora He NpaBeTe TEXHUYECKUN N3MEHEHNA HAa KOMMOHEHTUTE Ha cMCTemarTa.
M3non3BainTe camo opvrmHanHu pe3epBHY YacTy U akcecoapu.
Mpu npobnemn ce 06bpHETE KbM OTOPU3MPaHKA cepBr3 U kbm OASE.
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YHOTpeGa no npegHasHavyeHune
M3non3eante npoAyKTa, oNnvcaH B TOBa PbKOBOACTBO, CAMO KaKTO cfiefiBa:
e Kato ocBeTuTenHa cncrema.
o CBbp3BariTe camo C ypeaun, KOMTo ca npegHasHayeHu 3a Tasu uen ot OASE .
o [lpy cna3BaHe Ha TeXHUYeCKUTe faHHW. (— TexHnYeCKn gaHHN)

3a ypeanTe ca BanugHu ClefHUTE OrpaHNYeHNs:
e He 13non3BaiTe 3a NPOMULLNIEHN LIENN.

OnucaHune Ha NpoAyKTa

LunAqua Connect e MoZlynHa OCBETUTENIHA CMCTEMA C Bb3MOXKHOCT 33 MPOMSsIHA Ha pas-
MepuTe 1, NpeaHa3HauveHa 3a 3aKpUTK 1 OTKPUTYK naown. Ta ce 4enu Ha namnu ¢ 6ana
(WHITE) n useTtHa ceetnuHa (RGB).

[lBaTa BapvaHTa mMoraT fia ce ynpasnsaBaT 6e3K14Ho BbB Bpb3Ka ¢ ,LunAqua Connect
Controller OASE Switch” . 3a Tasu uen Bu e Heobxoanmo 6e3nnaTHOTO NPUNOXKEHNE
+OASE Switch” Ha Bawusa cmapTdoH unu Tabner.

JNlamnuTe ¢ 6sna ceetnmHa (WHITE) moraT ga pabotat u 6e3 Controller OASE Switch . Te
MoraT Aia ce BKoYBaT CaMo NOCPeACTBOM BbHLUHU NpeBKouBaTenu. B To3u cnyyai
CbLUO TaKa He e Bb3MOXHO NPUIyLaBaHe Ha CBET/IMHATA.
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KomMnoHeHTn Ha cucTtemarta
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JNlamnn

LunAqua Connect S, M, L

o C 6ana cBETNMHA C pa3fiMyHa CWa Ha CBETEHe.

e BbB Bpb3Ka c Controller OASE Switch kaTo onuusa e Bb3MOXHO gu-
MUpaHe.

o [lo n36op morat fia ce MHCTaNMPAT CbC CTOWKA UM CTOVKa 3a 3abu-
BaHe B 3eMATa.

e BknioueHu ca 2 yabmKuTens 3a NocTaBsAHe Ha NaMnuTe Ha No-roasama
BUCOYMHA.

LunAqua Connect M RGB

e (C uBeTHa CBETNMHA.

e Bb3MoxHa e ynoTtpeba camo BbB Bpb3Ka ¢ Controller OASE Switch .

o CumupaHe, UBETHT Ha CBETNIMHaTa MOXe fAa ce nsbupa.

o [lo n3bop morat Aa ce MHCTanNMpaT CbC CTOWKa UK CTolKa 3a 3abu-
BaHe B 3emATa.

o BknoyeHu ca 2 yabImKUTENA 3a NOCTaBAHE Ha lamnuTe Ha Nno-roaama
BMCOUMHA.

YKa3aHua cbrnacHo [lupexTrsa 3a ekofv3aiiH/3akoH 3a NpoayKTuTe,
CBbp3aHu C eHepronoTpebneHneTo (EVPK):

O KoHCTpyKLmMATa Ha OCBETUTENHMTE TeNla He NO3BO-
% @ nABa TAXHATa 3aMAHa.

Te3n NpoayKTU CbAbPKAT N3TOUHMLM HA CBETIMHA C KNac Ha eHep-
rmnHa epekTneHoct ,G".

Kabenun Kabenu n pasnpegenvteny 3a Cb3gaBaHe Ha CBETIIVHHY Bepuru (go-
MbAHUTENEH akcecoap).
e 3a WHITE (2-nontocHn):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (apTukyneH Homep
87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (apTukyneH Ho-
mep 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (apTukyneH Homep
87039)
e 3a RGB (4-nontocHu):
—LunAqgua Connect RGB Extension Cable 5 m (apTvKyneH Homep
74351)
—LunAgua Connect RGB Outlet Cable 10 m (apTukyneH Homep
74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (apTukyneH Homep 87038)
YnpaBneHue LunAqua Connect Controller OASE Switch

e 3a paboTa Ha KOMMOHEHTUTE Ha CCTEMATa MOCPEACTBOM PaAnoB-
pb3Ka.

CbobuieHuns Ha 3eneHus LED 3a cbctosaHmeTo:
M3kn.: Controller e n3knoueH(HAMa 3axpaHBaLLO HaNpeXeHue).
CeeTu: Controller e BKntoueH.

CbobuieHna Ha cuHusa LED 3a cbcTtosHmeTOo:

M3kn.: Controller He e cBbp3aH C ypea.

CseTu: Controller e cBbp3aH cbc cmapThoH/TabneT 1 Moxe fia ce 13-
ron3ea.

Mwra 6aBHo (1 MbT Ha ceKyHAa): Pexxmm Ha cBbp3BaHe e akTUBEH.
Mwira 6bp30: O6HOBsBaHe Ha Firmware e akTUBHO.




JNlamnn

LunAqua Connect S, M, L

C 6Ana CBET/INHA C Pa3fIMyHa CUNa Ha CBeTeHe.

BbB Bpb3ka ¢ Controller OASE Switch kaTo onuusa e Bb3MOXHO Au-
MupaHe.

Mo n36op morat Aa ce MHCTanMPAT CbC CTOKa UM CTONKa 3a 3abu-
BaHe B 3emATa.

BkntoueHm ca 2 yabKnTeNs 3a NoCcTaBAHe Ha laMMUTe Ha No-ronama
BUCOYMHA.

LunAqua Connect M RGB

C uBeTHa CBeT/IMHa.

Bb3moxHa e ynoTpeba camo BbB Bpb3ka ¢ Controller OASE Switch .
C pMmpaHe, LBETHT Ha CBET/IMHATa MOXe fja ce n3bupa.

Mo n3bop morat aa ce MHCTanMpaT CbC CTOMKa UNK CTolikKa 3a 3abu-
BaHe B 3emATa.

BknioueHu ca 2 yabmkutena 3a noctaBAHe Ha naMnuTe Ha no-ronama
BMCOUMHA.

YKa3aHua cbrnacHo [lupexTrsa 3a ekofv3aiiH/3akoH 3a NpoayKTuTe,
CBbp3aHu C eHepronoTpebneHneTo (EVPK):

O KoHCTpyKLmMATa Ha OCBETUTENHMTE TeNla He NO3BO-
% @ nABa TAXHATa 3aMAHa.

Te3n NpoayKTU CbAbPKAT N3TOUHMLM HA CBETIMHA C KNac Ha eHep-
rmnHa epekTneHoct ,G".

Enektpo3axpaHBaHe

LunAqua Connect Power Supply 36 W

KabeneH mpexos enemeHT INT ¢ wencen wyko tun F.
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CTpyKTypa Ha cuctemara
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YcTpoiCTBO Ha cucTemara

o Pa3cToAHMETO Mexay Hali-oThaneyeHaTa namna v MpexoBurA eneMeHT Tpsabea Aa e
Makcmmym 100 m.

o Hsama orpaHunyeHue 3a 6pos Ha CBETNIMHHWTE BEPUTM (Pa3KIOHeHNs).

e BbpoAT Ha KoHcymaTopuTe B eHa LunAqua Connect-cnctema e orpaHnyeH oT Makcu-
ManHaTa M3Xof4Ha MOLLHOCT Ha MPEXKOBMA efIeMeHT .
C LunAqua Connect Power Supply 36 W moraT ia ce cBbp»KaT Npoun3BosieH 6poi KoH-
cymaTopu ¢ obLa KOHCyMUpaHa MOLLHOCT OT Makcmym 36 W.

S M M RGB L Controller OASE Switch

KoHcymupaHa mMoLyHoCT: 2,5W 40W 7,5W 6,5W

LunAqua Connect

CrmBonu BbpXy ypeaute

I P68 N/  YpenbT e npaxoHeNpOHMULaEM U € 3alyTeH cpelly TPalHO noTansHe Mo Bofa
oM Ha gbn6ounHa go 1 m.

|P67 YpepbT e NpaxoHeNPOHMLIAEM 1 YCTONUMB Ha KPaTKOTPaiiHO noTansHe.

|P44 YpenbT e 3awuTeH cpeLy yyxamn Tena (@ =1 mm) 1 BOGHM NpbCKu.

YpenbT oTroBapsa Ha Knac 3awuta Il 1 e 3awmTeH Ypes ABOMHA UK yCuneHa
nsonauusa.

YpenbT oTroBaps Ha knac 3awwmrta lll. Vi3non3eaite ypena camo ¢ 6e3onacHo
CBPBXHNCKO HanpexeHue.

YpeabT uma 3awuTeH TpaHchopmMaTop, YCTOMUMB Ha KbCO CbeuHeHMe.

He n3xebpnaiite ypega c 061yaiHuTe 6UTOBK OTMagbLy.

@ YpenbT e 3alnTeH OT nperpsBaHe.
L

A I.!,l_l MpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

BG
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MoOHTaX 1 cBbp3BaHe

Jlamnun
o [laneHa namna Moxe Aa 6bae TpalHo NoTorneHa Ha Abn6o4unHa o 1 m (IP68/1 m).
e BapuaHTu 3a MHCTanupaHe:
— Cbc cToliKa 3a 3abMBaHe B 3emATa (CamMo Mpu MeKM NoYBM):
BHuMmaBaiTe fa He NoBpefmMTe NOANOMKKATa Ha €3ePOTO WSV MNOA3EMHO Pa3ronoxe-
HVe NPOBOAHNLIN.
— CbC cTOWKa: Npe3 OTBOPUTE Ha CTOMKaTa MOXETE [la S MOHTMpaTe ¢ 601ToBe KbM
NoYKa Ha MbTeKaTa UIn KbM CTEHa.

@ 3a MHCTannpaHe Ha No-rofiAMa BUCOYMHa Ha TaMnuTe B fOCTaBKaTa Ca BKIIIOYEHU
ABa yOBIXKMTENA, KOMTO MOraT fja ce 3aBMHTAT MeXay namnaTa 1 cTolikaTa 3a 3abu-
BaHe B 3emATa/CcToMKaTa.

KoHTponep
e [loctaseTe Controller OASE Switch Taka, ue fa e B 6€30MacHOCT OT HaBOJHABAHe.
e [octaseTe Controller OASE Switch Bb3MOXHO Hali-6M3K0 A0 MACTOTO, OT KbAETO UC-
KaTe fla ynpasnsaBaTe cuctemara ¢ Bawma cmaptdoH unm tabner.
o MoxeTe fla onTMm3mMpaTe pagmobxeaTa, Kato HcTanumpate Controller OASE Switch
Ha npubansutenHo 20 ... 30 cm oT 3emsATa.
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EnekrposaxpaHBaHe

A NPEQYNPEXOEHWUE

MpeXoBUAT aflanTep MMa OMacHO ENEKTPNYECKO HaMpeXeHre 1 He 61Ba fja Ce MOHTUpPa

OVPEKTHO BbB BofaTa. B npoTuBeH criyyait MMa OnmacHOCT OT TEXKN HapaHABaHWA UK

CMbPT NOPaAN TOKOB yaap.

» MNocTaBeTe MPEXOBUA ajanTep Ha Pa3CTOAHUE OT MUHUMYM 2 M A0 BOAATa — Ha MACTO,
3alMTEHO OT BoAA.

230 VAC

CB'bp3BaHe Ha cuctemarta
o lI3non3BanTe camo Kabenu, pasnpenenutenyt  MpexoBy eIEMEHTM OT aCOPTUMEHTa
Ha LunAqua Connect.

o [Ib/mKMHaTa Ha MPOBOAHMLMTE MEXAY MPEXOBUA €NIeMEHT U Hali-AaneyHarta famna
TpsA6Ba Aa e Makcumym 100 m.

e Korato CBbp3BaTe CbeaNHUTENN, o6preTe BHMMaHWe Ha HafIM4yHaTa 3awmTa oT 06-
PaTHa NONAPHOCT.

o BuHary 3aBMHTBalTe CbeAMHUTENNTE 3aefiHO C rankaTa, 3a ia ocurypuTe 6e3onacHa
Bpb3Ka 1 la NpefoTBPaTUTE MPOHNKBAHETO Ha Brara.

e 3aBUHTEHMTE CbeAVHUTENN MOTaT Aa Ce NOTaNAT CaMO 3a KPaTKO, He 3a NMOCTOAHHO.
o 3atBopeTe Ha Controller OASE Switch HensnonsBaHWTe 13X0aM C NPeAnasHN Kanadku.

o [lonarante npoBOAHNUNTE TaKa, Ye Aa Ca 3alnTeHn OoT noBpean n HMKOW Ja He ce
cnbBa B TAX.

WHITE

v

Power Supply 36 VA
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ﬂyCKaHe B eKcrjioaTayuma
BkniouBaHe / U3KkniouBaHe

YKA3AHUE

B cnyyvaii Ha aBapusa enekTpuuecknTe ypeamn Tpsibea He3abaBHO Aa ce U3KNoYaT OT 3aX-

paHBaHeTo.

» AKO ypepuTe nmar Lerncen, Tor TpA6Ba Aa e JOCTbEH, 3a la MOXe [ia Ce U3Baau.

» AKO ypeauTe nMaT MpPeXoB Kaben 3a NoCTosHHA Bpb3Ka, TPAOBa Aja ce B3eMaT CbOT-
BETHUTE MEPKM YPEADBT Aa MOXKe He3abaBHO [ja Ce U3KITIoUM OT 3aXPaHBaHETO.

BkniouBaHe: BkntoueTe Liencena B KOHTaKTa. BkioueTe CbOTBETHAaTa KOHTaKTHa KyTus.

e Cucrema 6e3 Controller OASE Switch: namnuTe ca BKNoueHn.

e Cucrema c Controller OASE Switch: Ha KoHTponepa ceeTu 3eneHnAaT LED 3a cbcToAHU-
eTo. CBbp3aHMTE KbM KOHTpOJNEpPa laMnun Mora Aa ce yNpasnsaBaT Ype3 NpuoxKeHu-
eto ,OASE Switch”.

M3kniousaHe: VI3BageTe Liencena oT KOHTaKTHaTa KyTUs UK N3KIoYeTe KOHTaKTHaTa Ky-

™s.

e Cucrema c Controller OASE Switch: Controller OASE Switch moe fa € NoCToAHHO
BK/oUeH. CBbp3aHMTe KbM KOHTPOJIEPA IAMMM Ce YNPABABAT Upe3 NPUIOKEHNETO
+OASE Switch”.

Cucrtema c Controller OASE Switch

Mpwunoxenneto ,OASE Switch” TpabBa fa 6bae uHcTanpaHo Ha Bawna cmaptdoH/Tab-
NeT 3a BbBEXAaHe B eKcnnoaTtaums u pabota ¢ ypega.

OnepauunoHHaTa cuctema iOS 12.5 (Apple) nnn Android 7.0, pecn. no-HOBM TEXHU BepCUn

ca Heob6xoavMa NpeAnocTaBKa 3a paboTaTa Ha MPUIIOKEHNETO Ha MOOMITHU KpaliHK yCT-
poricTBa.

BbBexpaHe HaController OASE Switch B ekcnnoatauusa
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MpoueaupainTe No cnegHnA HaunH:
1. AKO oLLe He CTe ro HanpaBuK, MHCTanupanTe npunoxeHneto ,OASE Switch” upes
App-Store Ha Bawara onepaunoHHa cuctema (iOS unm Android).

2. MNpoBepeTe, aanu Ha Bawna cmapTtdoH/Tabneta e BKNoueHa ¢pyHKumATa Bluetooth.
AKO He e BK/TI0UEHA, BKNOYETE A.

3. OtBOpeTe npunoxeHueto ,0ASE Switch” n cnepBaiite MHCTpyKUumMUTE.

YKA3AHUE

Cebp3BaHe mexgy Controller OASE Switch u Bce ole Hen3BecTeH cmapTdoH/TabneT e

BBH3MOXHO CaMO B NMPOABIIXKEHNE Ha 5 MVHYTY Clef, BKITIOYBAHETO Ha KOHTposepa.

3a cBBbP3BAHETO Ha HOB ype[ M3K/oueTe KOHTPOEepPa 1 ro BKIYETE OTHOBO.

» CuHKAT LED 3a CbCTOAHMETO Ha KOHTPOMNEPa MIra, KOraTo PeXMMbT Ha CKauBaHe € aK-
TUBEH.

» CuHKAT LED 3a CbCTOAHMETO Ha KOHTPOMNEpPa CBETU, KOraTo CKauBaHETO e OCblLecT-
BEHO YCMeLlIHO.




Pa6ota HaController OASE Switch

3a pab6ota Ha Controller OASE Switch ¢ npunoxenneto ,OASE Switch” ...

* TpsA6Ba fa e BKoueHa dyHKumaATa Bluetooth Ha cmapTdoHa/Tabnera.

o TpAb6Ba cMapTHOHBLT/TabneTsbT Aa e ckaueH n cBbp3aH ¢ Controller OASE Switch .
® 113 e OTBOPEHO npunoxeHneto ,OASE Switch” Ha cmapTdoHa/TabneTa.

e pascToAaHueTo Mexay cmapTdoHa/Tabneta n Controller OASE Switch He Tpab6sa pa e
npekaneHo ronamo. (Makc. 40 m npu cBo6ofHa BUAMMOCT; CbOTBETHO MO-MaJiko, ako
pafvoBpb3KaTa e 3aTPyAHeHa OT CTEHU, PAaCTEHUA UNW APYTY NPeNnATCTBASA.)

AKTyaﬂI/IBI/IpaHe Ha

Mpwu cBbp3BaHe Ha "OASE Switch" npunoxeruneto ¢ Controller OASE Switch aBToma-
TUYHO Ce NpoBepsBa ganv To3u Firmware e aktyaneH. LLle 6bfeTe yBeioMmeHn upes npu-
NIOXeHneTo, ako Ma HoB Firmware. Cnepggarite ykasaHuATa.

@ B npoueca Ha o6HoBABaHe Ha Firmware cnHmaT LED mura 6bp3o.

MNouncTeaHe n nogapbKKa
rlpVI Hy>XAa MOYNCTBANTE KOMMOHEHTUTE Ha CUCTEMATA C YMCTA BOAa N C MeKa rb6a nnn
Kbpna.

o B HMKaKbB Clyyaii He 3MON3BaNTe arpecBHN NOYNCTBALLM NPenapaTh Uan XUmu-
YeCKU pa3TBOPY, Thil KAaTO KOPMYCHT MOXE Aia Ce MOBPEAM WM Aa CE HaPYLIN HAYNHDBT
Ha OYHKLMOHMpPaHe.

283

BG



OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3npaBHOCTU

o CbBeTM 33 OTCTPaHABaHe Ha HeM3NPaBHOCTU MOXETe Aa HamepuTe 1 B YeCTo 3aaBa-
HWTE BBNPOCK Ha WWW.0ase.com.
o MoxeTe Aa ce CBbpKeTe C HalaTa Cny6a 3a 06CyKBaHe Ha KIUEeHTU Ha
support.app@oase.com.
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HeusnpasHoct

Bb3amoxxHa npuumnHa

MomoLy 3a oTCTpaHABaHe

MpunoxeHneto
4OASE Switch” He Ha-

HAama MpexoBo HanpexeHune Ha
Controller OASE Switch (He cBeTu 3e-

mupa Controller OASE nexuAt LED 3a CbCTOAHUETO).

Switch.

MpoBepeTe eneKTpo3axpaHBaHETO U
aKo e Heobxoanmo, U3rnonssanTe
[pyra KOHTaKTHa KyTus.

HepocTtatbueH paguocurHan.

o Hamanete pa3CTofHMETO MeXay
cmapTdoHa/Tabneta n Controller
OASE Switch.

¢ [ocraseTte Controller OASE Switch
Ha npubnusnTenHo 20 ... 30 cm oT
3emdTa.

e OTcTpaHeTe NPUYMHKTE 3a CMYyLLe-
HMeTo:

—NPenATCTBUA, KaTo Hanp. CTeHY,
Npo30pLY, PONETHU LLopY,
IbCTW pacTeHua 1 p.

—pyru pagronpefaBateny, Kato
Hanp. paguotenedoHu.

— BknioueHn enekTpuyeckun ypeaw,
KOWTO Ca JIOWO eKpaHvpaHu.

®yHKuuaTa Bluetooth Ha
cmapTdoHa/Tabneta He e BKOYEHa.

Bkniouete dpyHKUumATa Bluetooth Ha
cmapTdoHa/Tabneta.

CMapToOHBT/TabneTbT He e CBbP3aH
c Controller OASE Switch, Ho e 6un
CBbP3aH npeaw.

MpoBepeTe Ha cMapTPoHa/TabneTa,
o panu Controller OASE Switch npu-
CbCTBa B CNUCbKa Ha Bluetooth.

AKO He NpnCHCTBa, BUXK
»CMapTPOHBT/TabNETHLT He e CKa-
yeH c Controller OASE Switch”.

e nanu Controller OASE Switch e
06aBeH B cnncbKa Ha Bluetooth
KaTo ,CBbp3aH”. AKO He e 06ABEH,
nskntoyete GpyHkumaTa Bluetooth
Ha cMapTdoHa/TabneTa n cnep
TOBa A BK/IlOYETE OTHOBO.

CMapThOHBT/TabneTbT He e CKayeH C
Controller OASE Switch (He npucbc-
TBa B CNNCbKa Ha Bluetooth).

o Bkniouete dpyHKuUMATa Bluetooth
Ha cmapTdoHa/Tabneta.

o 3a CBbP3BAHETO Ha ypep U3KIIo-
yete Controller OASE Switch nro
BKJIlOYETE OTHOBO. PEXMMDBT 3a
CKauBaHe e aKTVBEeH B MPOAbIIKe-
HWe Ha 5 MUHYTW.

CrangapTsT 3a Bluetooth Ha
cmapTdoHa/Tabneta He e cbBMeC-
/M.

OnwuTaiTe Aa n3rpaguTe Bpb3Kata C
no-HoB cMapTdoH/Tabner.



http://www.oase.com/

HeusnpasHoct Bb3amoxxHa npuumnHa MomoLy 3a oTCTpaHABaHe

MpunoxeHneTo ,OASE Switch” e cbc 3apefeTe akTyanHOTO NPUOXKeHKe

CTapa Bepcua. Ha Bawwa cmapTdoH/Tabner.
Controller OASE Switch e pedekteH. CBbpxeTe ce CbC cepBM3HaTa
cnyx6a Ha OASE.
OtpenHun namnu He lMpekbcBaHe Ha kKaben nnmn Kbco cbe- o [poBepeTe KabenuTe 3a NPeKbe-
Morar Aia ce BK/lo4aT. AVHeHve. HaT NPOBOAHMK.

e [poBepeTe Bpb3KUTE 3a CTABUIHO
3aKpernBaHe 1 Bb3MOXHU KbCH Cb-
e[VHEHVs MOPafU BNaXHOCT.

OcCBeTUTEeNHOTO TANO e ,Ele(I)EKTHO CmeHeTe namnara C HOBa.

Bcuukn namnu nnun MNpekbcBaHe Ha Kaben unu Kbco cbe- e MposepeTe kabenuTe 3a npeKkbC-

namnuTe oT efjHa AVIHEHVE. HaT MPOBOAHMK.
CBETNIMHHA Bepura He ¢ [poBepeTe Bpb3KUTE 3a CTABUIHO
CBETAT. 3aKpenBaHe 1 Bb3MOXHW KbCW Cb-

eANHEHNA Nopaan BNaKHOCT.

Pe3sepBHM yacTu

(— Pe3epBHU YacTn)
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TexHnuecku AaHHU

EneKkrpo3axpaHBaHe
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tun KabeneH MpeXKoB enleMeHT ¢ wencen
wyko F
MbpBuyeH HanpexeHne ACV 220...240
MpexoBa yectoTa HZ 50...60
Makc. KoHcymauma Ha A 0,6
TOK
[ObnxuHa Ha kabena m 1,5
Bropuuen HanpexeHune VDC 24
MakcumanHa nsxogHa W 36
MOLLHOCT
Knac 3awuTa Ha ypepna P67
CBbp3BaHe P67
Knac Ha 3awuTta 1l
[lnana3oH Ha oKonHaTa TemnepaTypa °C -10...+40
Pasmepu ([ x LW x B) mm 165 x 50 x 40
Terno o] 500
YnpasneHune
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
HanpexeHune VDC 24
KoHcymmnpaHa mowyHocT W <0,5
MakcrmMarnHa 13xoaHa MOLHOCT w 100
MakKc. pagroo6xsaT Npu B13yaneH KOHTaKT m 40
Knac 3awmTa KoHTponep P44
Bpb3kn P67
[lnana3oH Ha oKonHaTa TemnepaTypa °C -10..+40
Pasmepu ([ x LW x B) mm 135 % 105 x 40
ObnxuHn Ha Kabena WHITE, RGB m 0,1
Power Supply m 3,0
Terno g 1000
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Nlamnn

LunAqua Connect

S M L M RGB
3axpaHBalLLo HanpexeHne VDC 24
MOLWHOCT Ha OCBETUTENTHOTO TAJIO W 2,5 4,0 6,5 7.5
LiBAT Ha cBeTNMHaTa K 3000 3000 3000 -
CBeTnnHEH NoTOoK, 06110 Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
brbn Ha n3nbuBaHe 30°
Knac Ha eHepruiiHa edpeKTUBHOCT G
Bb3moxHOCT 3a cMAHa  OcBeTUTENHO TANO He
MpeBKniouBaLLo ycT- He
poWicTBO
Knac 3awuta OcBeTuTeNeH enemeHT 1P68
CBbp3BaHe P67
[lnana3oH Ha okonHaTa Cyx MOHTax: °C -10...+40
Temneparypa MoToneH °C +4..435
Pa3smepu Namna (L x &) mm 87x53 98x61 98x61 98x61
BucoumHa cbcC cToMKa 3a mm 283 293 293 293
3abuBaHe B 3emATa
BucounHa cbc ctorika  mm 160 170 170 170
BucounHa Ha cBbp3Ba- mm 50
LKA enemeHT
CTolka 3a 3abuBaHe B mm 173
3emsTa (H)
Crolika () mm 149
IbnxunHa Ha Kabena m 3
Terno g 700 900 900 900
U3xBbpnsaHe

YKA3AHUE

» TpsbBa fa M3XBbpMTE ypeaa upes NpeABrAeHaTa 3a Tasm Les cuctema 3a o6paTHo

npuemaHe.

4 |-|pI/1 Bbnpocu ce o6preTe KbM MECTEH MYHKT 3a C'b6|/lpaHe Ha oTnagbuw. Tam Lwe no-
nyunte VIHd)OpMaU,VIﬂ 3a NPaBWIHOTO N3XBbPIAHE Ha ypeaa.
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OpuiriHanbHMIA NOCIGHMK 3 eKcruTyaTaLii.

A YBATA!

> Llen npucTpin Moxke BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU BiKOM Bif 8
POKiB, @ TaKOXX 0CO6aMI 3i 3HMXKEHUMUN I3NYHMMM, CEHCOP-
HUMKM abo po3ymoBMMUM 34i6HOCTAMI abo BiACYTHICTIO focBigy
Ta 3HaHb, AKLLO BOHU NPY LbOMY 3HAaXOAATbCA Nig HarnAaom
ab0 NpoNWKM IHCTPYKTaX Woao 6e3neyHoro KopucTyBaHHA
NPUCTPOEM Ta PO3YMIilOTb YCi HacNigKn Hebe3neku npm poboTi 3
HUM. []iT1 He MOXyYTb rpaTuca 3 npunagom. [litam 3a6opoHeHo
YMCTUTN YM 06CNyroByBaTy 6€3 HaneXHOro KOHTPON 3 6OKy
LOPOCMX.
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IHCTpyKLUiA 3 TeXHiKn 6e3neku

EnekTpuyHe npuegHaHHA
o [InA eneKTpUYHMX NPUCTPOIB Ha BIAKPMTOMY MOBITPi 3aCTOCOBYIOTbCA CneLianbHi npa-
BUa. ENeKTpOMOHTaXHi po60oTU MOXe BUKOHYBATH N1Lue KBanidbikoBaHUN eNneKkTpuk.
— EneKkTpurik noBrHeH maTu BiANoBigHY KBanidikaLilo, 3HaHHA Ta JOCBIA, | MaTu 4O3BIN
NPOBOAUTYN €N1eKTPOMOHTaXHi po60TU Ha BynuLi. BiH noBuHeH ycBigomnioBatu mo-
XNuUBY Hebe3neky Ta JOTPVUMYBATWCA PEriOHaNbHNX Ta HaLiOHaNbHUX CTaHZAPTIB,
npasni Ta HOPM.
— Y pasi BUHMKHEHHA NUTaHb | Npobsiem 3BepTanTeca fo KBanipikoBaHOro eneKkTpurKa.
e BcTaHoBITb TpaHCPopmaTop abo 650K XKMBNEHHA Ha 6e3neyHill BigcTaHi Big Boawn, He
MeHLe 2 M.
o [ig’epHynTe NPUCTPI NULWe y BUNAAKY, AKLLO AOro enekTpUYHi XapakTepuctunkiy 3bira-
10TbCA 3 JAHUMU [Kepera XKMNBEeHHS.
o [linkntouaiite TpaHcpopmaTop abo 6SIOK XKUBNEHHA NKLLIE 4O NPaBUIbHO BCTAaHOBJSIe-
HOT PO3eTKMN.
o Po3eTKa NOBMHHa 6yTyW 3axmLLeHa aBTOMAaTUYHMM 3anobixxHUm BruMmKadem (RCD) 3 po-
3paxyHKOBVM HagNNLIKOBUM CTPYMOM MaKc. 30 MA.
besneuHa ekcnnyartauin
® 33a60poHEHO ANBUTUCA Be3rnocepeHbO Ha IXKepesio BUMNPOMiHIOBaHHs!
o 3axuCTiTb BIAKPWTI LWUTEKepU Ta po3'emMu Bif, BOSIOT.
o He BUKOPWCTOBYINTE KOMIMOHEHTV MPUCTPOIO Y Pa3i MOLIKOAXKEHHSA eNIeKTPUYHUX Kabe-
nis abo Kopnycy.
o YTunisynte 610K XMBNEHHSA, AKLLO MepexeBnil Kabenb nolwkogkeHo. MepexeBuit
3'eAHyBanbHNIN Kabenb 3aMiHATU He MOXHa.
o Kabeni cnig npoknagathi Tak, Wwob 3aXMCcTUTK iX Bif MOLWKOAXKEHD | HE CTBOPIOBATY He-
6e3neKy nagiHHA anA niogen.
o Hikonu He TArHITb 3a eNeKTPUYHi Kabeni. He nepeHoCbTe HiAKi NpPUCTPOI, TprMatoum 3a
Kabenb.
e 3a60pOHEHO 3AiCHIOBATU TEXHIYHI 3MiHM B KOMMOHEHTaX CUCTEMM.
e B1KOpUCTOBYMNTE TiNbKM OPUTiHanbHi 3aMacHi YaCTUHW | OpUriHasbHi KOMMNEKTYOi.

o AKLO BUHMKNK NPo6eMu, 3BEPHITHCA [0 YNOBHOBAXKEHOT CNyK61 06C/TyroByBaHHs
KnieHTiB abo B komnaHito OASE.

UK
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BI/IKOpI/ICTaHHﬂ NPUCTPOIO 3a NPNU3HAYEHHAM

BukopuctoByiite NpucTpin, ONMCaHNI Y Ui iIHCTPYKLIT, nLIe HACTYNHUM YAHOM:
o flk ccTema OCBIT/IEHHSA.

o MorkHa nigknioyaTy e 1o NpUcTpoiB, npusHayeHmx ana OASE.

o BignoBigHO [0 TEXHIYHUX XapPaKTEPUCTUK. (— TexHiUHi XxapakTepucTnkmn)

Ha npunap nowmpooTbCa HACTYMHI OOMEXEeHHs:
e He 414 npoMrciIoBOro BUKOPUCTaHHA.

Onwc Bupoby

290

LunAqua Connect - Lie moaynbHa i MacluTaboBaHa CUCTEMA OCBIT/IEHHS, L0 MOXe BMKO-
PVCTOBYBATUCA AK B MPUMILLLEHHAX, TaK i Ha BynuLi. BOHa KOMMOHY€ETbCA 3i CBITUNBHNUKIB
3 6inum ceitnom (WHITE) Ta CBiTUNbHIKIB 3 KONbOPOBKM CBiT/IoM (RGB).

O6oma BapiaHTaM1 MOXKHa KepyBaTu Mo pafiokaHany 3a JornoMOoro KOHTposnepa
LunAqua Connect Controller OASE Switch. [1na uboro Bam 3HaBo61TbCA BCTaHOBUTY Ha
cBOeMY cMapTdoHi abo nnaHweTi 6e3KkowToBHMI AoaaTok OASE Switch.

Ona ceitnnbHuKKiB 3 6invm ceitnom (WHITE) He 060B'Aa3koBO BUKopuctoysaTu Controller
OASE Switch. Ix BMUKaHHSA | BUMMKaHHA 3[iliCHIOBaTUMETbLCA 3a AOMOMOrOI0 30BHiLLHIX
BMMMUKAUiB. B LbOMY BUMAAKy TaKoX He MOXKHa Byie 3MiHIOBaTV ACKPaBICTb.
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CBITUNbHUKMN

LunAqua Connect S, M, L

o 3 6inKM CBITNOM Pi3HOI ACKPABOCTI.

o MOXNMBICTb 3MiHWN ACKPABOCTI, AKLLO BUKOPUCTOBYETbCA JOAATKO-
Buin Controller OASE Switch.

o MOXNMBICTb BCTAHOBNIEHHSA Ha OMOPi 360 CTePXHi.

e B KomnnekTi 3 2 nogoBKyBayamu Ana po3TallyBaHHA CBITUIbHUKA Ha
BUWCOTI.

LunAqua Connect M RGB

® 3 KOJIbOPOBMM CBITIOM.

[na po6oTn HeobxigHwmin Controller OASE Switch.

MoXnMBICTb 3MiHV ACKPaBOCTi Ta BUOGOPY KONbOPY CBiTNa.
MONIMBICTb BCTAHOBNEHHA HA OMOPi 360 CTePXHi.

B komnnekTi 3 2 nogoBxXyBa4yamm ANA po3TallyBaHHA CBITUbHMKA Ha
BUWCOTi.

MpuMmiTKa B KOHTEKCTI INpeKT1BM 3 eKONOriYHMX BUMOT 4O eHeprocno-
XuMBatouoi NpoAayKLii / 3akoHy Npo eHeprocnoxusatoyi Bupobu (EVPK):

o Yepes cBOO KOHCTPYKLIiO namMnu He NiAnAaraoTb 3a-
‘@ X @ MiHi.

Lli BUpobu mMicTATb Axepena CBiTna 3 KNacom eHeproepeKTMBHOCTI «G».

Kabenb

Kab6eni Ta po3noginbHUKM 4fis CTBOPEHHSA NiHil (LofaTKoBi akcecyapw):
o [1na WHITE (2-nontocHuin):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (N2 aptukyny 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (N2 apTukyny
87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (N2 apTukyny 87039)

e [Ina RGB (4-nontocHuin):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (N2 apTukyny 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (N2 apTukyny 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (N2 apTukyny 87038)

Cucrema KepyBaHHA

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o [InA KepyBaHHA KOMMOHEHTaMN CUCTEMU MO Paflio3B'A3KY.

CurHanwv 3eneHoro CBiTNI0AI0AHOrO iHAMKATOPa CTaHy:
He cBitTnTbCA: Controller BUMKHeHO (BifiCyTHE XXMBNIEHHSA).
Citutbea: Controller yBimKHeHoO.

CvrHanu cMHBbOro CBITNOAIOAHOrO IHAMKATOPA CTaHy:

He cBiTnTbCA: Controller He 3'€egHaHMIN 3 )KOLHWUM NPUCTPOEM.
Caitutbea: Controller 3'egHaHuii 3i cmapTPoHOM / MNaHwWeToMm i roTo-
BUIA Ao poboTL.

MoginbHo 6niMmac (1 pa3 B ceKyHAyY): AKTUBOBAHO PeXuM 3'€AHaHHA.
LWBupko 6nrmae: AKTUBOBaHO OHOBJIEHHA MPOrpPaMHOro 3abesne-
YeHHs.

EnekTpoxueneHHsa

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o Kabenb XVBNEeHHA 3 BUNKOIO i3 3a3eM/II0BaNIbHNM KOHTaKTOM, Tvn F.
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Mn PO€EKTYBAaHHA CUCTEMU

e BigcTtaHb Bif HalBigganeHiworo cBiTUIbHMKa [0 6/10Ka XKMBNEHHSA He NOBUHHa Nepe-
suwyBaTy 100 meTpiB.

o KinbKicTb niHii1 (Bigrany»keHb) HeobMexeHa.

o KinbkicTb cnoxmeauis B cuctemi LunAqua Connect obmexxeHa MaKCUManbHO BUXia-
HO NOTY>KHICTIO 610Ka XKMBNEHHSA.
3a gonomoroto 6510Ka xmBneHHA LunAqua Connect Power Supply 36 W moxHa nigk-
nounT 6yab-AKY KifbKiCTb CNOXMBaYiB 3 3arafibHOIO CMOXXMBAHO NOTYXHICTIO He 6i-
nbLue 36 Br.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

CnoXmBaHa NOTY>KHICTb: 2,5BT 4,0 Bt 7,5BT1 6,5 BT

CmBONN Ha NPUCTPOAX
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I P68 / MpWCTpiii Ma€ 3aXMCT BiA NUAY Ta Bif TPUBANOro 3aHyPEHHA Ha FMBKHY 40 1 M.
1.0m

I P67 MpyCTpilt Mae 3axMCT Big Ny Ta Bif HETPMBANOTO 3aHYPEHHS.

|P44 MpUCTPi MAe 3aXMCT Bif NOTPAMMIAHHA CTOPOHHIX NpeaMeTis (@ =1 Mm) Ta Big
6pun30K BOAMW.

MpwucTpii Bignosigae knacy 3axucty Il i 3axuieHnn nofgiHoO0 abo Nokpalye-
HOIO i3onAuieto.

MpwucTpin Bignosigae knacy 3axucty lll. Bukopucroyiite NpucTpin nuwe 3 6e3-
@ neyHoto HM3bKOI Hanpyroto fo 100 B.

MpuncTpiit MICTUTB 3aXULLEHNIA Bif KOPOTKOTO 3aMMKaHHA TpaHCchopmaTop.

@ MpwucTpilt 3axmieHnin Big neperpisy.
E 3a60pOHeHO YTWNi3yBaTV NPUCTPIN 3i 3BMYaHM NOBYTOBUM CMITTAM.
L

A |__!!_| MpounTaiiTe NOCIBHKK 3 ekcrnnyaTauii.



BcTaHOBNEHHA Ta NigKNIOYEHHA
CBiTUIbHUKKN

o CBIiTWJIBHVK MOXKHa 3aHYpIOBaTU Ha rMbrHy Ao 1 M Ha TprBanuii yac (IP68/ 1 m).
e BapiaHTn po3miweHHs:
— 3a 40NOMOroio CTepKHA (nuLe B M'AKNX FPYHTaXx)
CnigkywTe 3a TUM, W06 He NOLKOAUTM NiBKY BOAOMM abo nig3emMHi KOMyHiKaLii.
— 3a gonomoroto onopu
CBIiTWUIBHVIK MOXXHa NPUIBUHTUTY JO TPOTYapHOI MINTKM abo CTiHM Yepe3 OTBOPY B
noro onopi.

O) [nA Kpaloro po3TallyBaHHA CBITUbHUKIB Y KOMMNEKT MOCTaBKM BXOAATb fiBa NOAO-
BXYBaui, AKi MOXKHa BCTAHOBUTN MiXK CBITUSIbBHUKOM i CTEPXXHEM Y OMOPOI0.

KoHTponep
o PosrtawosynTe Controller OASE Switch Tak, o6 BiH 6yB 3axMLLeHWI Bif 3a/IMBaHHSA
BOZO0.
o PosrtawosynTe Controller OASE Switch akHainbnukue o Micus, 3 AKOro BW MyIaHyeTe
KepyBaTui CMCTEMOIO 3a AOMOMOrot cMapTdoHa abo nnaHLweTa.

o [InAa onTMmanbHOI fanbHOCTI pafio3s'asky po3Tawosynte Controller OASE Switch Ha
BUCOTI Npn6am3Ho 20- 30 cM Big nignoru. UK
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EﬂeKTPO)KVI BJIEHHA

A YBATA!

BnoK XMBNEHHA 3HaXoANTbCA Nif He6E3NEYHO eIEKTPUYHOI HAaNPYrolo i He MOBUHEH

BCTAHOBJIIOBATNCA 6e3nocepeaHbo Ha Bogi. Lie Moxe npusBecTy 4o cepilosHnxX TpaBm

abo cmepTi Bif yparkeHHsA efIeKTPUYHNM CTPYMOM.

» LLlo6 Ha 6510K XMBNEHHA He MOTr/a NOTPaNuT BOAA, BCTAHOBJIOWTE 11Or0 Ha BifgCTaHi
He MeHLe 2 M Big Boau.

230 VAC

MigKnioyeHHA cnctemmn
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o BukopurcToByiTe nuie Kabeni, po3noginbHUKN Ta 6/T0KM XKUBMIEHHSA 3 aCOPTUMEHTY
LunAqua Connect.

o [loBXXMHa NiHil Mi> 67TOKOM »KMBNIEHHSA Ta HaAANbLWM CBITUNIbHUKOM HE NMOBUHHA Nne-
pesuwysati 100 m.

e B npoueci nigknioyeHHi po3'eMis 3BepTaliTe yBary Ha 3aX1CT Bif HenpaBuibHOMO NiAK-
NIOYEHHA.

o O60B'A3KOBO 3aKpy4yliTe po3'eMV HaKMAHOLO raikoto, Wob 3abe3neunTtn HagiiHe 3'ea-
HaHHS Ta 3anobirT NOTPanNsAHHIO BONOTU.

o Pi3bb0Bi WTencenbHi 3'eAHaHHA [O3BONAETLCA 3aHYPIOBATM Y BOAY JIMLLIE HA KOPOTKUIA
yac.

o fAxwo Controller OASE Switch mae Brxoaw, siki He BUKOPUCTOBYIOTBCSA, IX HEOOXiAHO 3a-
KPUTW 3aXMCHUM KOBMAYKOM.

o Kabeni cnig npoknagaTu Tak, Wo6 3axXMCcTUTK iX Bif NOLKOLXKEHb i He CTBOPIOBATY He-
6e3neKy nNagiHHA anA niogen.

WHITE RGB Power Supply 36 VA

: &
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BBegeHHA B eKcnnyaTauiio
BMuKaHHA/BUMUKaHHA

NMPUMITKA

B aBapiiHMx cnTyauisx enekTpuyHi NpUCTpoi Heo6XiAHO HeramHoO BUMMKATH.

» HeobxigHo 3abe3neyyBaTi 4OCTYN 4O WTENCENbHOI BUNKHY, W6 il MOXHa 6yno nerko
BUTATHYTU.

> Y NpuUCTposx 3 MepexeBUM Kabenem Ans NocTinHOro NigkoYeHHa HeobxigHo 3abes-
NEeYNTN MOXNMBICTb HEFANHOTO BUMKHEHHS MPUCTPOIO.

YBiMKHEHHSA: BcTaBTe WTeKkep B po3eTKy. AKLO po3eTka MOXe BUMUKATUCA, YBIMKHITb

po3eTKy B pasi notpebu.

o Cuctema, B siKii He BUKopurcToByeTbcsa Controller OASE Switch. CBiTrnbHMKY yBi-
MKHYTbCS.

o Cucrema, B AKil BUKopmuctoByeTbca Controller OASE Switch: Ha koHTponepi 3acBi-
TUTbCA 3e1eHN CBITAOAIOAHUN iHAMKaTOP cTaHy. MNigKNYeHNMK O KOHTponepa CBi-
TUIbHUKaMM MOXHa KepyBaTuca 3a gornomoroto goaatka OASE Switch.

BUMKHEHHSI: BUTATHITb BUJIKY 3 pO3eTKM ab0 BUMKHITb PO3€eTKY.

o Cucrema, B AKil BUKopmctoByeTbca Controller OASE Switch: Controller OASE Switch
MOXe NOCTINHO 3annLWaTnCA yBiMKHeHM. KepyBaHHA NiAKIOYEHMM [0 KOHTponepa
CBITUIbHMKaMU 3[iCHIOBAaTUMETbLCS 3a gonomoroto aoaatka OASE Switch.

Cucrema, B aKin Bukopucrosyetbca Controller OASE Switch

[inA 3anycky Ta KepyBaHHA NPUCTPOEM Ha BalloMy cMapTdOHi / nnaHweTi HeobxigHo
BcTaHOBUTK goaaTtok OASE Switch.

[lns poboTn foaaTka Ha MOBINBbHUX NPUCTPOSX NOTPIOHI onepauiitHi cuctemn i0S 12.5
(Apple) abo Android 7.0 um ix HoBiwwi Bepcil.

Controller OASE Switch: BBefijeHHA B eKcnnyaTaljito

HeobxifHO BUKOHATW HACTYMHi Aji:

1. AAKwWo upboro we He 6yno 3pobneHo, BcTaHOBITL fodaTok OASE Switch yepes marasuH
Z[oAaaTKiB Bawoi onepauinHoi cuctemm (i0S abo Android).

2. NepesipTe, un yBiMmKHeHO Bluetooth Ha Bawomy cmapTdoHi un nnaHweri. AKwo Hi, ysi-
MKHITb.

3. Bigkpuite gogatok OASE Switch i foTprmyiTech iHCTPYKLii.

NMPUMITKA

Controller OASE Switch moxHa 6ype 3'eqHaTy 3 Le HEeBIZOMMM CMapTHOHOM / MiaHLLe-

TOM fIMLLE NPOTAroM 5 XBUNWH NicnA BBIMKHEHHA KOHTponepa.

3a noTpebu BUMKHITb i 3HOBY BBIMKHITb KOHTPOJIED, W06 BUKOHATU 3'€AHAHHSA 3 HOBUM

NPUCTPOEM.

» Konu pexunm 3'egHaHHA Byae akTVBOBaHO, CUHIl CBITNOAIOAHUI iIHAMKATOP CTaHy Ha
KOHTponepi 6nmatume.

» AKLO 3'€4HaHHA BUKOHAHO YCMiLUHO, CUHIN CBITNOAIOAHWI iIHANKATOP CTaHY Ha KOHT-
ponepi CBITUTUMETbCA.
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Controller OASE Switch: kepyBaHHsA

[Ona kepyBaHHsa npuctpoem Controller OASE Switch 3a gonomoroto gpogatka OASE

Switch:

® Ha cMapTdOHi / NnaHLwWweTi NoBMHeH ByTn yBiMKHeHWI Bluetooth;

o Controller OASE Switch nosuHeH 6yTu 3'eqHaHW 3i cMapTHOHOM / MNaHLWeToM;

® Ha cMapTQOHi / nnaHweTi noBuHeH 6yTun 3anyweHun gogatok OASE Switch;

e Controller OASE Switch noBuHeH 3HaxoAUTNCA HA He 3aHAATO BENVKIl BigCTaHi Bif
cmapTdoHa / nnaHweTa (He 6inblue 40 M 3a yMOBY NPAMOT BUAMMOCTI, @60 HaBiTb
MeHLLe, AKLLO Pajio3B’A3Ky 3aBakaloTb CTiHW, POCIMHM YK iHLWI NepeLIKoan).

OHoBneHHA B6yAOBaHOI Nporpamu

Konu popatok "OASE Switch" nigkntoueHnin go npuctpoto Controller OASE Switch, BiH
aBTOMATMYHO MepeBipAE, UM OHOBNEHa MiKponporpama npucTpoto. AKLLO 3'ABUTbCA HOBa
Bepcia Mikponporpamu, BU OTPMMaETe CMOBILLEHHA Yepes AofaTok. [loTpumynTeca iH-
CTPYKLUiN.

@ Mig yac oHOBNEHHA MiKpoNporpamMun CMHi ceitnogion yae Wwemako 6nmaTu.

Yunctka i gornaa
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3a noTpebu OUNCTITb KOMMOHEHTU CUCTEMI YMCTOIO BOAOK Ta M'AKOIO rybKoto abo Tka-

HVHOM.

o Y KofHOMY BMMAAKY He 3aCTOCOBYMTE arpecrBHi MUIHI 3acobu abo ximMiuHi po3unHu,
TOMY LLIO BOHW MOYTb MOLIKOAWNTM KOPMYC abo HeraTyBHO BNAVHYTU Ha GYHKLiOHY-
BaHHA npunagy.



YcyHeHHA HecrpaBHOCTeN

o By TakoX MOXeTe 3HalTV Nopaan WOAJO YCYHEHHA HECNPaBHOCTEN Y BiAMNOBIAAX Ha
NOLIMPEHi 3anNUTaHHA Ha CaTi www.oase.com.
o Bu MoxeTe 3B'A3aTMCA 3 HALWOKO CNYXKO0I0 NiATPVMMKI Yepes3 eNneKTPOHHY NoLTy
support.app@oase.com.

HecnpaBgHicTb

MoxnuBa npnumnHa

YcyHeHHs

Hopatok OASE Switch
He MOXe 3HalTN
Controller OASE
Switch.

He nopaertbca Hanpyra Ha Controller
OASE Switch (3eneHui ceitnogioa-
HWI IHAMKATOP CTaHy He CBITUTbCA).

MNepeBipnTn eneKkTPOXNBNEHHS, Y
pasi NoTpebu CKOPUCTATMCA IHLIOIK
po3seTKolo.

HepocTatHil pagiocurHan.

o 3MeHLINTU BiACTaHb Mix cmapTdo-
HoMm / nnaHwetom i Controller
OASE Switch.

o Posrawysatu Controller OASE
Switch Ha BucoTi npnbnnsHo 20-
30 cm Big nignoru.

o YCyHYTV NepeLuKkoau:

— Pi3Hi NepeLwKoan, AK-OT CTiHW, Bi-
KHa, poneTu, rycTi poC/iMHn
TOLWO;

—iHLWI pagionpucTpoi, Hanpuknag,
papiotenedoHu;

— YBIMKHEHI eneKTpuyHi npncTpori
3 MOraHUM eKpaHyBaHHAM.

Ha cmapTdoHi / nnaHweTi He yBi-
MKHeHo Bluetooth.

YBiMKHYTU Bluetooth Ha cmapTdoHi /
nnaHueri.

CmapTdoH / nnaHwer Ta Controller
OASE Switch He 3'egHaHi mix coboto,
X0ua paHilue 3'egHaHHA 6yno.

MepeBipnTn Ha cMapTPOHi / NnaH-

LeTi:

¢ yu Controller OASE Switch npucy-
THi y cnucky Bluetooth. AKwwo Hi,
AmB. «<CMapTOH / nnaHLweT Ta
Controller OASE Switch He 3'en-
HaHi Mix coboto».

e uy Controller OASE Switch Bigo-
6parkaeTbca y cnucky Bluetooth sk
«[ligKnioyeHnn». AKLWO Hi, BUMK-
HYTW Ta 3HOBY YBIMKHYTMN
Bluetooth Ha cmapTdoHi / nnaH-
LweTi.

CmapTdoH / nnaHwer Ta Controller
OASE Switch He 3'egHaHi mix coboto
(NpwncTpin He BiROGPaXKa€ETbCA B CN-
cKy Bluetooth).

o YBimMKHYyTM Bluetooth Ha cmapT-
doHi / nnaHweri.

o BUMKHYTW Ta 3HOBY YBIMKHYTU
Controller OASE Switch, wo6 sia-
6ynoca 3'€fHaHHA 3 NPUCTPOEM. UK
Pexvm 3'efHaHHA byae akTUBHWM
NPOTArOM 5 XBWIIVH.

Ha cmapTdoHi / nnaHweTi Hecymic-
HWU ctaHgapT Bluetooth.

CnpobyBaTu BCTaHOBUTY 3'€fJHaHHA
3a J0MOMOrOI0 HOBILLOrO CMapTdoHa
/ nnaHwerTa.
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HecnpaBgHicTb MoxnuBa npnumnHa YcyHeHHs
3acrapina Bepcia gogatka OASE 3aBaHTaXWTW aKTyasnbHy Bepcito Ao-
Switch. [laTKa Ha CBill cMapTdOH / NnaHLweT.
HecnpasHuin Controller OASE Switch. 3BepHyTrca B cepBicHY Cy»X6y KOM-
naHii OASE.
OkpeMmi cBiTUNbHKUKN  [owwKoAXeHHA NiHil abo KopoTKe 3a- e [lepeBipuUTH NPOBOAKY Ha HasB-
He BMUKaKTbCA. MUKaHHA. HICTb MOLLKOAMXEHHS.

o [lepeBipnTy 3'€egHaHHA Ha Mill-
HiCTb Ta MOXMBICTb KOPOTKOro
3aMUKaHHA Yepes BoJIory.

HecnpaBHW CBITUNbHUK. 3aMiHNTK CBITUNBHMK Ha HOBUN.

Bci cBiTUNbHMKM abo
CBITUNbHNKW OZHIEl Ni-
Hii He cBIiTATbCA.

3anacHi YyacTUHU
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(— 3anacHi yacTnHm)

MowwKomKeHHA NiHil 860 KOPOTKe 3a- o [lepeBipUTY NPOBOAKY Ha HasAB-
MUKaHHA. HiCTb NOLKOAMKEHHS.
o [lepeBipnTy 3'€eaHaHHA Ha Mil-
HiCTb Ta MOX/MBICTb KOPOTKOro
3aMMKaHHA Yepes BOJory.



TexHiuHi XapaKTepucTuku

EnekTpoXxusneHHs
LunAqua Connect
Power Supply 36 W
Tun Kabenb uBneHHsA 3 BUNKOIO i3 3a3em-
NIOBaNIbHM KOHTaKToMm F
MepBUHHMI Hanpyra B3miH.  220...240
cTpymy
YacToTa mepexi My 50- 60
Makc. CnoXxmnBaHHsA A 0,6
cTpymy
LoBXu1Ha niHii M 1,5
BropuHHun Hanpyra Bnoct. 24
CcTpymy
Makc. BuxigHa noty»- BT 36
HicTb
CTyniHb 3axucty Mpuctpin P67
3’eAHaHHA P67
Knac 3axucty 1l
[liana3zoH TemnepaTtypu HaBKoNMWHbOro cepe-  °C -10...+40
nosuLia
Po3mipm (4 x LI x B) MM 165 x 50 x 40
Bara r 500
Cncrema KepyBaHHA
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
Hanpyra Bnoct. 24
cTpymy
CnoXmBaHa NOTYXHiCTb BT <0,5
Makc. BuxifjHa NOTYXHiCTb Bt 100
Makc. panbHicTb paflio3s'A3Ky Npwu BisyarbHOMY M 40
KOHTaKTI
CTyniHb 3axucty KoHTponep P44
3’'eaAHaHHA P67
[liana3zoH TemnepaTypu HaBKONMWHbOrO cepe-  °C -10...+40
nosuLa
Po3mipm (4 x LI x B) MM 135 x 105 x 40
JloBKWHa NiHii BT, RGB M 0,1
KuBneHHs M 3,0
Bara r 1000
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CBiTUNBbHUKKN
LunAqua Connect

S M L M RGB
Hanpyra »umBneHHsa B nocr. 24
CTpymy
MoTy»KHiCTb namnu BT 2,5 4,0 6,5 7.5
Konip ocBitneHHA K 3000 3000 3000 -
3aranbHui1 CBITNOBUIA MOTIK m 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
KyT notoky csitna 30°
Knac eHepros6epexxeHHs G
3aMiHHicTb Jlamna Hemae
CrapTep Hemae
CTyniHb 3axucty CBiTUNBHUK 1P68
3’eAHaHHA P67
[liana3oH TemnepaTtypu BcTaHoBneHHsA B cyxomy °C -10...+40
HaBKONMLLHbOrO cepe-  MicLji
AoBulya B 3aHypeHOMy CTaHi °C +4..435
Po3mipun CBiTMNbHUK (O X &) MM 87%x53 98x61 98x61 98x61
BucorTa 3i ctepxkHem MM 283 293 293 293
Bucota 3 onopoto MM 160 170 170 170
Bucorta 3'egHyBanbHOrO MM 50
enemeHTa
CrepeHb (B) MM 173
Onopa () MM 149
[oBXuHa niHii M 3
Bara r 700 900 900 900
YTunisauia

NMPUMITKA

» YTunisyinTe NpucTpiii TinbKu Yepes nepefbaveHy Ans Lboro CUCTeMy NOBEPHEHHS Bifl-
X0ZiB Ana nepepobKu.

» Y pasi BUHMKHEHHA NUTaHb 3BepTanTeca 4o MiCLLeBOro nianpueMCTBa 3 yTunisauii Big-
xopiB. Tam BaM HaflagyTb ycto iHpopMaLlito LWoAo HanexHoi yTunisauii npucTpoto.
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OpI/IFI/IHaH PyKOBOACTBa NO 3KCyaTaunn.

A NPEQYNPEXOEHWUE

» [leTn oT 8 NeT 1 CTaplLue, a TakXKe Ntoaun C orpaHnYeHHbIMK Gu-
3MYECKMMW, OPraHONENTUYECKUMN NN MEHTANIbHbIMU BO3MOX-
HOCTAMW, NOAN C HEGONbLIVM ONbITOM 1 06 bEMOM 3HAaHWUI MO-
ryT N0Ib30BaTbCA 3TUM YCTPOMNCTBOM, HAXOAACH NPY 3STOM NOA
KOHTpPONEeM B3POC/IbIX UK MOJTYYMB OT HUX COBETLI MO 6e3onac-
HOMY O0OpalLeHMI0 C YCTPOMNCTBOM U MOHAB ONACHOCTM NpU pa-
60T1e ¢ HAM. [leTn He JOMKHbI UrpaTb C YCTPONCTBOM. [leTu He
AOJHKHbI YNCTUTb UM PEMOHTUPOBATb YCTPONCTBO 6e3 Haase-
Mallero KOHTPONA CO CTOPOHbI B3POCSIbIX.
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YKa3zaHua no TexHuke 6esonacHocTn
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dneKkTpuyeckoe coeuHeHue
o [Ins 3neKTPOMnoaKIYeHUs BHE MOMELLEeHUI JeNCTBYIOT 0COOble MHCTPYKUMK. PaboTbl

MO NEKTPOMNOLKITIOUEHWIO OJIXKEH BbIMOJIHATD TOJIbKO KBAaNUPULMPOBaHHbIN 31eK-

TPUK.

— KBanuduumpoBaHHbIii 3NIEKTPYK JONKEH MMETDb CneLmanbHoe obpa3oBaHme, obna-
JaTb 3HAHUAMY ¥ OMbITOM U AO/MKEH UMETb NPaBO BbIMOJIHATb PaboTbl MO 3NEKTPO-
NOAKNIOYEHWNIO BHe NomMelLeHU. KBanmdnumpoBaHHbI 3NeKTPUK AoxKeH ObiTb
0CBEAOMIIEH O HaNMUYUM BO3MOXHbIX ONMACcHOCTEN U AOMKEH COBNIOfaTh MECTHbIE 1
obuierocyaapcTBeHHbIe HOPMbI, MHCTPYKLMW 1 TOCTaHOBNEHUA.

— Mpw BO3HMKHOBEHUN BOMPOCOB U NpobnieM obpaLiaiitech K crneuuanmncTy-sneK-
TPUKY.

o YcTaHaBnuBanTe TpaHchopmaTop 1 610K NMTaHMA Ha 6€30MacHOM PacCTOAHNN He Me-

Hee 2 M OT BOAblI.

o [NogkntouaiiTe yCTPOMCTBO K CETU TOJIbKO B TOM CJly4yae, KOrfia 3feKTpuyeckme xapak-

TEPUCTUKU YCTPOMCTBA COOTBETCTBYIOT AaHHBIM CETEBOIO 3/1EKTPONMUTAHMS.

o [ogknioyaiiTe TpaHchopmaTop Unu 6NOK NUTaHWA TONBbKO K PO3eTKe, yCTaHOBNEHHON

Mo UHCTPYKLUN.

o Po3eTka fomkHa 6bITb 3allMLLeHa aBTOMaTMYECKMM BbiK/louaTenemM Toka yteuku (RCD)

C MaKCMMasIbHbIM pacyeTHbIM TOKOM 30 MA.

be3onacHblit pexXum paboTbl

e He cMOTpuUTe NpPAMO B NCTOYHMK CBETA.

o 3almMuanTe OT Bary OTKPbITbIE LUTEKEPbI U THE3Aa PO3ETOK.

¢ 3anpelyaeTca NCMNONb30BaTb KOMMOHEHTbI CUCTEMbI C MOBPEXAEHHbIMI Kabenamu nnm
KOpmnycom.

o B cniyyae nospexaeHns ceteBoro Kabens ytununsupyiite 6nok nutaHma. CeTeBoi Ka-
6e/lb 3aMeHe He MOJIeXNT.

o YKknapbiBanTe 3neKTpokabenu TaK, 4Tobbl OHM 6GblIN 3aLUKLLEHbI OT BO3MOXHbIX MOBpe-
XKOEHWI 1 YTOOGbI NIOAW HE MOV Yepe3 HUX CMOTKHYTbCA.

e Hukorpa He TAHUTe 060pyAOBaHMe 3a aneKTpuyeckre Kabenn. 3anpelyaeTca nepeHo-
CUTb YCTPOWNCTBA, fiepa WX 3a kabenb.

¢ 3anpelyeHo coBepLIaTb TEXHNYECKNE U3MEHEHWNA B KOMMOHEHTaX CUCTEMBI.

o Vlcnonb3yiTe TONbKO OPUrMHANbHbIE 3aMYacTy Y MPUHALANEXKHOCTU.

o Ecnivi BO3HMKHYT Npobnembl npocbba obpallaTbcs K aBTOPU30BAHHOMY CEPBUCHOMY
oTaeny obcnyxuaHuna unu K pupme-usrotosmtento OASE.



Ucnonb3oBaHue np|/|60pa Nno HasdHa4vYeHuio

OnucaHHOe B JaHHOM PYKOBOACTBE NO 3KCMyaTaumm n3genve pa3peLlaeTca Ncnosb3o-

BaTb TONIbKO criefylowmm obpasom:

o B KauyecTBe 0CBETUTENBHOM CUCTEMDI.

o lNogknoyaliTe TONBKO K TaKUM YCTPOMCTBAM, KOTOPbIe MpefyCMOTPEHbI 1A 3TOro
komnaHuen OASE.

o [Tpu cobnoaeHNN TEXHNYECKNX NAPaMeTPOB. (— TexHNYecKre napameTpbl)

Ha ycTpoicTBa pacnpocTpaHsoTCA creayowmne orpaHnyeHus:
o He pa3spellaeTcs UCnonb3oBaHye As MPOMbILWIEHHOrO Ha3HaYeHMsI.

OnuncaHue usgenus

LunAqua Connect npefcTaBnseT coboi MoaybHYy0 MaclITabrpyemMyio OCBETUTENbHYIO
cucTemy Ansi BHYTPEHHErO U Hapy»HOro NpumeHeHus. [locTyrnHa cmctema Co CBETUbHU-
kamu ¢ 6enbim cBetom (WHITE) n cBeTunbHMKamum ¢ LBeTHbIM cBeTom (RGB).

Mpw nogkntoueHnn K LunAqua Connect Controller OASE Switch Bo3moxHo 6ecnposog-
Hol ynpaBneHvne oboummn BapraHTamu. [ina 3Toro Heo6XoaNMMO YCTaHOBUTb Ha CBOW
cmapTooH/nnaHweT 6ecnnatHoe npunoxeHne OASE Switch.

Namnbl ¢ 6enbim cBeTom (WHITE) MoryT paboTaTtb 1 6e3 Controller OASE Switch. B atom
Cylyyae nepekoyeHe amn BbIMOJHAETCA TOIbKO C MOMOLLbIO BHELLHEro nepekxsyare-
nen. Takxe nogaep>K1BaeT yMeHbLLEHWE CBETA JIaMI.
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KomMnoHeHTbl cuctembl
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JTamnbl

LunAqua Connect S, M, L

o Jlamnbl 6€n0ro cBeTa C pasfnyYHON MHTEHCUBHOCTbBIO OCBELLEHNA.

o [pwu nogkntoueHnmn gononHutenbHoro Controller OASE Switch
MOXHO PerynupoBaTb APKOCTb lamrl.

e YcTaHOBKa Ha BbIGOP C OCHOBaHVEM UMM C 3a3eMIIAIOLLMM LITbIPEM.

e Bknioyas 2 yanuHUTens 4Jif BbICOKOro PacnonoXeHUs namn.

LunAqua Connect M RGB

e LlBeTHOe ocBelleHNe.

Wcnonb3yeTca Tonbko ¢ noakntoyeHHbM Controller OASE Switch.
PerynvipoBska ApKocTH, BbIGOP LiBETa OCBELLEHNA.

YcTaHOBKa Ha BbI60OP C OCHOBaHVIEM WU C 3a3eMNAIOLLMM LUTbIPEM.
Bkntouas 2 yanuHuTens Ana BbICOKOro pacnonoXKeHnsa namn.

YKa3zaHusa B COOTBETCTBUM C [INPEKTVBON MO 3KONOrMYeCcKoMy Npoek-
TUPOBaHUIO 3NEKTPONOTPedNAOLWEN NPOAYKLUMIN/3aKOHOM 0 06 3Hep-
ronotpebnaiowwen npogykumm (EVPK):

.E .. ; E E 3ameHa laMn KOHCTPYKUMel He NpefyCcMoTpeHa.

[laHHOe n3genvie COREPXNT UCTOYHIIK CEeTa Knacca SHeprochepekeHns
G.

Kabenb

Kabenu n pacnpenenutenbHblii WUT Ans GopMUPOBaHMs CBETOBbLIX JN-

HU (BONONHUTENbHbIE KOMMNEKTYIoLME).

e WHITE (2-nontocHas):
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5 m (apTukyn 87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable 10 m (apTukyn 87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (aptukyn 87039)

e RGB (4-nontocHas):
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5 m (apTukyn 74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10 m (apTukyn 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (apTukyn 87038)

Bnok ynpasneHna

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o [pepHa3HayeH AnA ynpasieHys KOMMOHEHTaMM CMCTEMbI Mo bec-
NPOBOAHOIA CBA3N.

CocToAHMe 3eN1eHOro MHANKATOPa COCTOAHNA:
BbikntoueH: Controller BbikntoueH (obecTtouen).
F'opuT: Controller BknioyeH.

CocToAHMe CMHEro MHAMKaTOpa COCTOAHUA:

BbikntoueH: Controller He noaKnioyeH K ycTporcTBam.

F'opurt: Controller nogkntoyeH K cMapTPpOHy/NNaHLLETy 1 rOTOB K pa-
6ote.

MepneHHo muraert (1 pa3 B CeKyHAY): aKTVBEH PEXMM COMPAXEHNA.
MwraeT 6bicTpO: BbinonHsAeTcss 06HOBNEHVE BCTPOEHHOMN MPOrpaMmbl.

NCTOYHUK NuTaHuA

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o KabenbHas ceTb INT ¢ paz3bemom Schuko F.
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KOHCTp)’KU,VIfI CNCTembl
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KoHourypupoBaHue cucteml

o MakcrmanbHoe paccTofaHme oT Hanboree yaaneHHo nammbl 4O UCTOYHMKA MUTaHUA
coctasnaet 100 m.

o KonnuectBo cBETOBbIX NMHUIA (BETBEN) HE OFPaHMNYEHO.

o KonunuyecTBo ycTpomncTB, NOTPebnsAoLWmX SNeKTposHepruto B cucteme LunAqua
Connect, orpaHn4YeHO MaKCManbHOWN BbIXOAHON MOLLYHOCTbIO UCTOYHMKA NUTAHUA.
C nomouwbto LunAqua Connect Power Supply 36 W MmoxkHO noakniounTb ntoboe Konu-
YeCTBO YCTPOWCTB, NOTPEONAIOLMX SNEKTPOIHEPT IO, C CYMMaPHON noTpebnaemoi
MOLLHOCTbIO He 6onee 36 BT.

LunAqua Connect M RGB L Controller OASE Switch

EXLE

MoTpebnaemasn MOLHOCTb: 2,5BT 4,0 Bt 7,5BT1 6,5 BT

CrmBObI Ha YCTPONCTBE

|P68 4 YCTPONCTBO ABAAETCA MblIEHENPOHNLIAEMbIM 1 3aLUMILEHO MPU MOCTOAHHOM
1.0
™ norpysKeHuu B Boay Ha ry6uHy 1o 1 m.

|P67 YCTPONCTBO ABNAETCA MblfIEHENPOHMLIAEMbIM 11 FePMETUYHBIM NPK KPaTKOBpe-
MeHHOM MOrpPYXeHN B BOZY.

| P44 YCTPOWMCTBO 3auLeHO OT MPOHUKHOBEHVIS MOCTOPOHHMX NpeaMeTos (3
>1 mMm) 1 6pbI3r BoAbI.

YCTPONCTBO COOTBETCTBYET KNaccy 3awmTbl || 1 MeeT ABOWHYI0 NN YCUNEHHYIO
D nsonayuio.
YCTPONCTBO COOTBETCTBYET Knaccy 3awmTbl lll. IkcnnyatuposaTtb yCTPONCTBO
pa3peLuaeTca TObKO C 6e30MacHbIM CBEPXHU3KVM HanpsKeHneM.
8 YCTPOICTBO COAEPXKMT 3aLLUUTHbIN TPaHCPOPMATOP C 3aLLUTOI OT KOPOTKKX 3a-
MbIKaHUN.
@ YCTpoiiCTBO 3aluLieHo OT neperpesa.
E [laHHOeE YCTPOICTBO HeNb3A yTUIM3UPOBATb BMECTe C 0ObIUHBIMY ObITOBbIMY
oTXoAamu.
L

A l!.l_l MpouTnTe PyKOBOACTBO MO SKCMyaTaLum.
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YcTaHOBKa U nopcoeamnHeHue
Jlamnbl

o Jlamna gomkHa 6bITb MOCTOAHHO HAXOAUTHCA B MOMPY>KEHHOM COCTOSHUM Ha ry6uHe
1m(IP68/1 m).
e BapuaHTbl yCTaHOBKM:
— C3a3emMnAoWMM WTbIPeM (TONbKO B YCIIOBUAX MATKOro rpyHTa)
CnepunTe 3a Tem, UToObl He MOBPEAUTb MAEHKY BofoeMa Uiy nofsemHble Tpybonpo-
BOJbl.
— C ocHOBaHMeM
OTBEPCTMA Ha OCHOBaHMM NMO3BOJNIAIOT 3aKPENUTb YCTAHOBKY Ha TPOTYapHOW nauTte
WIN Ha CTeHe.

@ B KomnnekT nocTtaBkM BXOAAT ABa YANNHNTENA, KOTOPbIE MOXKHO 3aKpennuTb mexay
CBETUJIbHNKOM 1 3a3eMnAarLwnm CTep)KHEM/ OCHOBaHuMem.

KoHTponnep

e YctaHosute Controller OASE Switch Ha He3aTonnssieMoM BOAOW MecTe.

o Pacnonoxute Controller OASE Switch Kak MOXHO 6511Xe K MecTy, U3 KOTOPOro niaHu-
pyeTca ynpasnATb CUCTEMON C MOMOLLbIO CMapTPOHa UK MaHLeTa.

o OnTManbHbIN pagnyc aenctemsa obecneunsaeTca B ciyyae, korga Controller OASE
Switch ycTaHoBneH Ha BbicoTe 0Kof0 20... 30 CM Hag rPyHTOM.
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WUCTOYHUK NnUTaHUA

A NPEQYNPEXOEHWUE

CeTeBoli 610K NTaHKA pa60TaeT OT OMACHOr 0 3N1EKTPNYECKOIro HanpAXeHnsA, N03ToOMYy
€ro Henb3A yCTaHaBnMBaTb pAAOM C Bofou. MiHaue B pe3ynbtaTte NopaxxeHnAa TOKOM BO3-
MOXHbl Cepbe3Hble TPpaBMbl W CMePTb.

» YCTaHaBnMBalTe ceTeBOl 610K NTaHUS Ha HE3aTOMJIAEMOM MECTE Ha PacCcToAHNN He

MeHee 2 M OT Bofpbl.

230 VAC

MopgknioueHne cucTembl

7

Wcnonb3yiiTe Tonbko Kabenb, pacnpefennTenbHbli WKad 1 UICTOYHUKU NMUTAHWA U3 ac-
copTumenTa LunAqua Connect.

[nviHa Kabenen Mexay NCTOYHUKOM MUTAHUA U MaKCUMaribHO YAANIEHHOW TamMmnon He
JosmkHa npesbiwatb 100 m.

I'Ile coeHEHNN pa3beMOB o6paT|/|Te BHMaHME Ha MMEIOLLYIOCA 3aLlLNTY OT NHBEP-
CUN NONAPHOCTN.

Bcerpa 3akpennaiite coeivHEHVA C MOMOLLbIO HAKUAHOW ranku, 4tobbl obecneunTb
HafeXHoe coefIMHeHNe 1 NPeaoTBPaTUTb MPOHVKHOBEHMWE B Pa3beMbl BMaru.

[JlonyckaeTcs TONbKO KpaTKOBPEMEHHOE NOrpy>KeHne pe3bboBbIX COEANHEHMI, HO He
ONVTeNIbHOe.

3akpoliTe Heucnosnb3yemble oTBepcTUsA Ha Controller OASE Switch 3arnywkamu.

YknagbiBante 3J'IeKTpOK366fII/I TakK, YToObl OHYM BbINN 3aLULLEHBI OT BO3MOMHbIX nospe-
KOEHWUIA 1 YTOObI NtoAN He MO yepes HNX CNOTKHYTbCA.

WHITE RGB Power Supply 36 VA

@

n
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MNyck B aKcnayaTauuio
BkniouyeHune/BbikI0OYEHNE

YKA3AHUE

B upe3BblvaiiHON CTyauny HeOb6XoAMMO HeMeANIEHHO 06eCTOUNTb SNeKTPoobopyaoBa-

Hue.

» Ecnin ucnonb3yeTtca ceTeBoO Kabesnb C BUNIKOW, BUIKA fOMKHA ObITb OCTYMHA, 4TOObI
€e MOXHO OblJI0 OTCOeANHUTD OT PO3ETKM.

» B cnyyae NOCTOAHHOMO NOAKIIOUYEHMNSA CETEBOTO Kabenia He06XOANMO NPUHATL COOT-
BETCTBYIOLLME MEPbI, MO3BOJIAKLLME HEMEAJSIEHHO 06€CTOUNTD YCTPOMCTBO.

BknounTb: BcTaBbTe WTEKep B po3eTKy. B ciyyae nepeknioyaemon po3eTku npu Heob-

XOAMMOCTU BKIlOUMTE ee.

e Cucrema 6e3 Controller OASE Switch: JTamnbl BK/toU€eHbI.

e Cucrema c Controller OASE Switch: Ha KoHTponnepe roput 3eneHbiii UHAUKaTOpP CO-
cToAHUA. MoAKNIOUYEHHBIMU K KOHTPOMIEPY NaMMnaMmy MOXHO YNPaBATb C MOMOLLbIO
npunoxenuna OASE Switch.

BobiknloueHue: M3BnekunTe WTeKep U3 PO3ETKM UMW BbIKIIOUNTE PO3ETKY.

e Cucrema c Controller OASE Switch: Controller OASE Switch moeT ocTtaBaTbca nocTo-
AHHO BK/IOYEHHbIM. [TOKIOUEHHbIMI K KOHTPONEepY SlaMnamm MOXXHO YNpaBnAaTb C
nomouybio npunoxenna OASE Switch.

Cucrtema c Controller OASE Switch

[inAa 3anycka v ynpasneHua yCTpOCTBOM Ha Ballem cMapTdoHe/nnaHLueTe JOMKHO ObiTb
ycTaHoBneHo npunoxeHue OASE Switch.

[ina paboTbl NPUNOXEHWA Ha MOBWITbHBIX YCTPOMCTBAX TPpebyeTcA Hannume onepaLmoH-
How cuctembl iOS 12.5 (Apple) unn Android 7.0 unm HoBsee.

Myck Controller OASE Switch B skcrutyaTaymio

312

Heo6xoarmMo BbINONHNTL Criegyiolme 4eiCTBIS:

1. Ecnm aToro ele He caenaHo, yctaHoBuTe npunoxkeHune OASE Switch B marasuHe npu-
NOXKEHWI onepaumnoHHol cuctemsl (iI0S nnu Android).

2. Y6epuTech, uTo Ha cMapTdoHe/nnaHweTe BKNtoYeH Bluetooth. Ecnn Her, BKnloumnTe
ero.

3. 3anyctute npunoxeHue OASE Switch u cnepyiite MHCTpyKUMsAM.

YKA3AHUE

ConpsxeHue Controller OASE Switch n HensBecTHoro cmaptdoHa/nnaHLeTa BO3MOXHO
TONbKO B TeUYEHWE 5 MUHYT Nocsie BKIOYEHWA KOHTposnepa.

Mepep conpskeHMeM C HOBbIM YCTPONCTBOM NPY HEOOXOAUMOCTU BbIKIOUMTE U CHOBA
BKJIOUMTE KOHTPOMIEP.

» B akTMBHOM pexrme conpsaxeHna Ha KOHTPOosepe ropuT CUHWUIA MHAKMKATOP.

» B akTMBHOM pexrme conpsaxeHna Ha KOHTPosepe ropuT CUHWUIA MHAKMKATOP.




YnpasneHueController OASE Switch

Ona ynpaenenus Controller OASE Switch ¢ nomoubto npunoxkenna OASE Switch ...

Ha cmapTdoHe/nnaHweTe gomkeH 6biTb BKIOUeH pexxum Bluetooth.
CmapTdoH/nnaHLeT fomkeH 6biTb conpsixeH ¢ Controller OASE Switch n nogkntoueH
K Hemy.

Ha cmapTdoHe/nnaHweTe gomkHo 6bITb 3anyuieHo npunoxeHue OASE Switch.
PaccrosaHune mexpy cmapTdoHom/nnaHweTom n Controller OASE Switch He gonmkHO
6bITb CMWKOM 6onbwnm. (He 6onee 40 M Npu OTKPBLITON BUAMMOCTM; COOTBET-
CTBEHHO, MEHbLLE, eC/IN Ha PaAVOCBSA3N BIMSAIOT CTEHbI, PAaCTEHWA UAW ApYrue npensT-
CcTBUSA.)

AKTyanusauua MMKpPONporpamMMHoro obecneyexus

Mpw nogkntoueHnn npunoxeHmsa "OASE Switch"k Controller OASE Switch aBTomaTnue-
CKV MPOBePAETCA Hannure NocneaHel Bepcum BCTPOEHHOMO NPOrpaMmMHoro obecneve-
HuA. Mpu Hanuumm 6onee HOBOW BEPCUM BCTPOEHHOMO NPOrPaMMHOro obecneyeHuns no-
ABNAETCSA COOTBETCTBYOLIEE COOOLLEeHMe B NpUioxeHnn. Cnegynte MHCTPYKLUMAM.

@ Bo Bpemsi OGHOBNEHNA BCTPOEHHOW NPOrpPamMmbl MUTaeT CUHWUIA UHAVKATOP.

Ouncrka n yxopn,
B cnyyae Heo6Xx0AMMOCTY OUNMLLANTE KOMMOHEHTbI CUCTEMbI YNCTOI BOAOW 1 MAFKOM
rybkom nnm TKaHbto.
o Hu B KOeM cilyyae He NPUMEeHsATe arpecCcUBHbIe MOKOLLME CPeCTBa UM XUMMYeCK/e

pacTBOpPbI, TaK KaK OHV MOTYT Pa3pyLUUTb KOPMYC UiV OTPULATENbHO BO3AENCTBOBATb
Ha GyHKLMOHMpPOBaHMe npubopa.

313

RU



yCTpaHeHVIe HEeNnCnpaBHOCTA

o CM. TaKXKe COBETbI MO YCTPaHEHWIO HEMOMAAOK B pa3fene YacTo 3alaBaeMblX BOMPO-
COB Ha calliTe www.oase.com.
o [lns CBA3U C HalLen cNy601 NoAAEePKKM OTNPABbTE NCbMO Ha aipec
support.app@oase.com.

314

HeucnpasHoctb

Bo3moxkHasA npuumHa

YcTpaHeHune HeucnpaBHOCTU

MpunoxeHune OASE
Switch He Hawo
Controller OASE
Switch.

Ha Controller OASE Switch otcyT-

CTBYeT ceTeBOe HanpsxeHue (He ro-

PUT 3eneHbli MHRNKATOP COCTOS-
HUA).

MpoBepbTe NCTOYHUK NUTAHKSA, NP
HeobXoAMMOCTU NCMONb3YITe APY-
rylo po3eTKy.

HepocTtaTouHblln pagnocurHan.

YMeHbLUMTe paccToAHVE MeXAY
CMapTPOHOM/MNaHLLETOM 1
Controller OASE Switch.
YcraHaenusarite Controller OASE
Switch Ha BbicoTe okono 20... 30
CM Hap, FPYHTOM.

YcTpaHute nomexu:

—MpenAaTcTBuA, HanpUmMep, CTeHbI,
OKHa, »Kanio3u, rycras pactu-
TeNIbHOCTb U T. A.

— dpyroe pagnoobopynoBaHue,
Hanpvimep MobusbHble Tene-
HOHbI.

— BKnioueHHble aneKkTpuyeckme
nprGOpPbI C NIOXMM SKPaHNPO-
BaHvieMm.

Ha cmapTdoHe/nnaHweTe He BKItO-
yeH Bluetooth.

BkntoumTe Bluetooth Ha cmapT-
¢doHe/nnaHwweTe.

CmapTdpoH/nnaHWeT He NOoAKIoYeH
K Controller OASE Switch, xoTs pa-
Hee 6blN NOAKIIOUEH.

OTKpONTe HaCTPOWKM Ha CMapT-
doHe/nnaHwere, ...

Mpucytctyet nn Controller OASE
Switch B cnucke Bluetooth-
ycTpowcTs. Ecnv HeT, cm. pasgen
«CMapTHOoH/MNaHLeT He NOoAKIo-
yeH K Controller OASE Switch».
CoctosaHue Controller OASE
Switch B cnucke Bluetooth-
ycTponcTs «[logknioyeHo»? Ecnn
HeT, BKntoumnTe Bluetooth Ha
cmapToHe/nnaHLeTe 1 NoBTo-
puTe NOMbITKY.

CmapTdpoH/nnaHWeT He NOoAKIoYeH
K Controller OASE Switch (oTcyT-
cTBYeT B cnucke Bluetooth).

BkntoumTe Bluetooth Ha cmapT-
¢doHe/nnaHwerTe.

[lna nogknioyeHna ycTponcTea K
Controller OASE Switch, Bbiknio-
yunTe 1 CHOBA BKIIOYMTE YCTPOWA-
CTBO. Pexknum conpsikeHuns Tenepb
aKTVBEH B TeYeHUe 5 MUHYT.
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HeucnpasHoctb

Bo3moxkHasA npuumHa YcTpaHeHune HeucnpaBHOCTU

HecosmecTrmocTb Bepcum Bluetooth MonpobyiiTe nogkniounTbea ¢ Uc-

Ha cMapTpoHe/nnaHLweTe. nosib3oBaHvem 6onee HOBOro CMapT-
¢doHa/nnaHLwera.

MpunoxeHne OASE Switch He 06- 3arpysuTe akTyanbHOE NPUNOXeHne

HOBMEHO. Ha CBOV CMapTdOH/NNaHLLeT.

Controller OASE Switch noBpexaeH. [MpoKOHCYNbTUpPYATECH C CEPBUCHON
cnyx601 komnaHum OASE.

OTﬂeﬂbele namnbl He
BKJIIO4AOTCA.

O6pbIB Lieny UM KOPOTKOE 3aMblKa- o [lpoBepbTe kabenn Ha npeameT
Hue. 06pbiBa NPOBOAOB.
¢ [IpoBepbTe NOACOEAVNHEHNA Pas3b-
eMoB 1 ybeauTech B OTCYTCTBUN
KOPOTKOrO 3amMblKaHWA 13-3a
Bnaru.

MNoBpexaeH CBETUNbHNK 3ameHVTe NOBPEXAEHHbIe Namnbl.

He ropAT Bce namnbl
WAN Namnbl OQHOW -
HUW.

3anyactu

(— 3anuactn)

O6pbIB Lieny UM KOPOTKOE 3aMblKa- o [lpoBepbTe Kabenu Ha npeameT
Hue. 06pbiBa NPOBOAOB.
¢ [lpoBepbTe NOACOEAVNHEHNSA Pa3b-
eMOB 1 y6eauTech B OTCYTCTBUN
KOPOTKOTO 3aMblKaHWA 13-3a
Bnaru.
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TexHunuyeckue napameTpbl
NcTOYHKMK nnTaHuA

LunAqua Connect

Power Supply 36 W
Mogenb KabenbHaa ceTb ¢ pazbemom Schuko F
MepBuUyHan o6MoTKa HanpsxeHne B nepem. 220 ... 240
TOKa
YacTtoTa TOKa B ceTun My 50...60
Makc. notpebneHue A 0,6
TOKa
OnuHa kabensa M 1,5
BropunuyHas obmoTKa HanpsxeHune Bnoct. 24
TOKa
Makc. MOLWHOCTb Ha Bbl- BT 36
xoge
Bup 3awmThl YcTtponctso P67
Paszbem P67
Knacc 3awuTbl 1l
TemnepaTypHbI AuanasoH okpy»KatoLer cpeapl °C -10... +40
Pasmepbl (1 x L x B) MM 165 x 50 x 40
Bec r 500
bnok ynpasBJieHnA
LunAqua Connect
Controller OASE Switch
HanpsxxeHune Bnoct. 24
TOKa
MoTpebnaeman MOLLHOCTb BT <0,5
Makc. MOLHOCTb Ha BbIxoae BT 100
Makc. BanbHoOCTb PaANOCBA3MN NP BU3YallbHOM M 40
KOHTaKTe
Bug 3awuTbl KoHTponnep P44
Mecta nogkntoueHmsa P67
TemnepaTypHbIi AnanasoH okpyatoLen cpeapl °C -10... +40
Pasmepbl (1 x L x B) MM 135 % 105 x 40
InvHa kabenei BEJIbIV, RGB M 0,1
MutaHne M 3,0
Bec r 1000
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Jlamnbl

LunAqua Connect

S M L M RGB
MuTatowee HanpsaxxeHne B nocr. 24
TOKa

AKTNBHAsi MOLLHOCTb JlaMnbl BT 2,5 4,0 6,5 7.5
LiBeT ocBeleHuns K 3000 3000 3000 -
CBETOBOW NOTOK, 06N m 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
Yron oTpakeHua 30°
Knacc sHeprocbepexeHus G
Bsavmo3ameHaemocTb  Jlamna Het

Myckoperynupytowmmn Het

annapat
Bup 3awmThl Jlamna P68

Pazbem P67
TemnepaTypHbii gna-  Pa3smewleHne B cyxom  °C -10... +40
NasoH OKpy»KatoLLein mecTe
Cpeasl MorpyxeHHoe coctoa-  °C +4...435

Hue
[abapuTbl Namna (L X &) MM 87x53 98x61 98x61 98x61

BbicoTa ¢ 3a3emMAsoWmMM MM 283 293 293 293

LWTbIPEM

BbicoTa ¢ 3a3emMAsoWMM MM 160 170 170 170

WTbIPEM

BbicoTa coeguHUTENb- MM 50

HoW geTanu

3a3eMNAWMA WTbIPb MM 173

(H)

OnopHas cTolika () MM 149
[nvHa kabens M 3
Bec r 700 900 900 900

YTunumsauyums

YKA3AHUE

> yTVIJ'IVI3VIpthTe yCTpOﬁCTBO yepes npeayCcCMOTPEHHYIO ANA 3TOro cMcTeMmy Bo3sparta

2JIEKTPOTOBAPOB.

» Mpn BO3HMKHOBEHUY BOMPOCOB 1 Npobnem obpaLiantecb B MECTHYIO GUPMY yTIn3a-

yun. Tam Bbl nonyunTe MHGOPMaLMIO O MPaBUIbHON YTUIN3aLUN YCTPOCTBA.
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RERR
S

FIXFRSREEEFHRNE. BERERAEHTWETHT,

- BB TREEEAEI MRMNSEMEAENER, RIFEEIMXEHT

HBSLR%E. EBRNBERRK, FETHXMERINE, RUMME.
- WMAESEkEE, FEEaElET.
BT EESRFEREEREKEED 2m HREESL.
RELESNESEBENERENBESEE—N, TRI1PEELE.
REE TR EIRAEERNEREMNRE L,
HREVTERE— N FEMRER AT 30mA IRERIPEE (RCD) .

REE(T

BOEMKIE.

TERBURIFFE TR 4R 58 ROR SR AR AR 280

TS ERBLSINETITR R G A M.

MR MEBIFEIREIR, FZENEBIRE. BRERETTEAER.
BRI RIPATZHIF, HFRIETELEEMTA.

AR gE . EAEEBR LR RE IR & .
DNEZRG AN EHITERRARER.

ReefE AR & HMECH.

mAER, HEERIER O0ASE.
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REMEER

B ARAP PR~ mA T AT RIE:
o ERRREAZRSZ,

o {UEHF OASE FITALRITHIRE L.
o EBFRARKIE. (& BAREHRE

TR & BT RS
o TERTIME.

PR
LunAqua Connect R—FERATFRAFIMEARERKE. AT BRNBBPRESZ. ER
ABKKT WHITE) FAFZHAT (RGB) .
XAFKTEYAIA “LunAqua Connect Control ler OASE Switch” #H{TI&kisHl .
A EEESEFI/ FREN ERERZEMN Aop MATER “0ASE Switch” .
BT WHITE) tA[ZETREZ Control ler OASE Switch HIIER TEM. RE@T
SMERFF KB ATEH . X FMER NI EHI TN .
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S (87020)
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M (87019)
L (87022)

1=3.0m G

M—13
Cable5m
Outlet Cable 10 m Nom
©

(8751)

3-Way Distributor
(87022)

M RGB (87022)

1=3.0m D

LunAqua Connect RGB

® RGB 3-Way Distributor (@)
B (87038)
) Controller OASE Switch <
@ (67032) > SN e Power Supply 36 VA
>9) ower Supply
€ ) 2 9
8 € @
g’ WHI HlTEZ GB -
<< R
= o)
3 ER/
po"

RGB Cable 5m

(74351)
%N
RGB Outlet Cable 10 m @
(74356)

LAA0071
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LunAqua Connect S, M, L

o AXKAABAERE.

o JBITIEEIEI Controller OASE Switch BNATEM.
o TIEFC RIS ETIHITRE.

o &2 MK, BTFmMSITENMNE.
LunAqua Connect M RGB

o THRAAT.

D &EACE Control ler OASE Switch M.
ArEK, FeAik.

FIiERC IS ST 1 TR %

& 2 Mk, ATSTENLE.

RIBE AR/ AL RE (EVPO) AIRTRVIER:
S |@ HTHIRE. RETATLES.

FERTEBFRA “6” HEIR.

&
oI5

LHRRAT RRVEESANECE RS GERCH) .
o JERAT WHITE (2 §1) :
—LunAqua Connect WHITE Extension Cable 5m (FZia4mhd
87037)
—LunAqua Connect WHITE Outlet Ext. Cable10 m (FZR4RAL
87511)
—LunAqua Connect WHITE 3way Distributor (F=Fa%wAS
87039)

o EMTF RGB (4 §P) :
—LunAqua Connect RGB Extension Cable 5m (FZSa4RA%
74351)
—LunAqua Connect RGB Outlet Cable 10m (FZGRIRAT 74356)
—LunAqua Connect RGB 3way Distributor (FZfh#mES 87038)

EHIEE

LunAqua Connect Controller OASE Switch
o ATBET&BIEFRERG AN

FE LED KRS/ RAINERER:
8K Controller 3 GRIBH) .
=i#2: Controller ¥R,

@ LED RASERANERER:

KRR : Controller FRiIEIFEMILE.

=i#2: Controller BEIEEREFH/ AR, BTLUHITIRIE.
FEGIRAR (BIE 1 %) - BEXHEREE.

PURALR: EHFAREE.

RIR

LunAqua Connect Power Supply 36 W
o HLJRLE INT ELE F B Schuko k.




LunAqua Connect WHITE

[--]
O
o
-
(%)
Q
c
c
o
o
(]
2
o
<
c
=
-

Var.1

&

Power Supply 36 W

WHITE

Var.2

Controller
OASE Switch

Power Supply 36 W
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ARYngit
o HminATEBBFHESAEET 100m,
o TEH (XZBR) BEALZIRFI.
e LunAqua Connect R%Zt AR EFHIFAE MRS,
i#83id LunAqua Connect Power Supply 36W FEZEEFEH=MNAEE, AR
ZHFEN 36 W,

Control ler OASE

LunAqua Connect M RGB L

S M Switch
IhEREAE: 25W 40W 7.5W 65W
& _EBIRE
|P68 wzm RGERL, KEHERARKRER 1m.
IP67 RNgFHL, BEMERKER.
IP44 KREHR (B =1mm) , BikK.

FRER || ERSFEIFRBHBNEHMRBERIF

FRESEIHERRETERS.

FRER || EBRSFPLE, XRERAAFEREHFREETET.

@ A EAR TR,
E B EE S ERIREF BRI E.

/NI SR A,
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kTR
o MARFKHEEFRAREN 1n BT (1PB/1m) .
o REFHR:
- EAET (URMKEIBE)
BTN ERI LN B TEE.
ol diitel
B LML, RIEEEEELESEE L.
@ BEEMETROMLE, FEAMEMNNKE, TERITETMBT/ BIZE.
gl

o R Controller OASE Switch EHESLERHAKIENE.

e 7#3E Controller OASE Switch Bf, RAIgESFEIEATIEHI RERIE sE FHLZ R
B A%

o IRATLIYG Controller OASE Switch WEESTFHIEZ 20 F30 cm BIHFIEAL,
M kB TEE .

ZH
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F iR
A EE
BRHARKREE, TEEEREEKE. ENEETSERTRELS.
> ERERRREEERKEED 2n M, MUK,

230 VAC

EREARS

o HEEEM LunAqua Connect ZRFIFAVERSE, FACHERANERIRL.
LR 4A AN i AT B 2 BIAY 48 S K A 1S#83T 100 mo
SRR, EEMMERIERP.
ESY A SIRERITIEEES, URREZEFEEHEEGHIYER.
IFENBREER A IFERERK, T RIFKEERK.
F{RIPEZ(E Controller OASE Switch ERERABML KO,
o EIGH&RRIPEHAZRFR, HEEERNESEEMA.

WHITE

Power Supply 36 VA

326



=8 / XA
REZRERR, BB KETEIR.
> T HEARIREXERE, FRRELZTME, HFEKRE.

> ST EAIERRRNEERRENRE, BESLRMZERR, WHIRALAEDXET
wE.

I BHEIBEIELENIGE. WREEESTX, FEMERBHE.

e 7% Controller OASE Switch BIERZ: KIH=i.

e T8 Controller OASE Switch FIR%: 1EHIsF LM E LED RSERT=
{Co EEEITHISE LRATHEANIET “0ASE Switch” App RZFRERFHITIES.

KH): NIGEE IR T IR R SL o R B R A

o 548 Controller OASE Switch BY%%: Controller OASE Switch AJ{cHAIE
. EREEHIZE ERATHAIET “0ASE Switch” App N FAFERF#HITIES.

¥4 Controller OASE Switch BIER%E
EEEFH/ AR AN A4 “OASE Switch” App TR A BB FIRIEIR

&o
EBHEE LEITRRARER, LIHEHERIERS i0S 12.5 (Apple) . Android 7.0
HESA.
Controller OASE SwitchiZ \{EHH
LSBT

1. WMRERRE, HETRIERZER Aop MAEFEIERZE “0ASE Switch” App
NMARRE (i0S HRERG) .
2. WEEGEFI/ TREN ENIEFERBSIT . MAKITH, BFHFEFI

gE,
3. #TFF “OASE Switch” App K FFERFHIRMETE RERIE.
i

Controller OASE Switch S5RENEREFH/ TARE X BHIECIS R BEFEFT FHEHI 2R
& 5 SHATR.

Boxfmig e, AIREFSEXHEHEEER.

> EO xR NAUERT, 125185 EAVEEE LED JRZSHE AT IAKE.

> BEXIRINfGE, fEHlR EREERE LED RSHERIKS.
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Controller OASE Switch RJ#R{E

Controller OASE Switch @3 “OASE Switch” App RIFBFERHITIRIE.

o AT REFHL/ AR iN BV EE S ThaE

o EEEFH/FRENAME Control ler OASE Switch ECXtHHiEIE,

o WATEEREFH/ FARE EFTFH “0ASE Switch” App RIFATERF.

o EEEFH/FAREENFN Controller OASE Switch Z[BMEETFEERT. (T
LLIERSATRIT 40m, 7EHEEE, EYREERYIEENERT, T&EEMNE
BN AR . )

RUFRE

EFRE "OASE Switch" MFIFERFS Controller OASE Switch BRIEZIEEHEHER A
=H. WREHNEH, BBEINBREFSHE. RBIRFBHITRE.

© B#EFEE, e LED RAIETATRER.
AR R

FER, FRBKNPCERIRMEETRREN
o UINEMBRMERESRIUFERR, BAXHESRMIFTHEMESINGE.
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R HERR

o  XTHPEHIBRIIER, £ www. oase. com [B)ZE RS,
o HEEREZEPR support. app@oase. com,

L

A RERIRE

SES

“OASE Switch” App Controller OASE Switch ZRifH,

NARERFEHTR
Control ler OASE
Switch,

(Zkfa LED REIEFITEA=R) -

S EBIR, LEMNEIRES—ME
EE.

TZ&BIESTE.

o BUNEEEFH/ FAREBEKF Con-
troller OASE Switch Z[BIHIEE
=,

e 4% Controller OASE Switch &
FEFHEL 20 230 cm HIfL
BAk,

o HEBRTFIE:
~iERE, B BME. B2

EYFES.
- Hih Tk g &, MILKEE
%,

-BERERRTRIBESRE.

BHEFH/ AR VST ThRER A S REF A/ TAREE N ERYEE T Th

TF.

ok
BEo

BT B RTHRIEE Control- FEEREFH/ PREK EREWTE

ler OASE Switch BYEBEFH/FHR -

A

o IEFHIERPESEA Controller
OASE Switch, BNREH, S
5] “EBEEFH/ FIRBMKS Con-
troller OASE Switch RED
PO

o IEFFIZFKAF Controller OASE
Switch BEERA “BiF
B . mREE, EXAGEF
W/ AR BN ERIIESF ThEE, &
BER.

BEEFH/FIRERS Control ler
OASE Switch MRELRT (FREEIE
FRE) .

o ITHEEEFH/ FARE K EAYEE
FIhge.

o R ZECIIETIFELM] Control ler
OASE Switch HERB. IEEXF
EREBGE 5 S

HERES BT/ PAREMA R 2SR S sEF I/ TiRE

P

Ao

i

“OASE Switch” RFAEFARA T
B o

BRIRAR Ao MAREFEANE

BEFHL/ AR .

Control ler OASE Switch .

15516 OASE EFRE.
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L A RERIRE PO

AT R = W R B KR B . o WMERLR UK.
o MEEERTFEURRETEE
(E R T & S FE R
KT EIF BRI
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BHAREIE

BiR
LunAqua Connect
Power Supply 36W
Bs HE4AARA F & Schuko #Esk
MM HE ACV 220 ...240
L RATER HZ 50 ...60
RAERERE A 0.6
FEKE m 1.5
R HE VDC 24
RAMEINE W 36
Ui a2t W& 1P67
#0 1P67
S RIPAR I
HRREEE °C -10 ...+40
Rt (K X & X &) mm 165 X 50 X 40
E3- g 500
=S
LunAqua Connect
Control ler OASE Switch
BE VDC 24
IhEEHFE w <0.5
BEXMEIIE w 100
M R R KT LB BECEE m 40
B R Pl B8 1P44
O P67
HRREEE °C -10 ...+40
Rt (K X & X &) mm 135 X 105 X 40
SHKE B, RGB m 0.1
HiR m 3.0
E3- g 1000
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LunAqua Connect

S M L M RGB
B E V DC 24
KTRERH ] 2.5 4.0 6.5 7.5
ke K 3000 3000 3000 -
KiEE, Bt Im 150 250 500 217
CRI 95 95 95 -
R&tf 30°
AN ETY G
GIE: 3k kTR S
R S
Ui a2t TR P68
0O P67
HEREEE KINELE °C -10 ...+40
KTFHE °C +4 ...+35
R~ TR (K X @) mm 87 X 98 X 98 X 98 X
53 61 61 61
BHETHEE mm 283 293 293 293
BEMNSE mm 160 170 170 170
EEGEE mm 50
#ET H) mm 173
=1 1(%)! mm 149
SHKE m 3
28 g 700 900 900 900

EFAE

(LD
> BEE L IR RN ARG EFLIBRRE.
> INBERE, BFEESBAIRLIEAR. BEPBEALRGERLEREHIE

G o
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